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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных полках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
комиании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прогало достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских прав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были поданы авторские права или срок действия авторских прав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осугцествляется по-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а такж:е к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все пометки, примечания п другие записи, сугцествуюгцие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга прошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использовапия 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, иринадлеж:ат обгцеству, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, иредотврагцающие коммерческое использование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы такясе просим Вас о следуюгцем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов пли других областей, где доступ к большому количеству текста моясет 
оказаться полезным, свяясптесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каясдом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при помогцп программы Попек книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга перешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, иозволяюгцих определить, моясно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее моясно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских прав моясет быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 



Полнотекстовый поиск по этой книге моясно выполнить на странице ]1"Ь"Ьр: //Ъоокз.§оо§1е.сот/ 
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юшацпературыотечеетвенво!, додхшъ свопгыюеташшеп 
обращать иа ннхъ особешюе вншаше: — н потому ряхь уче- 
иыхъ 1эсл1^ованШ; которьшъ можетъ быть дано уЬсто въИ»!)- 
ет1яхъ^ шгь жадаваемыть, предцо10жию открыть изсл^вашшш 
о древнШЬшхъ паштшпкахъ дтературы Старославянской. Оно 
надеется ^ что его участ1е въ этомъ д'ЬЛ не останется беаъ 
вдяшя на молодое покод^нае нашнхъ ученыхъ, пробуждая въ 
ннхъ ревность къ полеанымъ нзыскашямъ на шшрищ1Ь^ досто!* 
номъ трудодюб1я всяваго Русскаго филодога^ ожнвденнаго лю- 
бовью къ отечеству н наук1Ь. 

Множество трудовъ /февннхъ писателей Старославянскнхъ 
уцШ^ въ спискахъ пощихъ. Изсл1^ован1Я нхъ н яаыка нхъ 
по этнмь поадшмъ спнсвамъ чрезвычайно важны; но сами по 
ееб-Ё недостаточны; иасл1Ьдовашя древннхъ памятннковъ Старо- 
славянской письменности, памятннковъ X — XII вЬка, необхо- 
димы для уяснешя вс1аъ вопросовъ яшка и литературы вре- 
мени нетолько 8Т0Г0, но ипрежняго, и посл1Ьдующаго. Одщшъ 
нзъ такихъ и8сл1^ован1й и начинается ад:Ксь радъ запвсокъ о 
Старославянской литератур!;. Мн'Ъшя ученаго автора этого 
насл-Кдоваши представляются вполн1& въ томъ видф, какъ овЛ 
имъ изложены. Приложеше немш)гихъ примЬчаиШ, сл1^Ю1Щ1хъ 
за 9Т0Й запиской, ОтдСлеше сочло нужнымъ единственно для 
уяснешя фактовъ читателямъ, незнакомымъ съ подро^юстямн 
предмета. Такъ оно щюдцоложило поступать въ подобныхъ 
елучаяхъ постоянно въ своихъ Изв1ют1яхъ, предоставляя каж- 
дому ученому высказывать вполн'Ь свои мн1шя и убФакдешя 
полезный для успкховъ отечественной науки. 

Примтчанге. Предварительно считаю полеанымъ для гЬхъ 
М8ъ читателей, которымъ не вшшгЬ ввакомы труды уче- 



шыхъ по этой части, указать на гЬ шп вить, которые 
могутъ служить пособ1емъ при иаучевш дреншхъ памят- 
ннковъ. 

^ Оетромирово Евателге^ 1056—1057 года. Соарененн 
выхода аъ св^тъ знаиенитаго Равсуяиета А. X» Востокова 
о Сжававскоиъ язык-Ь (агь Трудахъ Общества ЛюбштежеШ 
Сювесвости. ХУ1Ь М. 1 820) до иадашя всего текста этого па- 
мятника (СПб. 18ЪЗ), онъ быть иного рааъ предметоиъ раа- 
нообравныхъ ученыхъ разсужденШ ДобровскагОэ Кеппена, 
Калайдовича, Копитара, ШаФарика и другихъ. ПосхЬ вы- 
хода его въ св^тъ появилось также несколько статей, изъ 
которыхъ бол^е другихъ замЬчательна статья г. Миклаишча 
{п В^нскихъ 1аЬгЬйсЬег Лег Ы1ега1аг. 1847. ^ 169. 
стр. 1—39). 

Изъ другихъ Кирилловскихъ списковъ Евангельскихъ 
чтешИ можно вспомнить: 

— Реймекое Еватемву по мжЬнио иЬкоторыхъ XI кЬка, а 
по соображетямъ другихъ XIII — ХПГ вЬка. Оно бьио пред- 
метоиъ разныхъ истолвовашУ и до 1843, когда оно издано 
въ полномъ снимке С^лвестромъ (Еуап{[е11а 81аУ1се, уи1во 
Тех1е Да 8асге. ЬпСеЫае Р.), и потомъ когда издано В. В. Ган' 
кою (Сазаво-Емиаусвое святое благовЬствоваше. Прага. 18Ьб 
въ чтети съ иЬкоторьпш примЬчан1яии. Между новьши иа- 
слйдован1яии особенно важны г. Паплокаиио (Ж. Мин. П. Пр., 
части ЬУШ и ЬУШ), г. Биллрскаю (Судьбы Церковнаго 
языка. СПб. 1848, гд4 представленъ подробный перечень 
всего, что было писано объ этомъ памятрик'Ь] и П. ^авровека»о 
(Оиытъ Историко-Филологическихъ трудовъ Студеитовъ 
ГлавнагоПедагогическаго Института. СПб.1852,стр.1 — 141). 

— Мстиславово ЕвателМщ писанное около ИЗО года, 
извйстно по вьпгаскаиъ и зам^чатямъ К. КсииМдовнча 
(1оанп Экзархъ. М. 1824, стр. 28-30, 107, 110, 214) и 
С П. Шевырева (11стор1я Русской Словесности. П. стр. 146 
и сл^д.). 



^ СшшдамыоФ Деателм, 1144 года, юшЛето тъ вы- 
пвсоп и вамйчавШ К. КамЛдовшча (тамъ же, стр. 28, 30, 
104-105, 107). 

— До^^имово Жеатем^ Кат^лерекое^ 1164 года, описпно 
ш^лпЛЛКамШдовыщемв (тамъ же, стр. 38, 31, 107, 110— 
111,217} нкЬскоииьжо подробМе А« Х^ Востакошымш (Опис 
Румавц. Муаея, стр. 171). 

Изъ гдагодичесжнхъ спнсхожь Еваигела описаны: 

«- Ватшишскоб Ешашелге^ лрнчисиемое жъ памслпшамъ 
XI вЬии Оно отжЬчеио быю уже Доброеекнмв (ЬшишНопеа 
иаЩш Яау. стр. 688 — 689). Копитарв сообщвжъ наъ него вы- 
оисжу (С1а{^ои1а С1о2. стр. XXVIII), а позже написал о 
ненъ и дово Ано подробный закЬчанш (Неву сЫ! С1обвортарЬ] 
Л1ВС1ри1ив. УЫоЬ. 1840. стр. 39—44). 

— Глшалшческое Евателщ XI — XII в1«а (нл ран^е?), 
у В. И. Григоровича. Отрьшожъ напечатанъ г. Мик^оши- 
чевгъ (п 81а1пвсЬе ВШИоДек I. \У|еп 1851, стр. 262—263). 

Изъ древнЬМшихь списковъ Псахгыри вакЬчатедьн^е 
другихъ по древности : 

— Псалтырь Етшевсшая, относииаа къ XI вЪку, из- 
нкстна по выписке, сообщенной Каиштаромъ (СЛщоХМл 
СЬаапив, стр. 41— 44)« Ср. Погодина^ Образцы Сдав, древде- 
висашя. и. М. 1841. и Востокова О. Р. Муз. стр. 469. 

— Толковал Псалтырь Волонскал, ХИжЬка, изв1стна по 
выписке, предславюнной Добровскимъ (таиъ же, стр. 686 — 
687). Бохке подробное изагЬспе о ней, такъ же съ выпи- 
скани, представлено Копчтаромл (Неву сЬи дллс. стр. 34 —39). 

Зам4чателыгЬйт1е изъдревнихъ оинсанныхъ сборниковъ*. 

-^Сборным ВоскресемстЫ^ иавгЬстный бодйе подъ иие- 
неиъ Свлтосласовау 1073 года, найденный К. Калаидоеи- 
чемшш Инь овъ быть и опнсанъ въ первый разъ (1оан. Экз: 
стр. 102—104 и 213). Другое описан1е сд'Ьдано А. Х.17ос- 
токовымв (Опис Рум. Муз. стр. 499 — 506). Вьпшски съ 
заи'Ьчашями находятся уДобросскшо (1пви1.стр. 673—675), 



Новое открыпе С П. Шевнрееа^ касаюоцееся атого Сбор- 
вшиц известно нзъ его •По^^Акн'* (II* стр. 30—32). 

— Супрасльскал рукопись^ относимая жъ XI шкшуш Пер- 
вое взысжаше о вей е^Ьгано А. X. Воетоковымв (Библогр. 
лсты. стр. 189—200 и 533—537). ПосхЪ атого г.ЛГмхяо- 
ишчв^ при изданш отрьквковъ ваъ вея (8. 1оашив СЬувов!. 
ЬотШа — и — УИае бапсСошт) оредставихь н-Ьсколько ло- 
бопытныхъ аажЬчавШ о язык^ нхъ. Въ прошедшемъ году 
ваданъ весь текстъ съ предис10В1еиъ (сн. Иэж&спя стр. 23). 

— С6ормик8 гмиолическгЫ графа КмщОу относимый кь 
X— XII вйву; иаданъ вполгЬ съ равными учеными примй- 
^ашями и объдснев1ями В. Капитаромь ((Иа^о]Ий С1ог1ао11в 
УЫоЬ. 1836). 

КромЬ этихъ сборниковъ, вамЪчательныхь преимуще- 
ственно но переводамъ творенШ св. Отцевъ, важны еще: 

— XIII Слове Гршоргл Иаггакзчна^ рукопись относимая 
къ XI вЬку. Эта замечательная рукопись известна пока по 
описавио сдЬланному А* Х. Востоковымъ (Библогр. лёсты» 
стр. 85—91). 

— Памдектл Аитгоха^ относимый также къ XI вАку» 
изв^стенъ тол>ко по краткому извЪстио К. Кала\1^дойича 
(I Э. Б. стр. 12, 95—96). 

— Богослоеге 1оанна Дамаскика^ въ рукописи ХП шЬкв. 
Съ атою важйою рукописью подробно ознакомить К. Ка^ 
лаидовнчв (тамъ же, стр. 17—29, 129—137). 

— Беслды 1оамма ^аст0ичншса , въ рукописи XII вАка, 
Описате рукописи этихъ бесЬдъ, хранящейся въ Румянцев. 
Музе1, сделано А. X. Востоковымя (Опис. Рум. Муз. стр. 
253-255). 

— Слуоюебникл Пр. Антошя, XII в: извкстенъ по снимку 
Ы П. Пагодшм (въ Образц. Сдав, древтпиоашя. Ь В1 18(0) 



и. 
• дгдийшъ цитдцпргюц-сцмиоп. 

Записка Щрофеесора В. И. 1]ршо/оеича. 

Бжблографпвепе труда ученыхъ, раскрыть богатство я- 
тературы февне-Спошнско!, пробудщл иредцоюжеше о не- 
обыкновешкА д1№те4ошосп Сдамнсхпъ духовныхъ въ К н 
Х-кь стоЛтшъ. Не1ьм ухе иьшЬ соннЪшться вътсягь, что 
уемеше еонроввць духсжно! ау/фостн Грековъ въ перюодахъ 
I подражашяхъ быю ц'Кшю этой /тЬятельноств. Въ какой сте- 
пев! достигнута ата 1г&ль въ столь отдаленной воогК^ р'Ьшеше 
сего воофоса будетъ аависЬть отъ усндешя понсковъ, еще далеко 
веоконченныхъ ж отъ тпщтельныхъ изсл1Бдован]й дошедпшгь 
до иасъ накнтнповъ. Теперь пока съ достов1Брностью утвер- 
ждать кожетъ, что аначнтельная ихъ часть указываетъ на глу- 
бокую /февность изводом *), съ которыхъ дшпли до наеъ списки. 

Столь достойная вншашя д^гельность Славянъ^ пробуж- 
дая пытливость ученыхъ, заставляетъ доискиваться^ на осно- 
ваши внутреннихъ и ввШнигь признаковъ языка, ясныхъ до- 
казательствъ ея воаникашя и ея хода. Достигая втой 1гЬли, 
необходимо, нн1^ кажется, въ видахъ исторш язька и литера- 
туры ^февниxъ Славянъ, определить сперва взаимное отношеше 
самыгь памятниковъ н обозначить ихъ характеръ. 

Сличивъ сколько мн'Ь изв1№тно было, памятники Церковно- 
СлавяномА литературы, прихожу къ заключенно, что они до XIV 
СТ0Л1БТ1Я дЬлятся на слкдуюнце разряды: 



*) См. Пршн^чав1е 8-е. 



!Игь прпшяа: о^ше ттоп, до- 
казывающее усияе достаточно 
обозначить разнообразные зву- 
ки ^февняго Славянскаго языка. 
Обиде форкъ. 

Ш. Памятники Кириджюспе 2-го порядка. Признаки: чисдо 
анаковгь уменывается и соответственность звуковъ слб1№тъ. 
Употреблеше точекъ надъ знаками не выражаетъ ютировашя. 
Знаки 1ь и и другъ друга зам1№яютъ. Обиде старыхъ формь 
орошедщаго и раздКшваго склонешя прилагатеАНыхъ нолныхъ. 
Гдшное отдгае: повсемЬетное ь, «^ и частое нк вн1Бсто а. 

IV. Памятники Кирихювсте 3-го порядка. Признаки: по- 
добно предыдущимъ чисд) знаковъ уменьшается и соотв1№- 
ственность звукамъ С1аб1^етъ. Точки надь знаками выражають 
10тирован1е. Обиде старыхъ формъ г1агола. Гдошое ихъ от- 
д1Ч1е ь, ы и нк. 

V. Памятники Кирил^ювск^е 4-го порядка^ съ признаками 
см^анными такъ, что въ нихъ повторяются и самые древше 
знаки. Скудость старыхъ формъ глагола. 

VI. Памятники Кирилловсше 5-го порядка. Русская рецен- 
31Я. Признаки изв1Ьстны. 

УЦ. Памятники Кири^иовск^е в-го порядка. Главные 
признаки е вм. А и ь вм. «. Сербская реценз1Я. 

Обративъ внимате на количество втихъ разрядовЪ; можно 
задать себ'!^ вопросъ, какъ сл1Бдовали они за собою и каше 
памятники можно отнести къ первымъ двумъ разрядамъ? Не 
почитая возможнымъ дать себь ясное понят1е о преемственноти 



*) См. 11|Ш1гЬча111е 1-е. 
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8тт разр1иовЪу п^ерщпемыю скажу только, что, по коему 
ннЪпю, панятншш III к 1У разрядовъ когя возшпшуть п 
XI и ХП стох1гпяхъ, памятники У разрща получил начам 
въ ХШ стол-^тш, что Русская реценз1Я образовалась уже въ 
XI СТ0Л1&ТШ, но что Сербская реценз1я не ран1№ Русской, а 
напротнвъ гораздо позже, и могла возниктуть въ кошгЬ ХП 
или начал1Ь ХШ стол^т1Я. Признаки этнхъ разрщюъ, равно 
какъ и признаки ихъ вндовъ можно доказать только подроб- 
нымъ описашемъ, и это, быть можетъ, успКю сд1иать при 
возможныхъ мн1Ь пособ1ягь. Чтобы однакожъ ясн'Ье опреде- 
лить характеръ поздн1Йшихъ рецензШ, необходимо еще ори* 
лЪжно наблюдать февн'Ьйпие памятники, и поэтому, отв1^ая 
на вопросъ, каше памятники можно отнести къ двумъ первымъ 
разрядамъ, позволю себ1Ь сделать несколько зам^^чанШ объихъ 
характер'Ё и представить образецъ одного изъ нихъ. 

ГЛАПМЫЗНИЕ. 

1. Листки графа Клоца, заключаюдце въсеб1Ь: 1) Слова Св. 
1оанна Златоустаго: а) въ нед'Ьлю цв1Ьтную, б) слово на1юдино 
предательство; 2) Слово Св. Епифашя на погребете Христа 
Спасителя, въ Тридент'Ь. *). 

2. Евангел1е нед'1^ное 4^, привезенное Ассемашемь изъ 
Синайскаго монастыря, въ Ватикане. **) 

3. Евангел1е по Евангелистамъ 8^, въ Аоонскймъ мо- 
настыр'!^ Зограф1Ь. 



*) См. 11рш11Ачан1в 9-е. 
**) Си. 11рв1гЬчан1е 10-е. 
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4. Еваагеде по Евангелстшгь^ иаходпнпееся въ Аеон- 
скокъ сштЬ Прееватьш Богородвцы^ нын1Ь у Григоровича, въ 
Казани.*) 

5. Листокъ Евангедя недЪяьнаго 4^, наюдившШся въ 
ОхрцЦ^, шлгК у Григоровича, въ Казани. 

6. Листокъ посланк Св. Апостола Павла, приклФеяный 
къ Номоканону 1265 года, находившемуся прежде въ Скоши, 
теперь у Консула Михановича. 

7. Листки обр'Кзанные, заключаимще въ се(№ поучеше, 
были нахл1№ны на Кирилловской рукописи, находящейся въ 
монастыр1Ь Св. 1оанна Рыльскаго; нын1; у Григоровича въ Казани. 



1 . Евангел1е Остромирово 1057 года въ Императорской 
Публичной Библ1отек'К. 

2. Сборникъ царя Сгмеона, Го1., переписанный для князя 
Святослава въ 1073 году, въ Сгнодальной Библютек1Б. 

3. Сборникъ, писанный въ 1076 г. 16^, въ Импвра* 
торскомъ ЭрмитаягЁ. 

4. Псалтырь съ толковашемъ Аеанаск АлексацдрШскаго 
4^, у Академика М. П. Погодина, въ Москв1Ь. **) 

5. Листки Псалтыря съ толковашемъ беодорита, у Ака- 
демиковъ Кеппена и Погодина. ***) 

6. Слова Григори Наз1анзскаго, числомъ 13, 4^, въ 
Императорской Публичной Библ10тек1Б. 



*) Сн. Пр■н^Ьчан^е 11-е н 12-0. 
**) См. П|шж^кчав1е 3-«. 
***) См. 11рммЪчжм1е 4-е. 
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_ 7. Житк Святыхъ ■ смва Св. 1см1вва 3^ат0устагО; въ 
Любляне. *). 

8. Листки изъ ЖНТ1Я Св. Кондрата у АкадешшаПогодква, 
въ МосввФ. 

9. Листки изъ ЖИТ1Я Св. Велшомучешщы вевлы^ у Ака- 
демика Погодина. 

10. Каноны Святынь^ 4^^ въ СофШсво! Новгородской 
Бибдотек'К. 

11. Ант10ха Пацдектъ въ Ново1ерусалшско1 библотек1Ь, 
бдпъ Москвы. 

12. Кирилла 1ерусалимсваго огласительный поучешя (два 
листка^ конецъ третьего и начало четвертаго учешя) у Гри- 
горовича^ въ Казани. 

Наблюдая признаки атихъ памятниковъ, нельзя не зан'Ё- 
тить, что 1арактеръ ихъ не одннаковъ. Объяснить всЬ причины 
этого несходства трудно^ но^ какъ жв% кажется^ возможно при 
Ш)СТоянномъ соображенш ихъ взаимнаго отношетя. Конечно 
въ глаголитскихъ рукописяхъ различ1е это не столько значи- 
тельно; оно однакожъ зам1лгно при сличенш памятника^ по- 
казаннаго подъ числомъ 1-мъ, съ сл1Бдующими. ■ За то въ ки- 
рилловскихъ памятникахъ несходство такъ значительно^ что 
необходшю^ кажется^ изсл^доваше его по самымъ образцамъ. 
Наблюдая^ сколько тЛ возможно было^ разницу втихъ памят- 
никовъ^ я заключилъ бы^ что она произошла отъ того^ что 
большая часть упомянутыхъ кирилловскихъ рукописей^ не- 
сомн1№но очень древнихъ^ писана уже подъ вл1яшемъ другаго 
нар'Ьч1я; друг1я, хотя, по видимому, носятъ /февше признаки, 



*) См. 11ршн^кча111е 9-е. 
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п /гЫствпеАноеп гораздо позже; шконецъ, трети еуть 
тапя^ прш которыхъ переводтакъ шлл пнеецъ еознателно ео- 
ображал о точнЮшенъ выражешн чаето Сдавянекпъ звуковъ. 
Выражаясь 01фед1и11теАв1Ье ■ прюгбняя сказанное къ упомя- 
нутынъ гартиловсшоъ рукошкянъ, я почел бы рукопмсн 
подъ чясламн 1, 2, 3^ 5^ 6^ 8^ 9^ 10^ хотя несонн1!нно 
^февн1IаI, но п^шсанныки уже въ Россш, ел1Бдственно еъ 
прпшакани нашего нар'Кчк, рувопнся подъ чнс1ши 4 н 11, 
не смотря на ^февше щжзнаки, почежь бы прннадмжащшш 
къ разряду У-ау, т. е. къ той Болгарской рецензш, которая 
возншиа уже въ Т^шов^; но рукопнсн подъ чяслани 7 ш 
13-п не только древнШшики, но н непосредственно писанный 
на 1гЬстЁ перевода. И такъ два только кнрилловскнгь намят- 
ннка могли бы служить образцомъ при опред1^еши характера 
древпЪйшнхъ рукописей втораго порядка. По ннмъ преиму- 
щественно можно бы было соображать какъ отношеше кнрил- 
ловскнгь рукописей къ глаголитскимъ, такъ и характеръ про- 
чихъ рукописей перваго порядка, и наконецъ предполагать о 
преемственности выше показанныхъ разрядовъ. 

Всматриваясь, однакожъ въ способъ игь писашя, легко 
заметить и въ втихъ двухъ памятникахъ н1Ьсколько зам1Ьчатель- 
ныхъ различШ. Это различве состоитъ въупотреблеши знаковъ 
А и А, 11^, л, ь, ъ. Думаю, оно возникло отъ особенныхъ со- 
о(фаженШ, касающихся выражешя Славянскихъ звуковъ. Озна- 
комлеше съ ними, будетъ важно не только для палео- 
графическихъ хгЬлей, но и для предварительнаго обьясяе- 
шя исторш языка, достигаемаго сравнительнымъ изучетемъ 
образцовъ. Им1Бя это въ виду и зная, что образцы памятника 
числ. 7 изв1Ьстны уже ученымъ, почелъ я необходимы» 
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надав1е вшятшпа чюл. 12. Ойъ ва|деп тою въ но- 
настыр1Ь Хшандарсвонъ въ башн'! (гаргЬ) св. Саввы. Въ 
хшгЬ темваго подвала я нашелъ эта два лстка^ за1иючаюаре 
часть 3-га н начало 4-го 1юучен1я св. Кврвиа крусалим- 
скаго *), къ несчастио оборванше съ концовъ н продмрашюн- 
иые ш) середине. Поетону, издавая тексп ихъ, я вынужденъ 
быхь дополнять его иаъ рукописи ХУ1 ст., доставленной мвФ 
позже въ Казани. Для лучвпго разу1гЬшя его я прибавилъ 
техстъ ГреческШ и краття зам1ття. За]гВчашя эти, хотя 
маловажньш^ я почелъ необходимыми, какъ матерЕалъ для со- 
ображенШ о граниатичеосоиъ устрЫ1ств1; языка древн1Лшихъ 
панятнивовъ Словянскихъ. 

Признаки атой рукописи суть сл1ц(ующ1е: 

Знакъ "^ ставится надъ гласными чистыми и 10Тированными, 
когда онъ сл^дуютъ за гласными^ напр. оучении, коженк, мо- 
жааше; также падь согласными, быть можетъ заменяя собою «, 
напр. пшеница. 

ь стоить въ конц'Ь третьнхъ лицъ глаголовъ настоящаго 
времени, напр. подобитъсА, есть; но въ другнхъ случаяхъ пи- 
шется согласно съ языкомъ Остромирова Евангелк; особенно 
прим11чательно постоянное сохранеше порядка ьмь въ твори- 
тельномъ падежК. 



*) Почитаю необходвмып ааи^тнтц что еще въ XVI стол, пол- 
ная рукопвсь дремшго текста сего (иавявскаго перевода была нз- 
шЬстшл ученып вадателяп Кврнлла Еерусалянскаго. Учеяый 
А. А. Тоа11ёе въ Парвжсконъ шздлвш сего Святятел^ц стр. 2, ст. У^ 
говорить: РНта СуНШ еД1ио Т1де1ог еа А11ме, дааш ТасоЪш 
ОсЬаши агсЫерйвсорпаОпеаоем!!, ге91|!ч11е Ро1оо1ае РНтаа, сашОго- 
йесю соттао1сат1и Ше СШееНешеш 8€1аьопит ШотвлХе соо8СГ1ри« ех 
Мае€Лоп4а еГ Вн1даг{а иасСая Гиега! е1 1п Ро1оп1сат Ип^иат 1гап81а- 
1ега1 аш||1 р1оНЬа8 и пр. Ср. Востоиова Опис Рун. Иуа. етр. 244. 
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6— «поелФ С11л*ченвыхъ согдасныхъ, ие исключая н ^Еу к 
топ) гд1Ь шошао предркшгать краткое е, и, иапр. дн1а1ьп, 
шышпл, раснотрьлвъу амьевм; часто также разрешается въ €, 
вапр. лестм, обещщшъ. За111^тн]гь ь въ слаш^ обиоддть. 

л етоктыюдобно гла1Ч1лггек(Я1у ^въс^А/Iующяxъе^оваIЪ! 
оуподобЛ^СА, нин^вогЬа, разар'1ЬетсА; а въ слов!;: пользе, 
каакетса шЛ, шгЬсто а. 

и вездф; ь нро1гЬ слова юрданъ^ ннгд:^ отд1Ьльно. 

А, А, нк согласно съуоотреблешенъОстрошрова Бванг.^ 

ноА стоить постоянно В1Г6СТ0 ы,, котораго въ рукописи Н'ЬТЪ. *) 

ем только въ окончательныхъ слогахъ иненъ прилагатель- 

иыхъ полныгь; въ /фугихъ слегать всегда «. Равъ встр1к- 

чается ш въ слов1Б слсеньииъ. 

а и д, какъ вставочный^ необычны^ и потому пишется: 
щшшестиЮу благочьстоуетЬу корабь. 

8 изображено знакомъ 2- съ чертою носредин1{, и по- 
стоянно вьфажаетъ претворенное •; въ изданш вьфажаю его 
буквою Лло. **) 

л смягченное пишется такъ л. Такое ^е^ замшенное Ка- 
ла|довичемь (см. I. Э. Б., стр. 214^ прим. 30) идетъ п 
радъ р1ЬДЕ0 ле,и, напр. иавол:ение^ — чаще съ/ь^ а(одо^е1Ьти, 
тъд:аштимь), всегда съ ь, напр. гоубите^сьнъ, пр1Б^ЕЬ0(а»;;ще. 

щ, кром1к одвого слова: тъ^едштнмъ, постоянно зам1Ь- 
няетъ шт. 



*) Неправеддвы следственно слова Ншиопппа (У11ае ЗапсСоптц 
ргаеСаЦо): Он! !^1||г |репа1пат Нпртат ра1аео|1отеп1сат Нпртае 
еос1м1ависае а вегЫа, Ка1в1а е1 гесепиогШов ВоЛц^!* тоиив а1|1е- 
ропопЦ поЫвсош Шег1ш А е1 А, поптего А еС м^ а1еп(шг: ибо въ 
этоп панятвнкЪ А = ми -^- Си. 11рн«&чав1е В-е. 

**) См. ЩшшЛчшяИ» в-е. 






По7чен1е это въ Гречеекоп текетК ноет еЛярщдв 
ратет^а|1ЛТо^- хе&1 сгуа7>оа1с ^х тт^с 1Сро^ Рс^рю^оис* 1| 



шм же полоЛ *) 1С1ЮВ1БС1' нъ не оутн вр'Кнене есть аЬгь 
слышатн' стн 1фъщеш1ё йъ цгьстюъед саиъ* да 3(ще еиъ 
вжнн* кръстисА* къто оуже кръщении небр№н б^агояьето7ётъ' 
кръстижесд не да пгКховъво^ Ефшшетъ оста1иениё* беагрШвп 
бо б^аию' Еъ6ещ1'Шенб еы кръстмсл даблкодатъ Бжйо и 
достоинъетво подасть кри^оедшлю* йкоже ймж$ длпт 
щтчастгаиаея кроеи и плати' ш тъ прпАСТисл тЬхъзкде' 
да плтъноумоу ?го пршпестию обещьншщ б«въше н Б1ке- 
етвнгьи ею б^пгодати причостьншщ блъденъ да н тЫь пак« 
т причАСтие пршшемъ спеенышь етое. 

Зюп б1Баше въ водахъ но нбвоу приеII^ЕАн 1ордана въ 
оустКхъ свонхъ' понеже оубо нодобааае н главк шьёвк съкроу- 
■нтн* съхКзъ въводи съвАза кр'Кпъкааго* да власть прнпенъ 
наетмигп! връхоу зшга н своранн* не хоудъ б1Ьаше зв1фь нъ 
страшьнъ. вьсь бо корабь норъскън кожа ёдннод хобота его 
подьАТН не можааше предъ нимь течаХше пмы^ель погоубл1Ь- 
НК1Ц11 срптшИщлкА. пр-Ьдьтече жнзнь' да кътомоу сънръть 
обрътнтъсА. даспсеннн вьси речемъ. къде тн съмръти поб1^. 
жъде тн аде стрекало' разар'Ьбтъ же са съмрътъноб стр'&кало 



*) Слова нжпечатапыя косымм буквжшц суть до1мивев1я шаъ 
рукопшсш XVI стол1кти. 
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8са тоб ратстГ^ьато^ е^с йауатоу ха1 та ^?. — 

Отрывокъ СлавянскШ начинается съ конца 10 и закло- 
чаетъ 11 и 12 параграфы по нздашю Парижскому 1720 г. 

2и Н {1ет оX^'уоV 6|1.оХо')р^ае1(. оХХоЕ оитсо оое 1свр1 
тоитоу оЬебиесу хаеро^. 

П. 1^'у^аае то ^атстео]!» 6 Хт^аои^ ратстеЛб!^ аитб^. 
е2 о и1о^ то5 ве5 ^^атст^Лт), т(д 1ап ^атстьсф-ато^ ха- 
тосфроуоу, 1\}(хг^'1\^^ ^^атстеа^т] $е, сих Ьа (х^а^т1&'Ф 
Хос^к] аиух^Р''1^^^9 ауа11.(19Т7]то^ 1^у. оХХа (Ьа^а^тцхо^ 
©у ^^атст^^а^, Ьа х^Р^^ ^ес'ау ха1 а^еау тсароитхт^ тоГ? 
^ауте^о|1.^уое^ оотсер уар ^тсбсЗт) та тсае^Гсг хехосуоУ1Г]хеу 
а?11.ато^ ха1 аархо^ , ха1 аито^ -ка^лтОсцЫо^ (хет^охе 
тйу аитоу, 1уа Т1^^ ^у аархои тсароиасоь^ аитои хосуоуо^ 
'уеу6|иуое, ха1 тт|^ ^в^^ос^ аитоО х^^'^о^ хо(уоуо^ "усуо- 
(и^а^ оит©^ ^Ратст^сЛт) 171аои^, 1уа ха1 вса тоитои 
тсоеХсу ']01|1(^ тд хосуоу6]б Ха^о(1.еу (ита тт]^ аоту]р^а( 
Т1]У а§(ау. 'О дроЬсоу '|[у ^у тоГ^ ибаае хата тоуЫ^, о 
{ехо|иуо^ тоу 1ор2аут)У ^у то от6|1.атс аитби* 'Етсв^ ог!у 
Йе( (тиутр^фае тоц хефаХа^ той Зрохоуто^ хата^а^ 2у 
Т0Г1; иЗааеу йт^ое тоу ^(тх^роу, Ьа ^^оиа^ау Хо^орьеу 
1сатеГу "1тсауо офвсцу ха1 охортс^оу. ои |Х1хроу -^у то ^т)- 
р^оу оХХа фо^ероу. тсоаа уаи^ оХевитиет] ^ираау (хсау 
оир(2с аитби ^ув'ухеГу оих 1^8иуато. ''Е|1.7сроа^еу аитои 
1трвхву 1^ атсоХееа, Хгл^оцуо^^щ тои^ атсаутоутос^* тсроа- 
^Зроцд^у 1^ ^ш*!] Ъа Хо(тс6у о ^ауато^ 9^|1л>^, 7уа о7 ао- 
й^утвс атсаутед е?7сс^>(^еу* 7с5 оои йауатв то х^утроу^ 1Со5 
огои а81Г| то уГхо;; 8са той ратст^а}*.ато5 Хивтас т5 йа- 
уат» то х^утроу. 



ю 

1фыцеш1ёп* Виазшш бо въ водл^ шце носа гр-Кгн* нъ бла- 
годатьнбе пркзшвашб анаменавъ дша* не дастъ кк тоноу 
страшьнъоъ пояфътоу бытн змиемь' иртвъ гр'1а'н <ги№гь 
юлазипш оживленъ правдонк . аще бо съббразенъ бшстъ подо- 
бию сънръти самого спса* и въскресени» съподобипшсА* ня 
пкоже 1съ вьсего иира гр'Ьхи въсприпъ оумр-Ёть* даоумрът- 
вввъ гр'Ьха въскръснетъ правдо!^' тако и ты въл^зъ въвод^' 
ж образъмь етероиь въ вод1Б погребенъ* 121Коже н онъ въ ка- 
ноне* въстаапш пак« въ обновлешга жизни юдл* да егда 
благодати еподобкишся тогда ти власть пративоу сн^- 
посташмыилт силамъ ^ашисА* а коже по яр^и^вяин Я4 днии 
искоушзенъ бмстъ* не ако и пр'Ёжде сег'о одо^^]Ьти неможаЗ- 
ше' но ико все чиномв и поемъдьствомб дгьати хот!ьаше 

спсь *) 

Я. 

Оучение д просвЪцаемъикъ въ ид^гБ пр'Ьдано од1^ запо- 
в1Ьди' и чьтение отъ къ коласаинскааго посъланим . бллодфте 
ёда къто вы есть 1фадоводАн пр'ЬамдростинГ и тыце^ж лес- 
тюх' по пр'Кданню члЧю' 1Ю стухнбнъ миръвьшпь* нпрочекч* 



*) Зампчанёяш Шреводчнкъ СтянскШ схЬдов&п тексту* коего 
чтени сходвы съ«1теа1ош рукопнсш Ковсопновой БвШотеки. Онъ 
чнтадъ: сиас^Т вн1Ьсто сиаср1]С. Въ тексгЬ: оипкк ^^атг^о^ о 
11)0оис— Т1)у а^Сау; Слашшинъ первыя слова пропуствлъ, вм^Ьсто т|) 
Х01Н»уЦ1 IIроче^^ь Т1)у хо1эиу(ау, вакъ въ рукопвсн Ковслшовой; 
вв тЪиъ слова цстД оштпрСас прочехь овъ, вероятно, такъ: дм 
ошп^рСос ■ IIереве^^ь сааоенышь, а вжЬсто а({ау прочелъ ауСау 
стое. Отсюда несходство съ печатвымъ Греческвмъ текстомъ. Пе- 
реводъ 8Д^ь ие ясевъ. — И въ еловахъ: тсои оои ^уосте х^утроу 
Сдавявннъ слЬдовадъ рукопнсн Ковслшовой Бнбдйотекв, гдЪ сха- 
вано: 1со\1 оои :^уатс то уТхос— победа. 



фих^, ои аиухс^?^^ Хо(1т;оу итсо тоб ^^ерби кататсо^уос 
1(рахоуго^. Квкро^ ^у аи^^хСса^ )сатофа(, ауа^асу-у]^ 
^;ое7СО(7)%в1^ ^у {(ехоюоиут]. 'Ек 'уо^ ^^(Хфитос ^Т^уои т(5 
0|1Ц1ат(Тбг йОгуЛт» т5 0'й)тт|ро^ ха1 тт)^ ауаатао-ео^ ха- 
*са|ю^(гп. оотсер "уор 1т1аои^ тоц о2}с&|иу(хсц оцларт^а^ 
<{уаХа^у атс^атеУу 7уа ^ауатоаос^ ту)7 а(1.а9т^ау ауаа- 
тт^1П ое йу ^ехвиооиут). оЗто ха1 ои хата^ й^то Звор, 
ха1 Т961СОУ т(уа ^у тоГ^ хИат тофкц, <и!атсвр ^хвеуо^ ^у 
т([ тс^трс^ ^^91П ^«^^^ йу хвиуоп|п ^о^]^ тсвретсатш. *) 



Капох'У]^^ У 9^т(^0(1^уоУ9 ^у 1в9оаоХи(1.ое^ о-хв^еаа- 
^вГаа, 1сер1 тйу Ых,л Зо-^атоу. Кае ауа-ууосл^ ^х г^с 
тсро^ КоХоао-оеГ^. ВХ^тсвте (1.т] т(^ и|1.а^ 1^а( 6 оиХауоуоу 
^еату]^ фсХоаофсоь^ ха1 хеут}^ атсагу]^, хато^ ту]у тсароЕ^о- 
оху ТЙУ ау^ротсоу, ха1 та отосх^Га т5 хоо}1«, ха1 та ^^'г)^. 



*) ЗамлчаяНя: 1) род. пад. съ не: не оувремем; 8) род. пад. 
цослЪ ее: въванене; 3) род. пад. шмеаъ веудушевдеваыхъ : оумр!^- 
«мать гр^кжа ;^уаты(|ас^п^у а^Аарт; 4) првдагательв. вм. род. Греч. 
I \)1о« беои сВъ Бйвя, «{Аарпыу ОЧТХ^Р^^^^ грЬжовъвое оставдевяе^ 
ТОТ) ^рахоуто^ ^^ньевъв, тб^и ^ауатои снрътвоё, ту{^ х^^Р^'^о^ б^аго- 
датьное; 4) обратно род. п. ■■. пршдаг. Греческ: тос о{хоицсуисв(с 
ньсего мвра; 5) творятельн. вн. Гречесн. вп: тротсоу Т1Ус1 обрааъмь 
етерохь; в) твор. въ выраяея1яхъ: усхро< Ь а|шрт(а(< нрътвъ пИЬхъ!. 
|у ^1ха100иу|) правь доК; 7) тщатедьное соотвЪтств{е Греч. !тргГ, 
« еоНв!. н подобяыхъ же Форнъ въ Сжавявсконъ. Прин^Ьровъ много: 
€хр1Х1ч течааше, (ди подобааше, €д1\91 съадза, |усуоу бъютъ; во 
1$диуато ножааше? 8) Гречесжое неопред'Ьл. накд. страд, эадога 
выражается прнчаст1енъ въ дат. пад. н вспомог. Г|1агод: хататго^уас 
пожрътоу бытн. 



Подобнтъсд добрф! дФтЬл зълоба* I тЛвел н^ммтесА^ 
швеннца ньникъ б«тн' образъмь оубо къ пшешпщ оуподо- 
б)гЬ4СА отъ въкоушенна же расмотрьлшгьши изъоблнчабмъ. 
I дипволъ же пр'Ыразоу^тъсА въ ангела ев'Ьтъла' не да 
ебзвратитсл йдеже и 6л но да прельстить человпкы 
глкоже 6о наковалшо жестоко сръдце стАжавъ непокаанно 
къ тоиоу шатъ шгволешё' нъ да равъно ангелокъ жнвлщаа 
помрачешга тъмбнк* и нев1фьства гоубительнъмь обложить 
оустробшннь' жьло^ш влъци ббыодАТъ въ одеждахъ овьчахъ. 
бвьчА оубо одеждА нхлще нъ не н ал^бы и ногътн* п 
кротъконк обложени кож^* н обрааънь безълобявыл щ/Ь- 
]ЕЬЩШ^ще* ть^ЕАштиюIЪ нечестьи отъ зд^бъ облившжтъ тдомб 
пиьмьже трп>бгь намб естьБожит благодать иоумбтрезоьи» 
и еидящи очи. дане н зизаньм пко пЪеницггк пдъше невШ- 
ствонь арШни бл^декъ* ни в^^ька овьца ньн'Ёвъше оу и дени бл^- 
декъ' ниаш'ела благотворива дьавола непъщевавъше пояфъти 
бАдекъ* обыодитъбо ико ^ЕЬвъ ревы* ища кого пожьретъ по 
кънигаиъ'сето ради цръки наказаетъ'сего ради н«н1№ьн1Ба оучи- 
те)ЕЬства' сего ради почитани о** вбчьстна же образъ отъ дъвоёго 
сего състонтъсА* оученин доброчестъни и д1^ании благи* да 
ниоучениа правил в1^' безд1^гь благь прилтъна воу. ни 
1Кла творикаа безблагочестьнъихъ оучении приАТъна с^тъ 
отъ ва* каа бо по^Еь2^'К ёже в1№ти о в^'Ь права» оученим 
добр1Ь* а блл^дь д1ати сра11ьн1^ котеръиже паки оусп'Ьхъ хгЬло- 
ишмровати добр"!^- хоуловати же нечестыгЁ. Велико оубо есть 
притАжание правов1фъ1гьить. оучениё навмченьк* да трЪбЪ 
есть тр'12ва дша* пь же пнотн с^тъ крадоводАщен фи^ю- 
еофн^ и тъще^ лесттж . 



«1 

4. Ме)ксГтби т1^у ос9стт)у 1^ хахСа^хлХ то (((ауюу ^се^ 
5втае абго^ уо|1.еЛ^уои. охтдл.ате |1ву тсро? тоу о^тоу й|&- 
|1оеои|1еуоу, Ы Ы тт]^ уеиобо^ итсб тоу Зеахретехоу 2|б- 

^ТХЧ**^^' Ка1 о }(ех^оХо^ |ита<УХЧ1*-*'^^^'^*^ ^^^ ^ТПГ*"" 
Хоу фото^, оих Ьа ^тсауЛ^*»] оке ха1 "чу* оотсер уор 
ах^о^у ауг^ахо^ п^у хор^^ау хтт)о-а|иуо^, ар1(тау6'1]тоу 
Хо(7с6у ^х^е Т1]у тсроа^рвоху аХХ' Ъа т&^ ^ааууеХоу ^^оу 
1соХетеио11^у&^у о^Хвф^о^ охотее, ха1 а1С(9т^(ч Хо11ш8б1 
1СС9ф<хХХ1П хатаотааее. ПоХХо1 Хихо( тсвреауоио^у ^у 1у- 
8и|1.аае тср^?^'^^^^ тсро^атоу |кеу ^у8и)шта хвхт7)1к^Уое, 
ои|1'1]У ха1 оуи^^ ^^^ о^оуто^. аХХа т1Г)у 1^1&вроу 1Сбр(- 
х^е|кеуое ^р^^» ^^^ '^^ ох^ф^атс тои^ ах(а[хо1»^ а1сат<3у- 
те^, тоу 9^оро7со(СУ тт)^ осге^е^о^^ ^х тоу о56утс1»у тсро- 
оХ&иоху ^6у. Хрееа тоЛгиу ^е^о^ -ц^Ъ х'^^'^^Я^ ^*^ 
ут)9аХ^8 Зеауо^о&с, ха1 ^Хетсоутсоу 09%аХ|м5у. Ьа (к*!) 
Сс^ау^оу о; сгГтоу фа-^оутес, ^5 АроСа^ рХоь^о1иу* 
рпотб ТОУ Хихоу тсро^атоу итсоХо^буте^^ •^реай(51«.еу 
|1Т]Т6 (^туеХоу ауа^тсоьоу, тоу оХе^ротсоеоу ^(ос^оХоу 
итсотст^иаауте^ , хата7С0%д|1.вУ. тсере^рх^'^^^ Т^ ^^ 
Х^оу О9и6(1.вУ0Су ^^тчтйу тЛ^а хататс^ц, хата. тт]у "ура- 
9Т]у. Деа тобто 1п ЕххХ'У]а^а уои^етее, ^са тоОтотаЙуа- 
•ууосцхата •уЛоутае- 'О «уар т^^ ^еоаере^оц трбтсо^ ех 8ио 
тоитоу аиу^ат7|хе, ^)07(«.атсдУ ^иоеисЗу, ха1 тсро^воу а-уа- 
2гйу. ха1 о5тб }5б71«-а'^а Х^Р^^ ?р7«У «"уа^йу еитср^Лехта 
тй вей. оите та (дл!) (д-ет виаг^йу 8о71«.атй>у ?руа теХои- 
(ьвуа. Проа^)^х^тае 6 вв6^. Т1 'уАр о9&Хо^, ^еЗ^уае |1.^у та 
тсер^ веоО {^отн-л'^а хаХй^, ха1 тсоруеиеьу а^отсрй;; г( У 
а^! тсосХсу 09вХо^ асд9роуеГу р1ву хоХй^, ха1 ^Хаа9'У)11^Гу 
ааерй^, (д-^-уеотоу то^уиу хту](1.а ^ат1, то тйу 8о'у|1.атоу 



|||вЕд7)|1а* хае хр^^а У1)9€еХ(& ^хА^у ^тссе^т) 1соХХо^ в^осу 

Утверждая, что характеръ юфыювскигь руколсей во- 
епъ гагКстные пртаакн, руководствуюсь лчныни свовп на- 
блюдешшш I наблюдешяш ]1зв1Ьстныхъ ученыхъ. Хотя онм 
неючные, не яогу однясожъ не привести н1№оторыя нзъннгь, 
ип доказательство^ что суждея1е ное пг^тъ основан1е. **) 

4. По отношешю Остр. Ев., см. Миклошнча статью въ 
ДаЬгЬ. Дег УКег. 119. 1847 г. 

2, Сборвжкъ царя Симеона носить признаки Русекаго пис- 
ца въ перестановк'К а и а, ы. и м (напр. исц'1Бла», км, под- 
шпчлоасА), оу и л^ (прим1^въ множество), въписанш ьл^ вр« 
им. ль^ рь» 

3. Сборникъ 1076 г. обилуеть такъ признаками Русекаго 
вар1^, что некоторые ученые почли его поздиНЬшоп». Въ 

*) Замп>чан4я: 1) блюость перевода: 1грос хоХоооаеТс отъ къ ко- 
лоссашскаго ; 2) (моао: трМЪ еъ нн. падеж. ХР^^> у^фаХС» фихт]с 
трМЬ Т1»1^ва доуша; 3) плева сдожвыя окдоняются обоюду: доб- 
ран Д!Ьтеди; 4) придагат. вм. род. Греч, тш ау^ри^сшу челчю, хш 
хоО|м мирънъипъ, 9^тос св^гьда, тсро^тшу овьчдхъ; 5] твор«1тедь- 
вый на инмъ пмевъ сред, на тт оустроёшшмь; 6) творнт. вм. Греч. 
род. еъ предд. Ц: Ц аууо(о1« нев1|дьствопь; 7) переводъ Греческ. 
причасти съ Ч|1еномъ: о оиХауаушу крадоводди: )А1) т^ 1от1 о ои- 
Хауаусоу и)ш< да къто есть крадоводдн вы; 8) переводъ страдат. 
гдаг. Греч: уо^&ю^уас мьншгь ("Ытн; 9) переводъ аорист, сомагат. 
ваК|10н: рХа^^АСУ вр1кдьни бхдемъ, хататсо^^ы^хсу пожръти бждемъ, 
!^Р'Г)5и(1СУ оушдеви бждемъ, ргаеДа Латив; 10) Ожв съ неопред. 
пакдовеи1емъ кажется только ддя перевода неопред^кденныхъ Греч, 
усиденныхъ частицами, напр. с1дЬа1 улч еже вЪд&ти. 10} котерьн^ 
м^Ьстоим. въ 8начев1и Латннскаго а1ег. 

**) Нунераци собрааоовава съ порядкомъ вышесхаэавиыхъ ру- 



вемъ^ цюй закКны д я л^ I обычной переетановкн р^шм 
вет|И№ютея уже внавъ ы *') ш Русское шшюглюе, иапр. 
воровъ^ веренА ■ пр. 

5. Доказательстшягь того, что леткж Псалыря Акаде- 
пковъ Погодяна и Кеппена перепнеаны подъ шшеп Рус- 
еяаго нар'Ьш, ножетъ слуясять частое постановден1е I*. ян. 
и, напр. холеные, услшд 1*., стр. 20. Чюдеса твош^ Гос- 
воднА, цркн веляви и проч. 

6. Слова Григор1я Наз1анзияа, удерживая болыпею частЬо 
оеобенностя )февняго язвода, т'Бю не иекКе обилуютъ подоб- 
ньшя прязнанаяя. Слова какъ: доброго , яюукою, зовоупрж, 
поуть, стр. 373 я проч. 

8. Лястня ЖЯТ1Я св. Кондрата, прявнанные чрезвычайно 
/февнямя, не чужды вл1Я1аяРусскаго нар1^: вапов'1дя црл, р. 
п. ед. ч.; отв1Иающоу, нрстяанл^, дат. п. 

9. Тоже самое представляютъ ляствя яогпя св. веклы. 
Въ няхъ перестановки — ер тЛс^оры свьрже, двовърнъ, а; 
вв. п: ВЕСА страна, вн. вьсп; ю я нк: ястмо, вн. ястмк — 
достаточно указываютъ на образъ пясашя. 

10. Приводикыя воого въ первый разъ подъ чисд. 40 ка- 
ноны святымъ, безспсфно принадлежать къ при]гКчатетьн1!Й- 
ишмъ паяятникат Церковно-Славянской лнт^^атуры. Что они 
въ Росс1я переписаны, доказываетъ, кажется жвЪ, и слФдую- 
и^ее свид1^тельство: поутАта пьсал да че криво да исправите 
а не кльните. Заключая въ себ^б признаки древнШпихъ руко- 
писей, они не чужды обычнаго сяМешя л^ и оу, а я и я пр. 

11. О пандекгЬ Анпоха сужу по общннъ соображешяп, 
что онъ в]гБстЬ сь 1'ЖЬ ч. принадлежитъ къ ХШ стол1Ьт1ю. 

*) Си. шршжЬчвшкд Т-е. 
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11редетав1в1Шое тою дЪлеше рукошсе! ва разряды осво- 
№мется иа набдодешяхъ^ 1юв1фяе11ыхъ неболышшъ еобраш- 
еп рукошсей, находвпщхся у меня. Въ шяснеше рушншсей 
третыато рааряда, кожеть едужить псалтырь, храшооЛ въ Бо- 
жшы!. Такпъ рукошсе! случаюсь шв% ]шд1Бть на юг!» н^ 
сшиько; я ногу предсташгть образцы нгь. Четвертаго разряда 
рукшшс! ев№ чаще. Он& потону пршгКчатедьны, что слуяа- 
дн, кажется жхЛ, гдавнымъ образцомъ для Сербсво! реценз1я. 
Дунаю даже, что оеК был въ употребденш въ Сербш въ то 
время, когда она управ^ш^Iась Бодгарскюш Арлепископамм.». 
Наконецъ пятый разрядь принаддежить, какъ мн'К кажется, къ 
тому временш, когда, съ возстаиовлешемъ патр1архата въТръ- 
иовФ, предкфмнимаемо быдо исправлеше кннгъ церковныхъ, т. е. 
кь ХШст. Этотъ разрядь югЬетъ еКскодько вндовъ. Во всёхъ 
аам1№ш схЬды стараго на ряду съ новымъ писашемъ и стрем- 
деше писать по какимъ-то составленнымъ правиламъ. Конечно, 
чтобы ^справедливо судить о язык'Ь поздн'ЫЬпихъ рукописей, 
надобно еще отчетливо знать различ1е самыхъ древннхъ. Зва- 
ше это прюбр'Ётается щюдолжительнымъ и повторительнымъ 
ваблюдешемъ. Вотъ почему я не позволилъ себ1Б входить въ 
подробности при показаши признаковъ представленныгь разря- 
довъ. Чтобы однакожъ до некоторой степени оправдать ска- 
занное мною, позволю себ'К представить сл1Бдующ1й отрывокъ. 
Онъ заслуживастъ внимашя и по содеракашю своему. Онъ най- 
денъ былъ въмонастыр1Ь ЗограФскомь при рукописи, сверху в 
снизу изгнивающей. Къ сожал1Ьн]ю, я не мегъ подробно раз- 
смотр'Ёть его; потому что онъ почти не быхь въ моихъ ру- 
вать: нн'К даны были лишь верхнк его страницы. Изъ нихъ 
одна совсЫъ изгнила, другая читается. По нимъ заключаю. 
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что эта был служебвая шшея еъ краткюш яогНлш евятыхъ. 
На лстй, находпценея у мена, шяг1щена елужба св. Кл- 
■енту шагЁ. За]гКчательно^ что между тропарей се1гг святоку 
вставлены похвалы Петру, царю Бдгарскоиу. Внвзу, подъ 
краткип жнпемъ св. Климента, пом1Бщенъ синаксарь надень, 
кажется, 25 Ноября ил 30 Генваря, такъ: «страсть с^аго 
млч. Иполнта, папы римскаго и ^фоужнVи его и страсть стого 
м^ник.... сггто Савлра и с'гго мчн. веофил* Въ тъ д1|Ь па- 
МАТЬ прподбнаго оца нашего Петра Щ1Ъ Бльгарскааго». 

А. X. Востоковъ,'въописани1 Пролога Х1У стол. (см. О. 
Р. М. стр. 449), въ которомъ также упомянуто имя Петра, 
цфя Бльгарсхаго, предцолагаетъ, что по^гь симъ именемъ мож- 
но съ большею в^роятностио разу1гЬть Калопетра, умершаго 
1189 г. Мн1Ь кажется, что упоминаемый въ синаксар'Ь Петръ 
могъ быть сынъ Сгмеоновъ, умершШ 966 г. На это наме- 
каютъ слова похвалъ, называя Петра меныоимъ изъ братШ, 
соглсно до н'Ькоторой степени съ пов1^твуемымъ объ втомъ 
продолжат. Георгш Гамарт. *) 



*) Къ поясвенио тропарей представляю вьшнску, сдЬлаввую мною 
въ В^кв1к, взъ рукопнсв Гамарт. л. 202 об. Сумесхжь бАгарскын 
кнезь скончасе, Петра сна сво1в1Ч> ва свовнь постава м^ЬсгЬ, нже 
<Ик тоу саь Ю вторые яевы, сестры Геи/ргв1А соурсоувуда. 1вгожв 
н пЬстоува н повехвтед». свовмь чедонь Сунешнъ поставм н Мм» 
ханль иже отъ прьвы1в 1вмоу жевы пострвжесе* нннхь, 1С]0аняь 
н Венвамянь Петрова братяик 1во|е *а7Д'Ь|Ала вошаахоу бльгарска. 

При сеп почятаю вуявынь вавкствть, что яш9неопвсан{е сего 
Петра быдо сочвнево веоФвлактомъ, Аршепнскопонъ Болгарскнкъ, 
■ находится вм^гЬ съ прочими напечатанными сочинен1ями сего 
Святителя въ Нед!олансвой Амброэ1ансвой Библ1отекЬ; Ср. РаЬг. 
ВШиоШ. Сггасса ед. НагЬ Т. УП р. 508, гдЬ повавано Т1|еорЬу1ас1: 
В1а1орт1 йе геЬа* па1игаШ>а1 «А Ре(гат Ва18^а11ае гертп, 11ет 
У1(а с^оаДеш ге^^ 
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Не рассуждав бо^^Ье о еодержанш с«ч) отрывка, предста!- 
ляю часть его кавъ обрааецъ одвого шп вадовъ разрцда пята- 
го рукописей Сдавянскить. 

Пвтрог Щл. 

Мкоже пр1Ьжде въ^лоби ниронъ пребьшати въ житн 
еви>ёжь' тако и нш1Ь намъ Атваии къБбу страны вел оумври. 
Оускори Петре оЯе прстыи. видл^ велклиж б'Кдл^ належл^- 
п«^ на ны. Зтвами свогаш то оуже ел н'Ьло кончаемы. 

Ты 1^висА наиъ зв&зда св^тлаа. избокоу зеиноу всипвъ* 
въ лФта посл1Бднак1. твмк всКкл разгонл* съйротивнааго врага. 

Оустны гр1№шыи бкоушалицесА похвалити неиоглк по 
хКпогЁ добротъ твоЬ Петре Щю* тЬюке молиитшса дароун 
на хвалл^ слово.... 

Прьвыи родь процвтеть* «коже пророкь прорече' слава и 
богактво въ домоу....вда его въ в'Ккы* се 

Пропов1^дыи ТА владыка' &ко оунша въ брати слаца мьнпплл^* 
пко дЕда показавъ. порлчн землл сяк. съблюдати всКко (С 
напасти. 

Врыовномоу ты съииенникъ съи ц]ркве своа създа* на 
каиени оутврьдив^ в'1Брог^ съпротивнъпЬгь р'Ёканъ възбранЪ!^. 

Сообраакая особенности сего отрывка и сравнивая его съ 
особенностявш другихъ^ нахожу что онФ состоять въ'повторе- 
ши старыхъ свойствъ на ряду съ новыми. Въ /фугихъ нахо- 
дятся б^ 1ж, 'ы, йк, шт и проч1е анаки. Рукописи съ такими 
приматами доказываютъ желаше возстановить свойства древ- 
няго языка по теорш^ но не по природному чувству^ которое 
давно уже не сознавало соотв1Ьтственности звуковъ съ разнооб- 
разными знаками /февнихъ рукописей. 
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Постоянно наблюдающему неторио древняго Славянскаго 
языка^ быть мохетъ, посчастдюится выраавть это ясн'Ье. *) 



*) Объяснеше в^кхоторыхъ словъ, встр'Ьтввашхоя въ обонхъ 
ляспсахъ поучевШ Кшрахи 1ер7садинск1го : 
Аяце бо— с2уар. Къде — 1сои. 

БшгодАть— хв^Р^С* ' Къвяга — ура^Ч, по пшгамъгг: 

Б^юдж— рХ11сш,<^людете— рХ^тссте. хата -п^у ураф^у. 



Б^ММъ дЬатя — тсорусис!^. 
Бо — уар. 
Вмсть — ЦомсСаи 
Връхоу — 11са^«. 
Въкоушенне — уг\1аы. 
Въ^а8нт■ — хат1рхе|Ааи 
Ъгьлшашшж — хат<рХ1). 
Въ шшА — (ит оХСуоу. 



Къ ТОНОу — Х01ТЮ«« 

Льсть— атсату), дестшХк^атса-пг)^, 
Львъ — Х<«у. 
Навыченне — |да51)}Аа« 
Навазати — уои:НтсЬ. 
Нажамт — уои^стс^ 
НаковаАво *— амуХоч. 
Настжшгга -« тсатсТу. 



Да^хаЦ да требй — ха1 х^ои Небр1м'Ж — хатафроусК. 



Да аще — 'Ей 

Да къто — |&«)Т1С« 

Втеръ^п^ обрааонъ етеровьа 

тротсоу Т1уси 
Же — *е, уар. 

(^- р(оу 1цоХ1Тсио|дац жнаж 
г^ю^ 1соХ1теио|иуос« 
ЗаповЪдв -* доу|Аатои 

ЗкЪрь — Зт)р10У. 

Зваменак — ОфрауСС». 
Зшишенавъ — бфрауСоос. 
Зшш — о драхшу, офос. 
Зньеш — т« драхоутос. 
Эъ^оба ~ хахСо. 
Иамиевае — тсроаСрсос^ 
Иаъобдвчак — 1^1к1ухо}ши 
Иаъобдвчаемь — ^ЕсХсухо^и^ес* 



НебрЪгы -* хатафроушу. 
НекЬдьство — аууоСа. 
Нев-Ьдьствомь -* Ц ароСос 
Нев^Ьрьство — ^шйт^а^^ 
Непъщеватн — итготггсисо. 

Непыцевавъше— ^7со1ггс\!оапч • 
'Не оу — оитс», 
Ногъта — оу\>х«» 
Нъ не — ои |А1)у. 
Ныв^шыгЬа •— Т1а1 тсароуто. 
НжднтвсА — рюсСсо^^аи 
НждитесА — ршСстаи 
Обещьшпш — хо1УС»уоЦ оучдсгь- 



Обаояштн — тсср1раХХс(У. 
Обдожвтъ — 1Сср1раХХси 
Облошкешж — 7гер1хе{|1.еуои 
Обравъ— ОХ^К'ОЦ тро7СО«. 



Кожа — рироО) кожа — ^ироау. 

]Вотеръв — по нвъ двухъ, 111ег; Обрътнтн — ф1|хш:^сТу. 
^ въ Греч, текстик Т1 д^ ау« Обрътн — ф1)1,и^ 

Крадоводштн — ог)Хауау(1у. Одръжаш — Х'пг)вав3а1. 

I — оиХаготиу* Одръжавъ — х'П)оа|АСУО<. 
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Д01М11ТШ1Н1 1Р11«и111. 

/. Црилиьчангл А. X Востокова. 

1. Внкт. Ив. Григоровнчъ разд1Ь1яетъ памятшпш 

но-С|авянской литературы до Х1У стохЬт1я на 7 разрядовъ, 

взъ коихъ въ первош» шмагаетъ шшятникн Рдагольше^ а въ 

Победа — уТхос. Ревж ~ ориоцаи 

ПодобятнсА — |А1)а{о5а1« Ревы — брукулчо^ 

ЦодобштьсА — |1()и1Тои« Сего ради — ^и^ тоито. 

ПодъАти — Ь<ухс1У. ' Ст|ИЬкадо — х1утрсГу, 
Пожрътоу бытш ^ хататсо!^уаи Съвдзатн — ^оаи 
Пожрътн бждемъ— хата1со^«»|иу. Съвдэа — 1ду\ои 

Пожьретъ — хататпт). Съкроушнтн ^ оиутрСфаи 

Лольд!^ — офсХос, Съ^гЬстн — хатар-^^ас. 

11омраче11Ш1в — а^сфСви Съ^^Ь8ъ — хатарос. 

]1осълаиж1в — 'БтбтоХ!^. Съобрааевъ — оифитос. 

Почвтанае — ауауушосс Съподобнтвсд ^ о^кд^^уаи 

Првешив — о дсхо|иуос« Съподобишнсд — а(1»Э1)01)« 

Призываняе — 41с{хХ1}01^ Срамн^ — аТохрсн* 

ПрятАжаняе — жщии Творяма1а — т(Хои|иуои 

ПрвчАСтве — хо1Уиу(а« ТрМЬ (съ ям. пад.) — хрс^с^ 

ПрЯЧАСТЯТЯСА — )1СТ1ХС(^. Тъ^ЕАIIIТЪЯ — ф^^рОТПОС 

ПрячАСтясА — [иНохл^ Тъщь — хсу1^с. 

Прншестяе — - тсароиоСо. Тъщек — ^юхег!]^, 

Прялпьвъ — еитсробдсхто^ Оубо — тоСууу. 

Пр^датя — аx*^^*С«V. Оуже — еп. 

ПрЬдано — ох^^^>^^^^* ОуподобхЬ4СА— 1{о|Х10\)|иуоу. 

Пр'Ь.1ьщатя — атсатсХу. ОусЕгЬхъ — офеХос. 

ПрЬяждрость — фсХобофСо. Оустроёвяе — хатабтаос^, тв. пад» 

ПрЬобразоуксА ^ |итаохт))шт1- хатаотаоеи 

Со|д.а1. Оученяе — хап^х^О^^С^ ^оу|1ви 

Пр^Ьобразуетса — |итаох1)|<Ат(- Оучятел^ство— дс^аохоХСа. 

;ета1. ОучАстьнякъ — хо1УЮуос. 

Пшевяца — оСтос. Хоботъ — оира* 

Расяотрьдявъя — дюхрспхос. Хоудъ — циерос* 
Расмотрыявгъямн— \)ТСО тш дса- ЦЬдонждрошатн — вМфроусТи. 



фугпъ^ отъ втораго до седы1агО| паиятшпш киридловсше. 
Сх]^овательно, онъ считаетъ гдагольспе оамятышш древн'&е 
ШфЕиовскпъ; но ато еще подвержено еоянКшю, ибо нн на 
одшшъ изъ древн'ЫЬшпъ глапиьсккть года не показано. 
Оетается объ древности ихъсудвть по правописашю. Правопи- 
еаше Кющева г^югол^^а сходно съ Остронировскшп», за ис- 
кдючешемъ только буквъ « и к, который нКтъ соотв1{т- 
етвуюпщть въ глаголит'К : вуКсто а употребляется п, а в]г&- 
ето к простое е. Доказываетъ ли недостатсжъ этотъ ббльшую 
или мёныоую ^февность глагольской рукопися^ отдаю на судъ 
другинъ. 

2. Между глагольсниии показаны подъ^ 3 и 4 дваЕван- 
гел1Я по Евангелистамъ^ что очень зам'Ёчательно, ежели они 
дМствительно древни; ибо меакду кирилловскими рукописяш! 
Евангел1я по Евангелистаиъ^ или нетверот1ангел1Я^ вообще но- 
в1;е недЬльныхъ^ или ЕвангелЙ по дняиъ^ и кн'К не встр'Ьча- 
лось ни одного изъчетвероевангелШ стар1№ Х1У в1^ка. Въ Ру- 
■янцовскоиъ Музеуй только одно такое Евангел1е XIV в.^ 
1ф0Ч1Я ХУ и ХУ1 в1№овъ. 

3. Между кирилловскими подъ «ЛЯ 4 показанъ Псалтырь 
съ толковашемь Аоанас1я АлександрШскаго^ ш. 4^^ у Ака- 
демика М. П. Погодина въ Москв1Ь^ и подь «Д^ 5 листки 
Псалтыря съ толковашемъ веодорита, у Академиковъ Кеп- 
оена и Погодина. 

Сколько мн1; изв1№тно^ листки Псалтыря (всего 20 лист- 
иовъ) съ толковашемъ Аоанас1я, а не веодорита, принадлежа- 
ли покойному Юевскому ]!||1итрополиту Евгешю. Два листка 
иаъ этого отрывка подарены были Митрополитомъ Евгешемъ 
П. И. Кеппену; а проч1е 48 послФ смерти Евгешя достались 
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М. п. Погодину. Эп ястп по почерку I правопсашю мож- 
но отнести къ XI вЩ, Другой полный ПогодинскШ спнеокъ 
Псаггыря съ тодБовашемъ Аоаваск нов'Ье пре№Дущаго от- 
рывка, н принадлежитъ ХП гКку, если не ХШ. Что касается 
до Псалтыря съ толковашенъ веодорнта^ то 1ш1Ь нзв'Ьстен!» 
одинъ толыю снисокъ ВТОГО Псалтыря^ исхода ХУ в1№а нахо- 
дшцШся въ Румянцовскоиъ Музеуи'Ь. 

4. Подъ «Л^ 7, ЖИТ1Я святыхъ и слова св. 1оанва Злато- 
устаго, пЛюблшЛ, изв']Ьстная Супрасльская рувописц издан- 
ная Миклошичемъ (Мопшпеп1а Ин^иае ра1аеоб1оуеп1сае е со- 
Шсе 8ирга$иеп51). 

5. Въ Хидацдарсвой рукописи Л^ 12, д стоить посто- 
янно ви^Ьето ь^, но въ.Л^ 7, т. е. въ Супраслыжой рукоонеи, 
А служить вш^то А/ В А звступаеть нФсто ьи; .сд1Бд|т[тель- 
но Миклопипъ столько же быль правъ^ сколько и г. Грягоро- 
вичъ^ основываясь — одинъ иа Супрасдьской рукописи, другой яа 
Хиландарской; а которая изъ втихъ рукописей древнее, вто 
еще не р'Ьшено. Употребдеше буквы 4, принадлежащей соб- 
ственно Болгарамъ, встр1;чается еще върукописягь ХШ гЬва 
(Си. описаше рукописныхъ и печатныхъ книгъ, принадлежа- 
щнхъ Авр. Серг. Норову, въ IX книжке Журнала Министер- 
ства Народнаго Просв1^ешя за 1836 годъ). 

6. Описывая памятникъ .4^12, г. Григоровичъ говорить: 
8 изображено знакомь 2-. Не дувюю, чтобы 7- служила ввгЬсто в. 
си посл'1^дняя буква употреблена въ древн-Кйошть рукописягь 
только какь числительный знакь 6-ти, а 2- значить тоже, 
что 2. Слова, который въ позднМшеиъ церковнозгь правопи- 
саши начинаются буквшо н, напр. авИфь, ало, анШ, здКсь пи- 



шутся тМръ, 2ьло, гний. 
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7- Начертшпе и встрАаетея не только въ С(кфни1гЬ 
1076 г.; ио I въ СборншгК 1073 г. Впрочеиъ это начерта- 
И1е не есть признакъ Русскаго прашншсашя; ибо въ щппъ 
Русскнть памятннкагь, до XV в1№а исключительно, пишется 
V.— Знакъ к! вероятно возъикКлъ начало у Сербовъ. Онъ упо- 
треблнется въ древн'&йшихъ Сербскнхъ рукописяхъ. 

8. Г. Григоровичъ употребил два раза старинное слово 
ыгвадь, въ значенш подлинника или списка. ЗаМчаеуь это 
дп тКхъ читателей^ котсфынъ слово шео&ь можетъ показать- 
еи непонятньшъ. По Словарю Миклошича, изводъ ау^(у^а^^у 
ехетр1аг. (жеогд. Мсп. 

II. Примл^мнгл И. Я. Срезневекмо, 

9. Рукопись глаголитсжая, обозначенная В. И. Григоро- 
вичеигь подъ щА^ ^^ глаголита графа Клоца, состоитъ тоако 
иаъ четьфнадцати листовъ, изъ которыхъ два первыхъ заклю- 
чаютъ въ себ1^ безъ начала и конца слово св. 1оанна Злато- 
устаго «на връбницл», а остальные дв'Кнадцать: а) конецъ 
слова св. 1оанна Златоустаго въ великШ четвергъ; б) все слово 
его «въ великл^ж параскевьни1Ж и с) начало слова св. Епи- 
фашя «о погребет тЁла господин». Такое содержан1е уцШЬв- 
шихъ листковъ этой за]г]№ггельной рукописи напоиинаетъ близко 
еодержаше /фугаго да]|1Ьчателмаго памятника, означеннаго 
Гр-екъ между кирилловскими подь «Л^ 7, т. е. такъ на- 
зываемой Су1фасльской рукописи, гд!; кром1Б житШ святыхъ 
съ 5 по 31 Марта, заключаются, вм-ЬстК съ словами св. 1оанна 
Златоустаго, одно слово КесарШскаго арх1епископа Васил1я, 
одно — патр1арха Фот1я и одно — арлепископа Кипрсякаго Эпифа- 
шя. Можно подумать, что и глаголита графа Клоцаестьотры- 
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шжъ шаъ такого же соборншка наМартъ укяцъ, какшгь 1фед* 
ставдяется и Супрасльская рукопись , тоже оставшаяся безъ 
начала^ безъ конца ибезъкногихъ ястовъ въ сергмщЛ* Т'Ьгь 
легче такъ думать^ что изъчетырехъ статей глаголиты Клоца 
три находятся въ Супдасльской рукописи и по1гКщены въ одц- 
наковоиъ тюртЛ, Не достаетъ только слова «въ великую 
параскевьнтж»; начинаюпщгося со словъ: «Велика оубо есть 
тваръ нбо отъ небъить!; въ бъитье бшь призъвана». ВвгКсто 
этого, въ (Мкь за словоиъ въ великШ четвергъ погЬщено дру- 
гое, на тотъ же день, того-же св. 1оанна и потоп его же слово: 
«въ свАТии ПАТъкъ», начинающееся со словъ: «Коньча са оубо 
алчьбъныи троудъ; коньча же ел крьстоиъ». Переводы словъ Св. 
1оанна Златоустаго и Св. Эпифашя въ об'1Бигь рукописягь очень 
отличны. Все вто будетъ предметомъ особеннаго разснотр№1я. 
10 . Ватиканское Евангел1е глаголическое, довольно подробно 
разсмотр-Ённое Копитароиъ (какъ было указано въстать'К I, въ 
при]гЬчанш), достойно обратить на себя внинаше по с1гЬиешю 
разныхъ признаковъ и н'Ькоторыгь форнъ словообразовашя важ- 
ныхъ по /февности. Въ дополнеше къ тому, что читатель найдетъ 
у Копитара, привожу отрывокъ (1оан. XIX). 

(3 8 :) Въно проси 1са у пилата 10сифъ иже и;тъ аринаеел. еш 
учешкъ 1?въ. ташъ же за страхъ июде1скъ. да взъметъ тКло шСво. 
(3 9 :) приде ж 1^ ншодин. прппедъи къ ибви ноп^ пр'Бжде несы 
съи'Ьшениё. знгрно иалгбино ^ко илитръсъто. (40:) прилете 
же тЬло и^тво. иобисте е ризами, съароматън "Ккоже объичам 
есть июдомъ погр'1Ьбати. (41:) 61Ь же на м'ЬстЬ нде ж и рае-' 
ДккСА врътъ и въ врът& гробъ новъ въ немъ же николи же 
никто же не 6*6 положенъ. (42 :) ту же за п^1раскевги1Ж иадеискдк 
'вко близъ 6Ъ гробъ положисте чсв. 



Сравнивъ съ чтешенъОстромировынъ, наблюдателе ль за- 
йтитъ, кро]г& вставки слсюа: «1са» въ первой фразФ ■ про- 
пуска конца 38 стиха: «и ттЪхЬ пилатъ прнде же и выа 
т*ло И1С0В0»: 1) таЕмъ — ввгКсто — таииъ ()сб>сри|1.|л^уо^), за 
страхъ — вуксто — страха ради (8еа тоу фброу), врътъ — 
пПБсто — вьртьпъ (х'У)1со^); 2) приАСте^ обисте^ положисте — 
пгЬсто — при«1стау обиста, положиста (Прош. двойст. 3-е л.); 
расп'Е11СА — в1г1^о — распАША (Прош. множ. 3-е л.); 6Ь — 
вн1кто — бФаше (1^у). 

11. Глаголитское Евангел1е, хранящееся у В. И. Григо- 
ровича, до сихъ поръ остается совершенно неизв'Ёстнып. 
Вотъ отрывокъ изъ него: 

— Се 131де С^ш сКатъ. и бъистъ егда сЪяте ова пал^ 
на плкТ! и пр1длк птщА 1 позобашА Ф. а дроугое паде на ка- 
неньнЁемь иде же не 1ж% зоила иъногъи и абъе прозАбе зане 
ие ЬЛате глл^бшъи земънъпА.. слъньцоу же въс1'1Бвъшю нр!- 
свАде. и зане не игЬше кореш'Ь оусъше. и дрогое паде въ 
трънп и вьзце тръше ! цдав! е ! плода не дастъ. и дроугое 
падь на зем! добр!; и да'Бше плодъ въсхода ! растъи. и пр!- 
ПЛ0Д1 ово трцесАТ! ово I ово съто. игл4ше И1ГЁШ оупп слъи- 
вАп да слънпптъ. 

Поодноиу этому отривку ножно судить о древности языка 
а сл1^10вательно и о важности этой рукописи. Между прочииъ 
аавгЬтинъ здфсь особенную форму прошедшаго простаго: ова 
падя^ ( — аитоу & |1.Ь 1т:гп^), и пр1длк птща (ха1 1^Хесу 
та 1СбТб1Уа). 

12. Одинъ листокъ глаголическаго Евангел1я В. И. Гри- 
горовича изданъ г. Миклошичемъ. Не повторяя зд'Ксь текста, 
отмЬчу то, что шаЛ кажется бол1Ёе любопытнынъ: 
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— « п. фоветпескокЪ: отш1ш1шшг ь ж ь безъ ра1лч1я 
(щкшшм и проюм; ц1юар9> а род: тЛщ^, а ие ц1»«ра; 
ваше); — 11111;ето ь въ З-хъ лцк едшн. ч. употреблено рауь 
] (пр1тст| 1 шъ); — 1^п еловИ; парасневЦ^и^— с и ш упо- 
требшени раввосиьво въ З-кь лцк прошедшаго простаго: 
при^СА^ протАСА и сътво|шва^ метшпд; --« т ввг&сто в 
(лтострог!;, гаввата, годчияа). 

— въ отяопюнш грах; форнъ:-^!'^ лще мне»; повелит, 
паи: не пр^ер-^ь его^ въ мет1Ь]1ъ жрШ, шшоу б^метъ; 
особенное обраэоваше проиюдщаго 1фоетаго: яЬ^^^пЛцл^ша), 
чюА (=чьтон1а)у кап I въ Ватиканскоаъ: чнга^ сьблюел 

(= СЪбЛОДОША)^ Я1^СЛ (= НеСОША)^ ШТВрЪСА (саг ОПВрМОНА); 

Изъ словъ ^аж^ткжь чась въеиыюЛвремеан! вообще ид 
днн: отъ того чаеа (атс ^)св6пг)с Т1]{ ^^^) ^'^ Остр: отъ 
того дше. 

Текстъ впрочеиъ тотъ же что ж Оетроанрошъ^ за пждк 
чешенъ. очень неаначнтелыыхъ отвлонеяШ; 

Дла обрааца щявоху стихи 21-^ 24 (1оан. XIX), вото^ 
рыхъ и'Ётъ въ Остр. Е: 

— глаголахА хе п1втов1 архЁере! иодекци. не шши д1^ 
саръ ]юде1скъ. нъ "Ько еямъ рече 1гЬсаръ еснь шдекяъ. 
отъвЪпта пштъ. еже шсахъ шсахъ. вош же егда проПАСА 

1С0уса Пр11АСА р13ЪИ ОГО. И СЪТ0Ор1ША ЧеТЫф! ЧАСТИ НО* 

■оужъдо вошоу ЧАСТЬ 1 х1тонъ. б'Ь жо Х1тонъ нешъвонъ. еъ 
връхоу истъканъ вьсь. р1№А же къ себФ не прфдер'Бю его> 
нъ иетКиъ жр'Ьб! комоу блметъ. да събАдлкТъся къшгъи гли» 
годнкштАЕА. раадЬшшА себ1Ь риаън мови- и о матию ш ке- 

ТаША Жр'Ьб1ЕА. ВОШИ ЖО Оубо С1 СЪТВ0р1ША, 



{Ип 5чо еипуека 4'%о тома Вз€п>ет4н II ОтдплЫлАкадфмЫНаужь}, 



■V. 

О гигоитао! пкыпшосп. 

Записка И, 1Г. Срезневска*о, 

Письменность глагодитская ^ поражающая особенностью 
свонхъ письменЪ; почти несюдныхъ ни съ какими другими, 
когда-то бывшая въ большомъ ходу у Славянъ, а теперь дожи- 
вающая свою жизнь въ н1^колькихъ б'Кдныгь мовастьфяхъ 
Адрватическаго поморья, начинаетъ вновь пробуждать все бол1№ 
любознательность ученыгь и подавать надежды на разъясне- 
Н1е н1Ькоторы1ъ темньиъ вопросовъ древностей Славянскигь. 

Дотридцатьиъ годовъ нашего стол1т1Я было въвиду такъ 
мало в1^рныхъ данныхъ о древности глаголицы, что ученымъ 
удобн1№ было отвергать ихъ 1гЬнность, ч'№ь на основанш ихъ 
одннхъ защищать эту древность. Такъ и ДобровскЙ р^илъ, 
что глагольстя письмена не древн1^ XIII в'Ёка, что он'Ь 
нзобр-Ьтены въ Далмащи для поддержан1Я Славянской литурпи, 
и съ этою Ц'&л1ю приписаны св. 1ероииму, — и его мн-Ьше 
принято было почти единодушно. 
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Только со вреиеш10Т1фыт1Я гдагольскаго сборника, изв^г- 
наго теперь подъ назвашеиъ 61а§оии1 С1о21апи8 (стр. 7, 10, 
31), открылась необходимость усуиниться въ этоиъ р-Ьшеши. 
Копитаръ, издавая рукопись графа Клоца, представилъ новое 
пересл1;дован1е вопроса и столь р'Ёзкое, что для шогихъ каза- 
лось уже невозможньшъ остаться при прежнихъ уб'Ьждешягь. 
С1а§оИ1а С1о21апи8, по привгЁтамъ языка и написан1я, оказалась 
не нов^е древн'Ьйпшхъ рукописей кирилловскихъ, не нов'Ье 
XI в'№|. ГлаголическШ букварь, находящ1Йся въ одной изъ 
латинскихъ рукописей Парижской библютеки {Ж 234*0) 
X — XI в'1№а, и названный тамъ АЬесепаг1ит Ви1§апсит, 
представляя вообще т'Ь же Форми буквъ глагольскигь, какъ въ 
рукописи графа Клоца, при очевидноиъ отличш языка ея отъ язы- 
ка глаголитскихъ рукописей Далматсщпъ, заставилъ думать, что 
родина глаголицы — неДалмац1я; аупотреблешебуквъглаголь- 
скихъ въ древнихъ рукопися1ъ кирилловскихъ и очевидностьтого, 
что н'&которыя изъ нихъ переписаны съ глагольскигь, привели 
Копитара къ заклочешю, что не только об-Ё азбуки были у 
Славянъ въ одииаковомъ употребленш издревле, но что глаго- 
лическая даже древн1№ кирилловской, какъ домашняя Славян- 
ская, между гЬмъ какъ кириллица заимствована отъ Гревовъ. 

Этотъ восл'ЁдвШ выводъ былъ слишкомъ р'Ёзокъ, и промв- 
воленъ, а потому возбудилъ сомн'ён1я ко всему мн'Ьвт Копитар9. 

Изъ изел1&дованШ, сд'Ёланныхъ въ сл'Ьдств1е разсуждешй 
Копитара, важв1&е вс1^хъ другцхъ изслЁдоваше проф. Прейем 
(Журн. Мин. Нар. Проев. 1843. ^ 3. Отд. П. стр. 1 84— 
238). «Доказательства, приводимый Копитаромъ — • по его 
мн-Ыю — не устраняютъ всЬхъ трудностей вопроса. Многое' 
лаже говорить не въ пользу егомн'Ьшя: — а) Глагольсшя пись- 
мена могли быть изв']^тны въ Болгарш. Д'КМетвительво, оео- 
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бвнносп н1которыхъ киршиовекнъ паяятшкдвъ, граюипга- 
чесш I леятшчесш, едва а объясшиш, если не 1фШ1е11ъ, 
что сш рукописЕ списаны еъ рдагольскнхъ подлшниковъ. Не 
в11роятно однако же^ чтобъ глагольсшя письмена был обще- 
употребитедны въсеМ стран'Ь. Глагольсшя буквы ^ находиньш 
въ кирилловскнхъ паиятникахъ, еще не р1Ьшаютъ д%ла : ато 
■огло быть затЁею^ прихотью писцовъ. Въ кирилловскихъ 
панатнинагь встр'Ёчаются буквы и совершенно неизв'к^тнаго 
пронсхожден1я; въ глагольскигь рукописяхъ нер'Ёдко заглавный 
литеры заимствованы изъ Латинскаго алфавита, не безъизв'Ёстны 
м киртлловстя; посл'Ъдн1Я встр-Кчаются и въ древне-Чепккихъ 
кодексагь Латинскаго письма. Предположен1е объ общеушн 
требительности глагольскихъ письменъ не только въ Дала- 
цш^ но и въ Болгарш, рождаетъ вопросъ: на что было Ки- 
риллу изобр-Ьтать новый алфавитъ, который^ какъ всякая но- 
визна, могь только быть новымъ препятств1енъ для перво- 
учителей въихъвелокомъ начинанш? Болгаре не были дррьями 
Грековъ, и не смотря на то, они жертвуютъ своимъ родныяъ 
и принимаютъ чужое! Въ Далмацш также оставляютъ Сла- 
вянскую (глагольскую) грамоту и начинаютъ писать <« §0(11013 
инепя а дио(1ат МеСЬоДю Ьаегеисо гереПю!» Далмац1я еще 
опомнилась и возвратилась къ старому алфавиту; но Бол- 
•гар1Я осталась при новомъ, такъ что въ сотняхъ списковъ, со- 
хранившихся въ Росс1И, С^)бш и т. д. не нашлось еще ни одного 
глагольсхаго кодекса, гасаннаго въ сей стран1Б. Возразить: 
мнопе изъ изв'Ёстныхъ глагольскихъ списковъ могли быть пи- 
саны въ Болгарш. Именно противъ этого и говорить И8в1^етные 
глагольск1е памятники; ибо они въ уклонешяхъ евоихъ отъ 
условнаго языка (Церковно-Славянскаго) ведуть насъ пргаю въ 
отечество ихъ — въ приморскую Кроашю. — б) Важное дока- 
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зателъство, которое представдяетъ Парижш! кодексъ, 
«гАЬесепапшп Ви1§апсат)^ очевидно указываетъ на Болгарио. 
При всемъ тонъ позволено еще сд'Ьлать вопросъ : не равнозна<:и- 
тельно- ли аЬесенагшт Ви1§аг1си1п нашему тарабарская грамота? 
Имя Болгарина, со времени перваго крестоваго похода, упо- 
требляемо бьио, именно Французами, въ самомъ невыгодномъ 
значенш. Сверхъ того свид'Ётельство неизв'Ёстнаго иностранца 
им^тъ сильнаго противника — живое, народное употреблен1е. 
Въ Далмащи глагольскШ алФавитъ называется именно Хорват- 
скимъ. Л']Ьтопись Д10клейца (около 1161 года) была писана 
втимъ «Хръвацкимъ писмом» и въ посл'Ьдствш переписана Ла- 
тинскими буквами (Ра1аску, 11а11еп1сЬе Ке18е. стр. 69). — 
в) Мнигь Храбръ, Болгаринъ, говорить о письменагь, быв- 
шихъ въ употреблеши уСлавянъ до временъ Кирилла, — и ни 
слова о глагольскихъ письменахъ. Подъ именемъ «счрьтъ» и 
«Р'Ёзъ!» нельзя ихъ разум']^ть: Гриммъ справедливо зам'Ьтилъ, 
что глагольск1Я буквы бол1Бе поюдатъ на живопись, нежели 
напростыяначертан1Я, что он'Ьскор'Ёе произведен1я кисти, не- 
жели р'Ьзца. — г) Копитаръ долагаетъ, что глагольскШ алФа- 
вить есть СлавянскШ, между т1^мъ какъ кирилловскШ есть 
Греко-СлавянскШ. На чемъ основано это мн'Ёше^мн'Ь неизв'^тно. 
Во всякомъ случа']^, противъ этого положен1я говорить сл^^ю- 
щее: — Нужны ли были Славянскому алфавиту р, о), у, два м 
(I, и), пом1Ьщенныя въ азбук-Ь глагольской? Глагольская фигура 
буквы ф не есть ли Греческая? Буква оу не есть ли Грече- 
ская комбинац1я? Нужно ли было Болгарину изобр'Ётать знакь, 
въ которомъ его нар']Бч1е не нуждается, — у, необходимый Хор- 
ватскому Д1алекту? Глагольское щ есть точная кошя съ кн- 
рилловскаго щ. — Изъ этого, если не ошибаюсь, ясно сл'Ь- 
дуетъу какъ несправедливо называть глагольскШ алфавитъ 



Славянскимъ, между Т'1Ь11Ъ какъ онъ въ Т'Кгь же пунктагь 
ГреческШ^ въ которыгь и кирилловскШ. Очевидно также, 
что сей побл^днШ быль образцоиъ перваго. — <{) Въ доказа- 
тельство древности глагольскаго алфавита Копитаръ приводить 
и филологически особенности Клоцевой рукописи. Не входя 
въ подробности его доказательствъ^ заи'Кчу только то, что не 
иожетъ быть предметомъ спора: Клоцева рукопись списана 
Далиатинцемъ съ Болгарскаго подлинника, въ котороиъ уже 
встр1Ьчалось сн1;шен1е дгк и а, б и ь, зам'Ёна сихъ посл1Бднихъ 
буквами о и в и пр. Эти особенности кодекса едва ли говорить 
въ пользу Копитара. — е) Наконецъ не должно выпускать изъ 
виду важн1Бйшаго обстоятельства : въ самой Далмацш до XIII 
СТ0Л1БТ1Я еЬть ни слова о глагольскомъ алфавит1Б, между т№ь 
какъ употреблеи1е кирилловскихъ письменъ въ сей стран'6 вн'Ь 
всякаго сомн-Ьшя: событ1Я 925 и 1056 годов'ь неопровержимо 
свид11те.тьствуютъ о томъ. — До ноеыхъ открытгй — заклю- 
чаетъИрейсъ — можно съв'Ьроятностно принять сл'Ёдуюпця по- 
ложео1я: — Современное употреблен1е въ Болгарш двухъ алфа- 
витовъ, глагольскаго и кирилловскаго, подвержено сильному со- 
ми'Ьн1Ю. Еще меи'Ёеим1&емъпричинъ думать, что первый древн1Бе 
посл1;дняго. До запрещенхя Кирилло- Славянской литурпи въ 
Далмац1и не было надобности изобр'Ётать новый алфавитъ: эта 
необходимость могла родиться около 925 года. По всКмъ 
прим^тамъ видно, что родина глагольскихъ письменъ есть при- 
морская Кроац1Я, и что по всей справедливости имъ принадле- 
житъ назваи1е «сХорватскшо письма». Греко-СлавянскШ алфа- 
вить св. Кирилла служилъ образцемъ для составителя глаголь- 
скихъ письменъ: втого еще не опровергли защитники ихъ древ- 
ности. Они поб'Ёдатъ, если докажутъ, что древнШ составь гла- 
гольскаго алфавита совершенно преобразовался со времени по 



до 

8в^ешя кнрилловенаго а|фавита, такъ что нынФ тодько въне- 
Iш^ппъбукватьсоxрани^кIсь память гдаголскаго первообраза». 

Таково бьио 1Ш'Ьн1е Прейса. Теперь уже нельзя сказать^ что 
оно совершенно справедливо; но ввгЬстЬ съ т'Ьиъ нельзя опровер- 
гнуть и того, что оно объяснило темный вопросъ^ в-Ьрной ооста- 
ношой фактовъ, кънемуотносяпмнся^ ибеэпристрастныиъихъ 
соображен1еиъ. Прейсъ первый посл-К Добровскаго остался в'ё- 
ренъ вс1Ьмъ фактамъ ему изв1;стнымъ, и не позволилъ въвы- 
водахъ натяжки и увлечен1Я. Зам'Ьтимъ при атомъ, что Прейсъ 
выскааывалъ свое уб1Ьжден1е какъ временное ^ ожидающее се- 
бФ подтвержден1я или поражешя отъ «новьиъ открытШ». 

Эти открыт1я д-Ёйствительно сд'Ьланы. Профессору Гри- 
горовичу удалось открыть н'ёсколько рукописей глагольскихъ, 
по языку столь же древнихъ, какъ и сборникъ графа Клоца, и 
такъ же писанныхъ: эти открыт1Я доказали^ что глаголиты въ 
свое Ц)емя были хорошо знакомы съ древнимъ языкомъ^ какъ 
съ языкомъ еще акивымъ. Столь же важно было открыт1е архи- 
мавдрита ПорфирЫ, отыскашоаго въ Цверскомъ монастыр'Ь 
Аеонской горы сд'Ьлку 1оанна Ивера основателя зтого мона- 
стыря съ жителями Кастро Эрйссо о земляхъ монастырскихъ 
6490 = 982 года. На отомъ акт'Ь подписался «Гиоргш», 
оопъ изъ упомянутаго кастра — глагольскими буквами. При 
этомъ арх. ПорфирШ, описывая этотъ актъ^ зам'1^тилъ, что уже 
въ хрисовул1& царей Васил1я и Константина (960 г.) упомя- 
нуто о поселенш въ кастрФ Эрйссо «склавовъ Бблгаръ» (Ж. 
Мин. Нар. Пр. 1847. Л^ 7. Отд. П. стр. 52, 53 и 38). 
После этого открытая нельзя уже было сомн1Бваться, что гла- 
гольская письменность не позже X в'1Ёка. Этого впрочемъ ие 
оспоривалъ р1шштельно и Прейсъ, обращая ввямаше на 925 
го|СЬ. Но не ран*]^ ли она X вЪш, не ран1Бе ли кирилловской? 



Вг% свобУЬ щаЛ сДревн1я пкьнеиа Сдавянснк» (1848), 
разсиатрпая этоп вопросъ, я обраплъ ввшат ш слЬкро- 
нра обстоятельетва : 

— Большая часть глагольсЕигь буквь по евое! фо{11гЬ, 
отлячается не только отъ кирилловскихъу но я отъ ;фуп1хъ 
язв'Ёстныхъ. Сходны еъ кирядювскюш: д^ л^ м^ п, ф^ ш. 
Иньш отличны только положешеяъ или опущешемъ нФкото- 
рыхъ чертЪ; между т1Ыгь кавъ главное очерташе остается 
тоже; таковы: е {д), ж (36), о (со), к, т. Иныя похожи на 
наши скорописный; таковы в (срав. стар, п), ю. Иныя, бу- 
дучи сходны по форвгК, Ш1'№тъ другое значеше: д употреблено 
вн1Ьсто 1ь; € ви'Ьсто а; ь ввгЬсто р. 

— Подборъ буквъ теть же : отличены между нрочимъ 
и 8 отъ 3, (д) отъ о; недостаетъ впрочемъ ^, ф*. Пртбавленъ 
особенный анакъ для ] (=и, г: сми], си]е вм'ёсто смии, сик), 
который занимаетъ и шЪсто Старослав. жд и иагко выговаря- 
ваемаго г (ро]ство, ан]елъ вм1^то рождьство, ангелъ). 

— Порядокъ буквъ также одинаковъ^ какъ можно вид1Бть 
между прочимъ изъ ихъ прим^нешя къ употреблешю цифирному. 
Разница только въ томъ, что въ кириллиц'Ь взяты для цифръ 
почтя исключительно буквы Греческ1я, а въ глаголид'Ь всК въ 
по^фядъ. 

— Характеръправописашя также одинъ и тёть же. Слож- 
ный буквы сложены почтя одинаково: оу изъ о и у или изъ о 
я о; 1ц изъ ш и т, « изъ е и и; нш изъ и (?) я д; а ы. язь 
а я А. Зам-Ьчательно, что я для л» употребленъ сложный 
энакъ •<— изъ о и А. 

Изъ 8Т0Г0 сравненк глаголицы съ кириллицей становятся 
ясно 9 что овл^ въ томъ вядф какъ язв!1№тва из» памятнявовъ, 
въ о^цемь своенъ.ообхавФ составлена до о^мищу янряллсЬской. 



То^ въ чеиъ она отличается отъ кириллицы, только подтвер- 
ждаетъ, что она позже кириллицы: не лишившись ничего изъ 
еущественныхъ частей кириллицы, она или дополнена по тре- 
бовашяиъ кКстнаго нар1Бч1я, или по вттгь же требовашяиъ 
н'Ёсколько нзуКнена. Все вто кожно сказать, разснатривая 
общШ составь глаголицы, а не каждую букву отд'Кльно, изъ 
которыхъ НН0Г1Я, будучи отличны отъ ВСКХЪ ИЗВ'кСТНЬИЪ, 
■огли быть изобр'Ётены во. всякое время. 

Относительно Далматскаго или Хорватскаго проис1ожден1Я 
глаголицы я позволилъ себ'К сл1Ьдующ1Я зам'Ёчашя: 1) Въруко- 
писяхъ глагольскихъ видно вл1ян1е Хорватскаго нар1^Ч1Я, и гла- 
голица утвердилась въ посл'Ьдств1и у однигь Хорватовъ: это зна- 
чить, что глаголица была и тамъ прим1;няема къпотребностяигЬ 
]гЁстныть нар'ЁчШ, и что случай поиогъ ей утвердиться у 
Хорватовъ, а не то, что она у нигь первоначально изобр']Бтена. 
Въ древнигь рукописяхъ глагольскихъ зам'Ьтно и вл1ЯД1е Бол- 
гарскаго нар']Бч1я; сл11довательно она была употребляема и въ 
Болгарш. 2) Прим'Ёнена въ Далмащи она могла быть, какъ 
сл1Ьдств1е Славянскаго богослужешя, въ X, XI, XII, ХШ 
в1^'К; но когда именно, этогр нельзя р'Ьшить силой одного 
предположешя, — и прежде этого должна была быть прим'Ь- 
нена въ Болгар1и, какъ можно заключать, судя по тому что 
въ Далмащи является позже. 

Соображая всё данный и ми1Бн1я о глаголиц1Ь нельзя не 
придти къ заключенпо, что она есть явлен1е IX — X в'Кка, 
посл'Ьдовавшее за появлешемъ кириллицы ; но вопросъ — 
гд'Ё именно и по какому случаю она получила начало и перво- 
начально вошла въ.употреблеше? — требуетъ еше разысканШ. 
Не позволя себФ взяться за его р1!шен1е, я обратилъ внимаше 
на емЬязшщв обстоятельства; 1) Древн-Ёйппй глаголнчесвШ 



наиятникъ есть подпись Болгарина. 2) ВъдревнШнеиъ спие1г& 
г^шго^ьской азбуки она названа Болгарской : АЬеебваг1ит Ви1- 
^апсит. 3) Буквы глаголическ1я встр'Ьчаются въ тЬгь паият- 
никахъ^ на которыгь есть сл^ды вл1ЯП1я Болгарскаго нар^ч1Я. 
4) Язьпгь древнигь глагольскихъ панятниковъ есть Старо- 
славянскШ съ изи'Ёнешями Болгарскими. На осцрванш всего 
этого можно над'Ёяться придти къ открытш доказательствъ 
Болгарскаго происхожден1я глаголицы. 

Къ этому я прибавилъ вопросъ: не могла ли глаголица 
быть изобр'Ётена въ Болгарш какимъ нибудь <^ектаторомъ, 
противившимся уяешю Кирилла? Отв'Ьчать на этотъ вопросъ 
отрицательно — думалъ я — пока нельзя въ такой же жЬр% 
какъ и отв1Бчать положительно; сл1Ьдовательно вопросъ возмо- 
женъ. (Древшя письмена Славянсшя. 1848. стр. 23 — 25 м 
30—32). 

Въ то же нремя высказалъ свое мн-Ёше о начал'Ь глагольской 
письменности и профессоръ В. И. Григоровичъ — въ одномъ 
изъ засЬданШ Казанскаго Общества Любителей Отечествен- 
ной Словесности. Вотъ какъ это мц'ЁН1е передано въ Казан- 
скихъ Губернскихъ В'ёдомостяхъ : — «< Другой зам'Ёчательный 
фактЪ; хотя и изв'Ёстный уже Русскимъ ученымъ, о Кирилл1Б 
и Мевод1и находится въ ихъ Житш^ которое г. Григоровпъ 
списалъ въ Рыльскомъ монастыр'Ё, находящемся в'ь Болгарш^ 
въ Доспатскихъгорахъ. Въ этомъЖитш сказано, что св. Кириллъ 
нашелъ въ Херсон-Ь уже готовый переводъ Св. 11исаи1Я на Рус- 
скомъ язьисЬ, и встр'Ётилъ челов1Бка; ум'Ёвшаго читать этотъ 
переводъ *). Это св'ЁД'Ьн1е впрочемъ ни мало не даетъ повода 
къ уменьшеипо заслуги св. Кирилла и Меоод1я, и не опровер- 



*) Это 1гЬсто напечатано въ 11зн&ст1яхъ. I. стр. 2М. 



гаетъ того у что ош быд изобр-Ьтателяп Сдавянекпъ шеь- 
шввъ; потоку что такой переводъ хотя н могь существовать^ 
однако жь онъ могь быть пясавъ и Греческими буквами. При- 
нимая же въ соображеше, что Кирид^гь самъ не ум'Ьгь чи- 
тать этого перевода — что бьио бы возможно ему сдЪгать при 
Греческой транскрипщи — мояшо предполагать^ что етотъ пе- 
реводъ быль писапъ глагольскими письменами! А въ такоиъ 
случа1Б древность глаголицы передъ кириллицею будетъ не- 
еоин'Ённа, если докажется достов'Ьрность этого еказашя о пе- 
реводЪ св. Писашя, встр1;ченномъ Кирилломъ въ Херсоне.» 

Недосказанное^ въ краткомъ изв1Бст1И о ми1Бши нашего до- 
СТ0ЙШ1ГО ученаго^ досказано имъ самимъ въ чтенш о древней 
письменности Славянъ, вышедшемъ въ «ЛЯ 3 Журн. Мин. 
Нар. Проев, за этотъ (1852) годъ. Зд'ёсь представляется извле- 
чете изъ этого чтен1я въ собственныхъ выражешяхъ автора: 

— «Подъ именемъ глаголиты давно была изв'Ьстнавъ при- 
морской Хорватш письменность Славянская, которая, на осно- 
ванш дозволешя папы Инн(жент1я, въ 1248 году, признана 
церк(юною и въ посл'Ьдствш прим'Ьнена была къ гражданскнмъ 
д'Ьлаиъ. Въ рукописяхъ глаголита изв-Ьстна была съ XIII и XIV 
стол1№Ш, а въ печати появилась она въ 1483 году. Только 
потому, что на шЪстЛ ея настоящаго употреблешя изобр'Ётеше 
ей приписывается св. 1ерош1му, I. Добровсшй, опровергая, на 
основаши упомянутыхъ признаковъ языка, ея 1еронимовское 
происхождеше, предположилъ, что глаголита изобр']Бтена Рим- 
скокатолическими монахами въ ХИ! ст. съ ц'ёлпо вытеснить 
втимъ нововведешемъ кирилловскую письменность. Это мв№1е 
гоеподстеоваю до 1836 года, когда Копитаръ издашемъ нФ- 
сколькихъ глаголитскихъ листовъ доказалъ, что есть глаголита 
сь щюзнаками ^цшввШшаго Церковно-Славянсжаго языка. Въ 



учеиоиъ разсужденш Кооитаръ ргзвнвал и&'Кше, что глаго- 
мта, ножетъ быть, ^февн'Ёе и он въ какокъ случа'Ь не позже 
шфшлицы. — Такое 11редположеи1е требовало доказательствъ 
и со стороны языка и со стороны вн1чпаихъ обстояте.11Ьствъ. 
Такъ какъ тЬ и друпя сами собою трудно представляются, то 
древность глаголяты не напиа защитниковъ. Лучш1е наши фи- 
лологи предпр1яли даже ослабить предположеи1е Копитара. По- 
койный проф. Прейсъ выразился объ ней такъ, что подозр'Ёше 
Добровскаго остается въ своей тлЪ, но однако жь изм'Ьняется 
въ томъ смысл1Ь^ что глаголита, юй^л родиною Хорватию и бывъ 
позже кириллицы, сл1;довала только сперва древн'Ьйшимъкирил- 
ловскшгь плмятникамъ, а посл1^ уже сблизилась съ народньшъ 
выговороиъ. Проф. И. И. СрезневскШ, доказавъ, что она дШ* 
ствительно древня, т1жь не менъе почитаетъ^ее позже кирил- 
лицы. 

«Сообразивъ результаты, найденные зам'1Бчательными тру- 
дами сихъ ученыхъ, сообщу теперь рядъ св^д'ЬнШ, могущихъ 
показать ея отношеше къ кириллиц'Ь и ея распространен1е, и за 
тЬмъ приведу свое заключеи1е. 

1) Сперва о форм'Ё знаковъ глаголиты. Очевидно, что изо- 
бражеше ея не могло возникнуть при одномъ знакомств'^ съ 
Греческииъ или Латинскимъ алфавитами: ея изображен1е, если 
д'Ьйствительно оно неумышленно сд1Блано кудрявымъ, должно 
стоять въ связи еще съ какими-либо другими алфавитами. По- 
схЬ сличен1Я ея съ разными, возникшими на Восток'Ь, начер-^ 
тан1ями буквъ, достойвымъ вниман1я почитаю, что на геммахъ 
встр'Ьчаются знаки, совершенно отв'Ёчаюпце глаголитекимъ 
буквамъ: а, в, е, и по форм'Ё и но значенио. Знаки, находимые 
на геммахъ, пПаотъ еще то общее съ глаголитскими б^шами^ 

что часто подобно имъ оканчиваются кружками. Сходство это 
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можно пов'Ьрить посоч1шеп1ю Монфокопа: «РаЬеортрЫа Сгаеса^ 
гд'Ь упомянутые знаки приписаны гностикамъ. Съ начерташемъ 
Грелескихъ буквъ тЛютъ сходство глаголитсш начертан1Я 
буквъ: б, д, л, м, ш, ф, о. Это сообразован1е съ Грече- 
скимъ или^ пожалуй, съ Латинскимъ алфавитомъ не можетъ 
еще ничего доказать ни въ пользу, ни противъ древности гла- 
голиты: ибо съ одинаковою достов']Брност1ю можно назначить ей 
раннее или позднЬйшее время *). — Зам1;чательно еще, что 
знаки глаголитскихъ буквъ баз весьма схожи съ Самаритан- 
скими по Скалигерову алфавиту. 

2) Важн'Ье гораздо вопросъ, какъ относите» глаголита къ 
кириллиц'Ё. Зам1Ёчательно, что н'Ёкоторые, чисто Славянппе 
звуки выражены въ глаголить и кириллиц'Ё одинаковыми зна- 
ками. Какой же алфавитъ заимствовалъ у другаго эти знаки? 
Професс. Прейсъ и СрезпевскШ полагаютъ, что заимствовала 
глаголита. Глаголитсше знаки буквъ: ь, ж, ш, ъ, похожи на 
кирилловсше. Пока н']Бтъ достов'Ёрныхъ указанШ въ пользу того 
или другаго алфавита, позволяю себ'Ё думать, что гораздо до- 
стов'Ёрн1;е пополнен1е кириллицы глаголитскими знаками, и то 
безъ всякаго соблюден1Я одинаковости зиачеи1я. Доклзатель- 
ствомъ почитаю то, что въ древнихъ назваи1ягь буквъ: азъ, 
боукы и проч. н'Ькоторыя назван1я получаютъ пояснеше изъ 
прим1^иен1я къ глаголитскимъ. Такъ ь (ерь) названъ по глаго- 
литской букв'Ё ь (р); также, кажется шв% 1^ названо (ять) по- 
тому, что составлено изъ глаголитскаго Ф (а) и ь въ значенш, 
данномъ этой посл1;дней въ кирилловской азбук'Ь (1? е?). 'Въ еЬ- 



*) См. Ра1аеорт>рЬ!а Сгаеса стр. ЗЗв. Ср. также Коппа: Ра1аео- 
ртарЫа т. 1У, стр. 22, гд'Ь буква м совершевво одинакова съ гда- 
голитс!^^. Знаки сииволичесше на геммахъ многочисленны. Дю- 
кавжъ, по Кдишету, счнтаетъ нхъ до 400. 
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которыхъ юфвхврвскяхъ рукописяхъ встр-Кчается знакъд югЬ- 
ето А^ и этотъ знакъ явно сюдствуетъ съ глаголвтскимъ д {Ъ). 

3) Порядокъ буквъ глаголиты въ при111Бнен1и къ числамъ 
удержанъ безъ всякаго пропуска; по этому 6 = 2^ г = 4, 
1 = 20 и проч. 

4) Уже давно за1ГЁчено, что ушцальныя (капительныя) 
буквы въ писыгЬ древн*]^ курсива. ПривгЬняя это къг1агол1тЬ, 
достойнымъ почитаю прим'Ёчан1Я; что въ кирилловскигь руко- 
писяхъ унц1альныя буквы суть глаголитск1Я. Такъ въ Псалтыри 
Академика Погодина и въ рукописи словъ св. ГригорЕЯ Бого- 
слова, что въ Императорской Публичной Библ10тек'Ё. — Но 
и не отд'Ьльныя только буквы стали открываться : въ рукопи- 
сяхъ Греческихъ и кирилловскихъ зам-Ёчены глаголитск1я вставки 
и приписки, доказывающ1я, что глаголита была обычнымъ пись- 
момъ у большаго количества Славянъ. Такъ на хрисовулЁ мо- 
настыря Иверскаго глаголитская подпись попа Георг1Я принад- 
лежитъ, по свид']Бтельству Архим. Порфирвя, X стол1Ьтио. Въ 
рукописи Парижской Королевской Библютеки алфавитъ глаго- 
литскШу названный аЬесенапит Ви1§аг1сшп, принадлежитъ къ 
XI или Хи стол*]Бтио. А. X. Востоковъ (или А. В. ГорскШ) 
въ кирилловской рукописи Пророковъ, списанной въ XV ст. 
съ другой февн'Ёйшей, нашелъ одно слово глаголитское. Въ ру- 
кописи Псалтыри, хранящейся въ Болонш, Копитаръ нашелъ 
строку. Зам']Бчательно, что эта рукопись писана въ Охрид']^. — 
Мн'Ё посчастливилось открыть въ Охрид'Ь кирилловскую ру- 
копись Апостола, которую почитаю прим'Ьчательн'Ьйшею изъ 
досел1&изв'Ьстныхъ. Вънемъ дв'ё страницы писаны въ половину 
по кирилловски и по глаголитски и попадаются слова и буквы 
глаголитсшя. Наконецъ^ въ прошломъ 1849 году Академику 
Погодину доставлены листки пергаминной рукописи какого-то 
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ооучешя, въ которо!' киркиовскШ текеп сгк шшыми прпнзь 
ваин Русской реценпи непшцренъ глаголтеинш букваш. 

5) Къ эти» зш^чавЕяиъ прибавлю еще н то, что стер- 
тые кодексы т. е. палшпеесты ногуть н1кколыи) доказывать 
древность стертаго письма. Я тнЬю одинъ обраорпгь иадшш- 
сеста: эта рукопись, ша% принадлежащая, найдена въ Боян']^, 
близь пфода Софш. КирилловскШ текстъ Евангел1я съ при- 
знаками Терновской рецевзш написанъ на тщательно стертомъ 
глаголитсБомъ письм1Ь. Кром'Ь унщальныхъ буквъ, со1ранилаеь 
одна строка, по которой заключаю, что языкъ глаголиты древ- 
нШнШ. 

6) Памятниковъ глаголиты бол1^ полныгь очень мало. До- 
сел1Б было изв1^тно только два: одинъ въ Ватикая1Б, другой въ 
Тридент']^, у Барона Клоца. На Святой Гор']^ мн'К удалось ви- 
д'Ьть третШ, который и описалъ я въ «Очерк'Ь путешеств1Я]» '). 
Таиъ же пр1обр'1&лъ я еще кодекеъ, полн1;е вс1;хъ изв1;стншъ, 
заключающШ въ себ1Ь признаки сходства съ Ватиканокнмъ. Ко- 
декеъ этотъ прим1Бчателеиъ еще т1>иъ, что исправленъ и по- 
м^ченък'Ьмъ-то кирилловскими письменами. Късожал1№1Ю, не- 
льзя догадаться, когда сд'Кланы пом'Ьтки; можно только съ до- 
стов'Ёрностш утверждать, что гораздо позже. Поправки и помет- 
ки доказываютъ, что Славянияъ, поправлявшШ, былъ Сербъ. — 
Эти четыре памятника — единственные, изв-Ьстные въЕвроп'Ё. 
По содержанио, они всё духовные, именно: ВатиканскШ, Свя- 
тогорскШ и мой — ЕвавГел1Я, Клощевъ — Слова Греческихъ 
Отцевъ Церкви. — Во время путешеств1я, старался я также 



*) Очеркъ путешеств{я по Европейской Турцвн. В. Григоровича. 
Казань. 1848. стр. 67 — 70. Объ этой рукописи не упоиянуто въ обо> 
ар^кнш олисапныхъ рукописей, представленнонъ въ иоей встуонтежь- 
вой 8аписк1Ь къ ИзсхЪдовав1яиъ о Старославянской литератур'^. 
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щюбрит екЪц^яал о распростравевЬ г 1аголяты в1> юшовь 
земляхъ. Поиски мои вознаграждены открытвенъ ел1№»ъ еава 
главныхъ кЬстахъ того края. Такъ въ СолунФ иид^иь я у Кон* 
сула Михавовича диетокъ Ёвангеш изъ Св. Горы, и лнетшгь 
Пос1ашй Аоостольскихъ, кажется, изъСкоши; въ Охрид'Ь и въ 
ноиаетыр1Ь ев. 1оанна Рыльскаго самъ я нашел листъ Еван- 
геля и куски какого-то поучен1Я. Всё сш отрывки, судя по 
языку и форм1^ буквъ, принадлежать къ древн'Ьйшему першду 
Славянской письменности. — Сл^ды памятниковъ глаголиты на 
м1^ахъ, достопамятных!» въисторш просв1Ьщен1я Славянъ, при- 
водить къ заключешю какъ о широкомъ распространеши глаго- 
литы, такъ. и о связи ея съ т'Ьми м'Ьстами. 

7) Однимъ изъ нашнхъ уяеныхъ зам'Ьчено было, что так^ 
называемый глаголитстя древшя рукописи могли быть позже 
переписаны съ такнхъ же кирилловскихъ. Въ подтвержденЕе 
сего заи1^чашя не знаю ни одного памятника. Напротивъ, до« 
казательства того, что кирилдовсшя рукописи могли быть пе- 
реписаны съ глаголиты, становятся болФе и бол'Бе неоспори- 
мыми. Професс. ГорскШ и СрезневскШ нашли н'Ёкоторые при- 
знаки глаголитскаго подлинника въ рукописи кирилловской, за- 
ключающей въ себ1Ь сочшюше монаха Храбра. Мн^ кажется, 
что и находшщяся у меня дв1! рукописи. Апостола и Царамей- 
пика, переписаны съ глаголиты. Первая рукопись есть та са- 
мая, о которой упомянуто подъ числомъ 4-мъ; другая найдена 
въ Хилзндар!;. Признаками ихъ переписки съ глаголиты почи- 
таю постоянное употреблеше одного в вм. е и б, частое огЬ- 
шеше м, ь и частое употреблеше древнихъ формъ прошед- 
шаго. Свергь того во второй рукописи постоянно знакъ а за- 
м'Ёняетъ А. — Это обстоятельство, равно какъ и предъидущее, 
д'Ьлаетъ весьма в^роятнымъ, что глаголита была известна у 
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Болгаръ^ Сербовъ и Русскпъ/ что съ нея кл по ней списы- 
вали кирилловсшя рукописи. 

«Изложенеьш 8а1гЬчан1я нельзя почесть излишними^ осо- 
бенно если сообразить^ что ясныгь, удовлетворительныгь дока- 
зательствъ ни о начал'К ни о судьбахъ глаголиты мы не и]гЬе11Ъ. 
Даже самое назваше этой письменности — глаголита — не 
раньше стало изв'ёстно^ какъ съ XIII стол1№1я. — Пояснеше 
происхождешя и судьбы ея соверпюнно предоставлено предпо- 
ложешямъ и соображен1ямъ ученыхь. Покойный проф. Прейсъ 
весьма остроумно сообразилъ событ1я церковной Хорватской 
исторш и вывелъ отсюда заключеше^ что глаголита должна 
была необходимо возникнуть въ Адр1атическомъ приморья. Имен- 
но, соображая, что въ Далматш Славянское Богослужеше было 
пресл1&дуемо съ X ст., и что тамъ св. МееодШ былъ прозванъ 
даже еретикомъ, онъ заключилъ, что гонен1е могло быть на- 
правлено на кирилловскую письменность, вводящую Правосла- 
В1е, и что Славянспе монахи устранили эту ненависть къ Сла- 
вянскому Богослуженио изобр-Ётешемъ глаголитскихъ письменъ, 
освятивъ ихъ именемъ св. 1еронима. Но если допустимъ такое 
предцоложео1е, то спрашивается: почему же глаголита нахо- 
дится и въ другихъ м1^тахъ, поч^ ею писали въ Охрвд-Ё, 
гд'Ь былъ центръ Болгарской 1ерархш, и почему глаголита на- 
звана аЬесепапит Ви1§апсит? Принявъ это во внимаше, по- 
читаю предположеше это недостов'Ьрнымъ. — Проф. Срезвев- 
СК1Й полагаетъ, что глаголита могла быть изобр'Ётенною рели- 
позными сектантами, которые д'Ьйствительно им1ли въ Болга- 
рш немаловажное значеше. Тамъ съ X стол'ёт1я господство- 
вало учеше Богумиловъ *), самое пагубное для просв^ен1я 



*) М«Ь впрочемъ не казалось и не кажется необходнныиъ отно- 
сать глапынту къ чвслу вововведевШ Богумнлогь, хотя аЬесепагшт 
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СлАянъ. В'крсмтно^ дтниъ еектантамъ проф. СрезвевскШ при 
пнеываетъ юобр'&теше глагашты. Працдооодобность сего под- 
тверждзетсЯу конечно, сходствомъ ея знакшгь съ знаками, на- 
ходимыш на геммахъ. Но это сходство можетъ доказывать также 
и отдаленную древность глаголиты, происхожден1е ея еще до 
появлешя Богушиовъ. Если Богушмамь будемъ пршшсывать 
■зобр-Ктеше глагол ты, то какъ объяснить то, что по глаго- 
литски писаны таюя сочинешя, которыхъ они не принимали? 
Изв'1стно, что Богумилы отвергали учеше Отцевъ Церкви и 
ннопя части Св. Писан1Я. Можно думать, что глаголита, воз- 
никнув! еще до появлешя Ль секты, употребляема была кре- 
стившимися Славянами для 1гЬле1 Православной Церкви и уже 
посжЬ введешя кириллицы осталась за Богумилами. Допустивъ 
ВТО, весьма в1Ьроятнымъ почитаю, что посл1Ёдующ1я ея судьбы, 
особенно исчезаше ея соединено было съ гонешемъ этой секты. 
Сколько изв1и^но, гонен1е началось въ XI стол., пасЛ па- 
дешя Болгарскаго царства, и усилилось съ господствомъ Серб- 
скимъ. Очень могло статься, что Бабуны (им1^ доказатель- 
ства, что слово Бабунъ, употребляемое у Сербовъ — синонимъ 
слову Богумилъ), не покоряясь ни Греческому, ни Сербскому 
господству, удеракивали для отлич1я древнюю письменность, 
чему н'Ьчто подобное было въ другихъ м1^тахъ. Подвергнув- 
шись жестокому пресл'Ьдованш, они черезъ с&верную Маке- 
донпо (Бабунскш горы) уходили въ Босшю и оттуда переселя- 
лись въ Хорватио. Зд'Ьсь встр'Ьтили ихъ Римскокатолическ1е 
мисаонеры. Вероятно, для удобн'1Бйшаго обращешя втихъ Ба- 



Во1|;аНсат ПарпксжоЙ ружопяси ■ можетъ быть счнтаемъ Богу>в«1Ь- 
ской азбукой, потому что подъ мменемъ Ва19аН мзв1Ьствы бьмн во 
ФравШм пос^^Ьдовате^н Богуми^а. 01о9МГ1ит теЛ. ЬаНп. I. 139. 
Ср. Ша1о1ге е1 ДосЫпе Леш СаСЬагев ои А1Ы((ео18 раг С. 8еНтМй. 
Vш^^ш, 1849. П. стр. 382 ■ гь другихъ м-Ьстахъ. Редакпи 
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буиоп (шюываемыхъ з/гКсь Ра1агеш) шла ИннокентШ довво- 
ЛА шъ глаголтскую внсыюнаость^ которая векор'Ь потеряла 
свое древнее значен1е. 

«гСд'к1авъ такое предцодоженЕо, для котораго можно пряве- 
стй н-КскольЕо нсторическихъ пов1Цюкъ, легко можно будетъ, 
какъ шшЬ кажется^ согласить мн'1№1я какъ о древностя глаго- 
лнты^ такъ я о ншрокомъ ея распространен1И я пояснять ясче- 
ааше въ земляхь Православныхъ я возяякан1е ея въ земляхъ 
Прямррско-Хорватскягь. 

«Представивъ свое предположеше, все-же не р'Кшаю во- 
проса: когда я гдЪ иаобр'Ьтева б13ла глаголнта^ я древне ля 
она кярялляцы. Сознаваясь въ безсял1и своемъ отв1№ть съ 
достов1крност1Ю, напомянаю о предположен1я Копитара. Ему 
между прочямъ казалось в1^оятнь1мъ, что глаголита уже су- 
ществовала до Кярялла я Мееод1Я. Вотъ слова его: Оиод я 
фш Шса!^ ^1артИ11стап а1рЬаЬе1ат й]158е 1пуеп1пт ]ат ап1е 8. 
СупПит, аеД попДпт асЦиЬиот аЛ $асга^ СупИит ао(ет е1 
МеНюШит 8сг1р$ш5е сЬагасСеге ^есо. Я сд'Ёлалъбы атопред- 
положен1е утвердятельнымъ положен1емъ я выразялъ бы его 
тажь: — Св. Кяряллъ нашелъ глаголяту, а МеоодШ (в^Ьст'Ь 
съ Кярилломъ?) посл1Ь обратиль ее и ГреческШ алфавятъ въ 
Славянскую азбуку (кярялловскую). — Удерживая это мн'1№1е, 
могу подкр'Кпять его выводами язъ сл1Бдуюпщхъ свид'Ьтельствъ. 
Во-первыгь^ подвергаю суду ученыхъ сл1^дующ1Я слова язъ ру- 
кописи прям1Ьчательнаго Апостола XII ст.^ упсшянутаго подъ 
числ. 4 : «Въ тояжде днъ ночи блаженъ! соцъ нашъ Мееодяе 
Архппъ Моравескъ оучителъ Слов'Ёнскоу лкзъшоу иже пр'Ь- 
ложи въскресна сталь ^ати (С Гречъска въ СловФнеогь 
^дыкъ. Пнсецъ, какъ зам1Ьчено подъ шЛ^ ^, аналъ глаголяту 
я кириллицу; употребивъ же два слова прев$де и стаем псаты^ 
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давтъ завАтятЪ; что хот1лъ шраять яп два понята: преяе/^о 
(съ Греческаго) я ставь пеатя еъ Греческаго. Въ подтверяце- 
Н1е сего предооложевЫ прявожу сл1^дуювця свид1ггельст]М1, заям- 
ствуемыя язь древшпъ службъ свв. Кяряллу я Мееодпо, на- 
ходшцихся у меня. Въ служМ св. Кириллу н1ггь и намека е 
тоиъ^ чтобы онъ иэобр^лъ письмена. Напротявъ, въ елужб'Ь 
св. Мебод1Ю въ самомъ начал1^ свазаяо: — «Згнюнъ благодати^ 
ваказател1& стлжавъ ся^ спглю Мееод1е^ Пиъ оубо бысть евл- 
тымь боукваиъ пр'ЬмАдръ обратинкъ я пр'Ьдалъ еся свонмь 
людемь и стадоу оученик ихъ^ имяже чт;кще и пооучалщесл 
въевАТыьи книгы благословлть Господа».— Въатомъ тропар'Ь 
слово обрапшикь заслуживаетъ особенное 1няман1е. Ни въ 
лексиконахъ, ни въ рукописягь не шнпелъ п, чтобы слово это 
могло означать обр-ктатель. Эпшолопя сего слова уназываетъ на 
сл(Юо ортиты, уег1еге: следственно по смыслу тропаря вы- 
ходить, что св. МеоодШ названъ о&ратникь отъ обращен!!. 
Греческаго алфавита (и глаголитскаго?) въ СлавянскШ пря№1;- 
нея1емъ Гречеекихъ буквъ къ изв1ютяы1гь уже въСлавянскомъ 
язык1Ь У — Со1$разявъ вти обстоятельства^ свфашявшо, не до- 
стоверно ля могу заключить, что МеоодШ еталь первый 
пжать Греческими буквами СлавямекШ ягыкь **). — И 
такъ что же заключить о Кярилл1;? Скажу сперва; что ев 
Кнриллъ не сталь писать съ Греческшо. Если вто такъ, то 
остается заключить, что онъ писалъ особенными буквами. По* 
ежЪ такого заключешя съ большею достовФрностио могу теперь 



*) Слово о(^атиинъ тогда тожьжо иоакво производить отъ слова 
о&рлети^ когда будетъ докаааио, что 8то€дове прннаддеапгь къ 
весьиа небольшому количеству гЬхъ, въ которыхъ /ь эам1(вево бук- 
вою а (напр. грахъ == грЬхъ). 

**) Свид-Ьтельство легенды о св. КлииенгЬ, составлеввой уже пояже 
ве противоречить этому предположению. Въ вей приписано св. Кли- 
менту то, что явно отнооггся къ св. Мееодвю. 



пользоваться ■эвФст1е1гь Паннонскаго аитя. «Обр'Ьть тоу 
Евангеде и ^алырь Ро^/ткылт шсмены писано» и пр. 
Что же изъ сего сл1Муетъ? Мн1& кажется, что нельзя нын'ё 
толковать 8Т0 1гЬсто иначе, какъ въ пользу глаголиты, найден- 
ной св. Кириллокъ. Заключеше очевидно». *) — 

Таково 1т%тв В. И. Григоровича. Удерживаясь отъ за- 
111ЬчанШ — и вжЬстИ съ ПЬмъ однако не считая нужнымъ скры- 
вать^ что остаюсь при прежнихъ уб'ЬждешягЬ; я припомню въ 
заключеше, что вообще теперь господству ютъ три различный 
мн1ш1Я о древности глаголицы : 

— Григоровичь, подобно Копитару, относить глаголиту 
къ перюду до-Кирилловскому. 

— Мн'Ь думалось и думается видЬть въ глаголиц'Ь — какъ 
8Ъ азбук'Ь въ ея ц'Ьлости, а не отд-Кльно въ тЬхъ или въ дру- 
лоъ изъ ея знаковъ -^ одно изъ нововведенШ Славянъ хри- 
«Т1ан(яшхъ носл1Ь Кирилла, но не въ приморьи Хорватскомъ, 
41 ближе къ Архипелагу, въБолгарш или гд'ё нибудь близь ея. 

— . Защитники мн'Ьн1я Прейса остаются при уб1Бждени1, 
что глаголита образовалась, хотя — пожалуй — и не позже Хв., 
въ Хорватсхомъ цриморьи, а не въ Болгарш, Албаши, Маке- 
донш или гд1Б бы то ни было на восток'Ь. 

Какое изъэтигь мн'ЬнШ если не д'Ы1ствительно справедливо, 
то по крайней м1Бр'Ь бол1Бе сходно съ гЬмъ итогомъ факто]^, 
которые теперь находятся въ виду? Свой личный отв'Ьтъ. на 
втотъ вопросъ П. П. Шафарикъ предлагаетъ въ своеиъ новонъ 
изсл1Мовани1: «гРШес! па рпгоуёк Ыа11о18кёЬо р18етшс1ш». 

*) Ся1в> Статм мс. Древ. Смош. яаыка. Кавааь. 1852. стр. (Ю— 70 • 



V. 

взгшъ и дрвпосп гигопаМ нюппоеп. 

Записка П. Л. Шафарика. 

И1гЬя въ виду то, что до спъ поръ язв1Бетно о пнеьиев- 
ныгь памятникагь глаголмяопъ, ны должны отлпать въ ней 
два перюда: дретШ, простираюпрйся до конца XII в'1№а, и но* 
вый, начинаю1Ц1йся XIII в1№окъ. Одияъ отъ другаго отлпа- 
ются, крокгЁ времени, 1гЬстностью и признаками письма. 

Въ отношеши къ м1^ности, зам1Бтимъ, что бДдшая часть 
памятниковъ-перваго перюда, т. е. за искяючешемъ двугь ил 
трехъ, неизв^тнаго происхождетя, принадлежать по нгЬсту, 
гд1Б написаны или найдены, Македоши и краямъ окрестнымъ 
(монастырямъ Аеонскииъ, Охрид1^, Бояв1^, монастырю си. 
1оанна Рыльскаго; въ Македонш писано и Евангел1е Ассемани). 
ЪсЪ памятники втораго перюда относятся къ двмА Хорват- 
(жой, въ томъ смыслК, какъ понималъ ее Константинъ Пор- 
фирородный, считавшШ въ ея границахъ часть ныгЬинвй 
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ИстрШу все Приморье (и(ога1е), часть Хорващи и Далющя 
до р'Бки Нереты и близлежапце острова. 

Азбука глагольская аерваго пер10да отличается отъ азбуки 
втораго перюда и количествомъ знаковъ и ихъ видоиъ. Въ древ- 
ней азбук-Ь было 38 буквъ; а въ новой 28, или съГреческиагь 
ф — 29: въ ней не достаетъ з^ И; о^ ъ^ а, лк, еа.. не^, е^ V. 
Древшя глагольскк буквы округловаты, подобно Латинскимъ 
времени Карла Великаго; новый, мало сходный съ древними^- 
угловаты^ въродЪ Латинкой или такь назызаеиой готической 
фрактуры XIV — XV в*ка. 

Обращаясь къ древнииъ глагольскимъ памятникамъ^ отд^ 
ляемъ кь нашемъ обозр'Бши памятники чисто глагодьсше отъ 
остатковъ глаголицы въ рукооисягь кирилловскихъ. 
Памятники чисто глагольсше: 

1. Подпись Эрисскаго священника Георпя подъ Греческой 
грамотой 982 года, въ Иверскомъ монастыр'Ё на гор-Ь Аеон- 
евой. Иаъ другой грамоты Греческой 960 г. юмо, что въгоро- 
д11Эриссо(Н1ег]яов) жили Болгары. Н11тъ причины смшЪатъса 
въ смраведливостм свидМельства Архим. Порфир1я Успевскаго 
(сяовчавшагося въ 1ерусалим1; въ1850)у который самъ вид'&гь 
эти грамоты въ 1845 — 46. (Жур. Мин. Нар. Проев. 1847. 
Ьш. 41. 56. Микмишча, ЗЬиг. ВШИоЦшк. 1851. I. 148. 
149. 200). 

2* АЬесепапшп ВЫ^апсшо, т. е. смнссшъ глагсиьскихъ 
буквъ съ ихъ н»вин1ями на пергам. лст1^, въ Латмвсшй ру- 
кописи (ПарняевкоАБиблютеки^ «ЛЯ 2340), привадлехащей по 
шиЬаяю Туетюа и Таесина (NоаVет1 1гаиё ДечирЬтаНфЮ. 1750 
4^ I. 708. 1аЬ. XIII. оо1. IX. Н«нец. персйодъ: ЬеЬгЬасЫ 
В|р1. т ААШпд,. ЕгГ. 1759. 4^ ТЬ. Ц. стр. 166.), къ 
IX -^ X в^у (850 —- 950), а по мн1иш1 Кошггара (Си«оК 
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С1о2. ТаЬ. П соН. р. 1У . X. XXVI. ) не позже какъ къ XI— ХЦ 
в-Ьку. Буквы пе ъс%у цр нхъ начертше очень ^февне. Кажется, 
это случайная загКтка, а не замышленый трудъ — можетъ быть, 
изъ времени первыгь крестовыхъ походовъ, нл распроетра- 
нен1яучен1яБого1галовъи11атареновъ нзъ Болгарш на Западъ, 
въ Италш и Франщю. 

3 . Ассемашево Евангел1е въ Ватиканской Библ10тек1^ въ Ри- 
жЬ. Эта пергам. рукопись въ 4° изъ 159 листовъ, писана, какъ 
видно изъ перечня святыхъ въ синаксар'Ь и изъ обозначен1я шн 
1гЬсячной долготы дней, гд'Ь нибудь въМакедоши, и куплена въ 
1736 г. у ионаховъ Греко-Славянскаго испов1Бдашя. Она за* 
ключаетъ въ себ-Б евангельск1я чтен1я на весь годъ по обряду 
Греко-Славянской церкви отъ Св1Бтлаго Воскресешя до Великой ' 
субботы, въ порядк'Ь, предписанноиъ типикомъ и по Евсев1еву 
разд-Ьленкю текста на главы. Текстъ ^тенШ занинаетъ 1 — ИЗ 
лист., дал1Ье до 158 л. календарь съ чтешями на памяти свя- 
тыхъ, а на ЛИСТ1Б 159 приготовлеше священника къ литургш. 
Конца н'Ьтъ; равно и между 49 и 50 л. одного листа не до- 
стаетъ. Эта рукопись не можетъ быть древн'1е 916 года, года 
кончины эппскопаВелицкаго Климента, котораго имя находится 
въ ЧИСЛ1& святыхъ въ календар-Ь; впрочемъ думаю, что она есть 
древн'Ышая изъ рукописей глагольскихъ, в'1^роятно еще X в1№а. 
На стр. 46, 76 и 93 есть незначительный приписки кирил- 
ловскими буквами поздн-Ьйшаго времени; но слова и буквы кн*' 
рилловсшя при образахъ святыхъ и ори украшешяхъ, въ рас- 
]фаи1енныхъ начальныхъ буквахъ, кажется, современны. Рпсь 
отличается Болгарскими формами ст жшЬсго сц, ишр. людсти^ 
буквою ф вм11ето шт. Греческими буквами ф и а, вадстроч- 
ными знаками ЕфидыханШ и т. п. {Сагатап, НыЛМ Ы]а \щцй 
1еиега1е 81ауа. $. 95. Аззетат Ка1. есе1. 1У. 52. ИЛгао- 
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вку ГпяШ. Пп^. 8IаV. стр. 688—689. Ма$, 8спр!, тв1сг. 
вотасоП. Кшпае. 1831. V. стр. 101 исЛд. ЗИсеИге Ра1ёо- 
ртрЫе ишу. I. Корйаг. С1а$. С1о2. стр. 1У. X. ХХУШ. 
Корйаг НезусЫ! Д18С1ри1ш;. 1^40. стр. 39 — 41. 

4. ЧетвероевангЫе В. И. Григоровича въ Казани. Перг. 
ркпсь въ 4^ на 172 лист. Не достаетъ начала, конца и 167 л. 
Письмо мелкое у поблеклое; списокъ исправный. Листъ 134, 
гд1^ начало Бвангел1Я св. 1оанна, писанъ кирилловскими бук- 
вами; есть кирилловск1Я приписки и по краямъ, но« кажется, 
позднШЬшя. Эта ркпсь, 1финадлежавшая прежде одцому изъса- 
мыхъ старып^мовастырей Аоонскихъ, кажется, не позже XI 
в1№а, а можеть быть и ста^^ Вь ней есть шт и цл, сц 
ВН1БСТ0 ск, 9 часто какъ ^жягчеше г (мнози — какъ Дх по Мол- 
давски). Отрывокъ напечатАь въ 81а)лг. ВШЦоШек Мнкло- 
шича. I. стр. 262 — 263. 

5. БоянскШ палимпсестъ Евангел1я^ у В. И. Григоро- 
вича въ Казани. Ёвангол1я, писанные кириллицей, въ Х11-^ 
ХШ вШБ, псжрываютъ стертое глаго«>ское письмо, такъ что 
остались видны и то кое-гдЪ только слабые слИ^ди отд'Ьльныть 
буквъ. На снимк'Ё одной страницы, мн1Ь еоо6щдЩ1яь, я разе- 
бралъ текстъ Ев. Марка УП: 31 — 37, и въ буквагь зам'Ь- 
тнлъ ВСЁ щшзнаки /^ревн'Кйшиxъ глагольскихъ памятниковъ. 
Эта рпсь принадлежала храму м1Бстечка Бояны близъ Софш 
или древняго Средца (8агД1са). 

6. Евапгел1е Зографсхаго монастыря на Аеонской гор-К. 
Пергам. ркпсь въ 8^, уже неполная и сберетаемая на ц1№и. 
Ее ВИДЕЛИ Мина, Михановичъ, Григоровичъ (1844) и Авраа* 
мовичъ (1846). В. И. Григоровичъ относить ее къ ХП в№у. 
Синаксарь писанъ въ ней кирилловскими буквами (Атгаато- 
У1с, 8уе1а ^ога. 1848. стр. 



7. 61а$о111а СЫапш. Эта рпсь — 12 перпш. лстовъ п 
^0 — ц^ ]Ш'1№1юКо1гатара, издавшаго ее (В'Кна1836.)> прннад* 
лежитъ къ XI в'Ёку^ и заключала въ 066*6, какъ можно судить 
по сигнатур'Ь одного листа, бол1^ 300 листовъ, ввгЁщая въ 
оебЬ кровгЁ поученШ св. Отцевъ и друпя сочинеша. Еще въ 
ХУ в'№Ё рпсь была сохраняема вполн'ё въ прекрасномъ пере- 
плете у графа Ивана Франгепани (н- 1482 въ Венецш), вла- 
д1Ьтеля острова Кръка; потомъ уже только часть ее досталась 
Кръчскому священнику Лук'Ё йе Кеупа1Л18, а отъ него въ га>- 
дарокъ р. Брейзахеру въ 1500, отъ котораго по наследству 
или же, какъ объясняетъ Д. Фаб1аничь, прямо изъ библютевм 
Кассюнскаго монастыря перешла къ графу П. Клоцу въ Трн- 
денть. Почеркъ иелкШ, правильный, довольно похожШ на по- 
черш Евангелк Григоровича. Встр'Кчается Греч. 9> ш'>' оо- 
стояБВо, сц вм^то ск. ^ирилловскаго н'Ётъ ничего (Кор1(аг. 
аЩ. С1о2. УЫ. 1«3в. Р. Воншо РаЫапгсН. А1сип{ 
сепш 5и11е $с1еп2е е1с. Уейег. 1843. 8^ стр. 45). 

8. Отрывокъ изъ Евангел1я у А. Михановнча въ Царе- 
град'Ё. Дваперг. листка въ 8^. 124 строки. Евангел1я св. Мат- 
еея гл. 5 и 6 нец'Ьлыя. По некоторыиъ св1^|Ыямъ, это — вы» 
дирка изъ Евангел1Я Зографскаго. По краямъ и кое-гд1; въ 
текст'Ь поздн'1йш1Я приписки и поправки кириллицей. Право- 
писаше до н'Ькоторой степени особенное: шт и ф, и р1да0у 
и1 никогда и т. д. 

9. Пергаменный листъ съ отрывками другаго у В. Ц. Гри- 
горовича. Письмо стертое или смытое, такъ что разузнать можно 
только то, что въ рпси заключались духовный р'Ьчи, и что листъ 
должевъ быть отнесевъ къ рукописямъ перваго перюда. (До- 
казательство: въ пръвм«1 М1ЬрЛк). 

10. Обр'Ёзанный пергаменный листъ у В. И. Григоровича. 
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аоръ открыто: десять памятяв^^ 
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уг1а древн1Я рукописи, въ которь 
)гольеки1ъ буквъ, списаны бш^^^ 
)тся особенностями и правописан ^^ 
I рода заставляютъ меня предполаг 
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то сходство языка съ языкомъ пере^^. 
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Чтеш нагь Евангел{я св. 1(мшва. Одунъ юъ атахъ двугь л- 
стовъ принадлежать монастырю св. 1оанна Рьиьсшго. 
Паштникн кнрилловск1е съ пршгЬсью глаголицы : 

1. Тринадцать словъ св. Грнгор1я Наз1ан8ина. Пергам. рпгъ 
на 377 листать въ ^^ , въ Инпвраторской Публичной Бнблю- 
тек'Ь въ СПетербург^. Глага1ьск1я буквы найдены были въ не! 
покойнымъ П. И. Прейсомъ (п, с, !, ъ и ]) и В. И. Григоро- 
вичевгь (с). Изъ этого должно заключить ^ что это списокъ съ 
рукописи глагольской; переписчикъ былъ Русски, в'Ьроятно, 
Новгородецъ (П. И. Кеппена. Библюгр. листы, стр. 85 — 91. 
П. И. Кеппепа и Л. X. Воетокова, Собрате Слав. паи. 
стр. 50). 

2. Отрывки нзъ Псалтыря съ толковашемъ св. Аеанасш 
(?) принадлежавш1е Митрополиту Евгент, а теперь М. П. По- 
годину. Всего 20 перг. листовъ въ 4^ (Псалмы 96 и 97 
ВП0ЛН1Б, 85, 88, 95, 98, 102 и 103 нет^ше, гимны изъ 
Второз. ГЛ. 32, 1 Цар. гл. И, Ис. гл. 26 и Авак. гл. 3.). Зна- 
токи — Кеппенъ, Калайдовичь, Востоковъ, Копитаръи друпе — 
отнесли эту рпсь къ XI в1&ку. Переписана Русскимъ — съ ру- 
кописи глагольской, какъ видно изъ буквъ к* и н оу и нзъ н'Ь- 
которыгь зпаковъ. (/(Геппеке, Списокъ пам. 22 — 24. Калай- 
доеича 1оаннъ Экз. Болг. 9 7. Копитарь, С1а§. С1о2. X. и 41). 

3 . Псалтырь съ толковашемъ св. Аоанас1я (?) въ Болонш въ 
Библ1отек'Ь канониковъ св. Августина у св. Спасителя. Эта 
пергам. рпсь въ 4^ писана 1осифомъ и Тихотой (фугая поло- 
вина, кажется, Б'&юславомъ) въ ОхридЬ, въ деревн'К Равв1Ь, 
прицар'ЬАсен'Ь, именно, безъ сомн^н1Я, приАсен1Ы (1186 — 
1195), потому что второй назывался и писался 1оаннъ Асень 
(1217—1241), третШМихаихь Асень (1245—1258) и т. д. 
Въ ней, на снимк'Ь лицевой стороны 143 л. у Сильвестра, че- 
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тыре раза глашьское ы, а на лисгЬ 157 въ толковашм 96 
асалма въ трегь строчкахъ Ш1писаны глаголицей ц1^П|1Я слова, 
да ■ по нЪвоторьшъ черт:шь можно заключать, что все писано 
было съ глаго.1ЬСкаго списка. {До(^[ювскгй, 1п$1И. стр. 68 в 
ш XI. ЗИье81ге, Ра1ёо|[гарЬ1е. I. Копитарь, Не$усЬ. (115С. 
34—39.) 

4. ОхридскШ Апостолъ у В П. Григоровича. Перган. рпсь 
въ 4^ на 111 лист., безъ начала и конца, заключающая въ себ'Ь 
Аоостольск1Я А^яШу послан1я и синаксарь, в'Ёроатно XII в'Кка. 
Она принадлежала церкви св. Климента въ Охрид'Ь, та% безъ 
сонн^нЕЯ, бцла и писана. Въ неК, кром^ отрывочныхъ буквъ 
глагольскихъ, на лист. 13 глаголицей написано 15 строкъ, а 
ва лист. 98 — 15 строкъ. Зам'Ьтны дв'Ь руки: одна была бо- 
Ле привычна къ кириллиц'Ё, а другая къ глаго.^иц'Ь : первой 
пршиадлежитъ V вм'Ьсто ъи и Э6 въ значеши ы.; вторая, мо- 
жетъ быть, древн1;е. 

Вотъ все что до сихъ поръ открыто: десять памятниковъ 
глагольскихъ, (одинъ только обозначенный годомъ) и четыре 
мирилловскихъ съ прнм-]^ ью глаголицы. Не сомн'Ёваюсь впро- 
чемъ, что и н'Ькоторыя друг1Я древн1я рукописи, въ которыхъ 
н'Ътъ никакой прим1&си глагольскихъ буквъ, списаны были съ 
глагольскихъ: он']^ отличаются особенностями и правописан1Я и 
языка. Особенности этого рода заставляютъ меня предпо.тагать, 
что н Супрасльская рукопись переписана была, хотя д| не 
прямо, съ рукописи глагольской, и именно гд'Ь нибудь между 
Тиссою, Дуиаемъ и Дн'Ьпромъ, на земл'Ё, теперь уже совер- 
шенно или большею част1ю населенной Румунами, и в'Ёроятно 
уже въ X в1^к1Ь. О псалтыр1Ь съ толкован1емъ св. беодора, со- 
храненномъ въ списк'ё XV в'^ка (Румянц. Муз. СССХХХ1У), 
аам11тилъ Востоковъ, что сходство языка съ языкомъ перевода 



Григорш Наз1анзина въ н1№оторыхъ выражев1ягь наводатъ в. 
■ысль, не оба л перевода сд1Бланы одшшъ м г№ьже перевод- 
чикоиъ. Можно догадываться, что и Шншатовецкое Евангеле 
Х1П в. также списано съ гдагольскаго списка: въ немъ иного 
)ц>евнигьаористовъ, в'ёним'Ьвм^то ц'Ьнии'Ь, тач^кипр. Спи- 
сокъ Псалтыря съ тожоватемъ св. Аеанас1я, Болгарская ру- 
копись XI — XII в'Кка у Погодина заключаетъ въ себ1^ также 
н1№оторые сл1Ьды глагольщины (и7 ви^то ''и и т. п.). Микло- 
шнчь отсчитываетъ къ рукописямъ перепцсаннынъ изъ глаго- 
лицы и В'ЁнскШ списокъ Антюхова пацдекта и два Евангел1Я 
изъ числа Копитаровыхъ. 

Что касается до при]гК(ж глагольскихъ буквъ и словъ 
въ кнрилловскихъ рукописягь, то она произошла, по моему 
мгКшю, не отъ одного навыка писцовъ къ азбук!; глагольош!, 
а отъ разныхъ причинъ: у не-Болгаръ — отъ недосмотра (какъ 
въ списк'Ё словъ Григортя Наз.) или отъ преднам1^ренноМ пере- 
рисовки раскрашенныхъ начальныгь буквъ (какъ въ Псалтыр'Ь 
Евген1евскомъ), у Болгаръ — отъ невнимательности посторон- 
нигь поиощниковъ, вм1шшвав1Ш1хся въ д'Ьло переписчиковъ безъ 
ихъ в'Кдома (такъ Б'Ьлославъ написалъ своему брату 1осифу 
страницу въПсалтыр'К па лист'1Ь 105, а позже дописалъконецъ 
отъ ПС. 77 на лист'ё 120 и сл^д.) Что же касается до руко- 
писей глагольскихъ, гд'К встр'Ьчаются кирилловск1Я слова по 
краямъ и въ раскрашенныхъ начальныхъ буквахъ (какъ въ Еван- 
гел1и Ватиканскомъ) и ц'Ёлые отрывки (какъ въ Евангелш Гри- 
горовича начало Евангел1я Ьанна, а въЗографскомъ огааксарь), 
то 8ТИ рукописи сами по себъ еще не доказываютъ что ошЬ пе- 
реписаны непосредственно съ кнрилловскихъ. ВсК эти приписки 
и вставки могутъ быть позднШЬпаго времени; а если и совре- 
менны, то доказываютъ только то, что об1; азбуки употребляемы 



был въ одно врет п томъ ж'Ш% шлж краФ, гдЪ рукопис! 
был писаны. Признаки переписи изъ юфидлицы глаголицей 
еще не совершенно опред'Ьлены. 

Изъ всЪть обозр'Ьнныхъ памятниковъ только два обозна- 
чены вреиенемъ: подпись Георпя 9 82 .и БолонскШ псалтырь 
1186 — И 9^, кань писанный во время Асеня I. Къвтимъдвумъ 
данныиъ иохемъ присоединить и еще одно^ не иен'Ье важное. 
Въ 1047 году въ Новгород'Ь для князя Владимира Ярославича 
была переписана книга Пророковъ, которой списатель, «попь 
Упирь Ли1ыйд» на конц'1Ь въ приписк'Ь зам1Ётилъ, что онъ пе- 
реписалъ ее «искоуриловиц-Ь»: эта приписка повторена въдвугь 
спискагь ХУ в1Ька, (Востокова, Остром. Еванг. стр. II — 
111). Очевидно^ что зд'Ьсь куриловица означаетъ (не книгу^ но) 
азбуку Кириллову^ и что такая зам'Ётка была бы неум^тна, 
если бы не было не-кириллицы^ т. е. глаголицы, изъ которой 
также переписывались книги. Справедливость этого заключе- 
Н1Я подтверждается случайно гЬмъ, что были д'^заны списки м 
изъ глаголицы^ около того же времени, около половины XI в'&ка 
— слова Григор1Я Наз1антина и Псалтырь съ толковашями. 
Крои-Ь того, в']Бкъ Парижскаго списка глаголицы (XI — ХН в.) 
опред'Ьляется довольно в'Ьрно почеркомълатинскигьбуквъ. Объ 
остальныхъ же памятника1ъ можемъ сказать, что ни во вн1!Ш- 
немъ вид']Б письма ж пергамина, ни въ чертахъ ихъ правописа- 
шя и языка н'Ьтъ ничего, чтобы м1|Шало отнести ихъ къХ— 
ХП в'&ку. 

Ув1Брясь, что глаголица была изв-Кстна и употребляема во 
второй половин'Ё X в^ка въ Македонш, — въ ЭриссЬ, близь Со- 
луни и Аеонской горы, не можемъ не вспомнить о Славянскмхъ 
первоучителяхъ Кирилл1Б и Мееодш, родомъ изъ Солуни, и объ 
ихъ помоощик'Ь Климент'^, родомъ БолгарнЕЬ, бывшемъ впиеко- 



М Ввлщкоуь, п звм№ Дршчиппб! и Смсулятовъ, ня сФ- 
веръ отъ Аеояа « Солу™* Зд'ёсь прежде всего должны мы ре- 
шительно отказаться отъ предположен1Я^ что 1!эобр1^тателят1 
о(г&нхъ азбукъ, кириловской и глагольской, были св. братья пер- 
воучители, Кириллъ » МееодШ. Первый ихъ жизнеописатель^ 
если не ошибаюсь, самъ Климентъ *) ясно говорить, что Ки- 
риллъ, готовясь на путь въ Мораву, и узнавъ, что у Славянъ 
шЧть буквъ, уже въ Ц^феград-Ь занялся составлёП1е1гь азбуки 
1 переводоиъ Евангея1я. Мнить Храбръ, живппй вЪ посл'Ьднее 
время царствован1Я Симеона {-*- 927) **), 8То подтверждаеть^ 
пюоря, что вта азбука Кирилла была собственно Гречесжая, 
только умноженная 14-ю буквами; и какъ бнъ называетъ вту 
азбуку Славянскою, а не Болгарскою, какъ называютъ ее и 
вс1Ь в'&ва и народы, употребляя выражен1я «азбука Славянская» 
и «кириллица^ какъ однозначащ1я. И конечно, въ виду у Ки* 
рилла, вполне знавшаго по Славянски, хотя родоиъ и Грека 
('РцюсГо^ то 'у^VО^), былъ близкШ примеръ азбуки Готоской 
и Коптской, составленныхъ по образцу Греческой, которому 
легче было следовать, чеиъ образ1и«ъ совершешо чужимъ, 
для него и для его с4)трудниковъ более тяжелымъ, напр. Ибер- 
скому. Армянскому и т. д. 

Напротивъ того о Клименте есть свидетельство, откры- 
тое ечастливымъ путешеетвенннкомъ вашимъ В. И. Григоро* 
вичемъ, которое оозюляетъ догадываться, чтд именно онъ былъ 
изобретателемъ глаголицы. Это свидетельство находится въ 
краткой Греческой легенде о Клименте, найденной В. И. въ 
списке XIII в. въ Охриде: 1т^алто И хаХ хароиетт)^»^ 
1х{^с\л; 7ра{1{1.атоу 1ср6^ то ао^отероу 1^ ои^ ^вОреу о 

*) См. Изв^т1я I. стр. 295. 
П Им«ст1я. I. 300 ~ 301. 



оофо^ КиреХХо^у т. е. наобрт (туту^Ли) овъ м друг1б 
лсьневъ^ явственн1№ (гге)т^]1, ра(п1е|1) т&хъ, которые от- 
крыты был ученып Кир1Iл^оиъ. Хотя здФсь азбука маочиь- 
ская и ве упомянута^ иожетъ быть, потону что н не назы- 
валась еще тогда этим! нменель^ и хотя объ этомъ н н1;тъ 
упошнашя въ бохЬе древнемъ и обошрногь жжзнеописанш 
Греческоиъ св. Климента (изд. въ Москооольи 1741^ въ В№к 
у Памперея 1802^ въ В'ён1Б же Мнклошичемъ 1847); т-Ьп 
не мев'Ье съ одной стороны очевидно^ что жизнеописатель ду- 
малъ о глаголиц119 такъ какъ третьей особенной азбуки Славян* 
ской н1^ъ, а съ другой, что всЬ обстоятеАства оправдываютъ 
основательность и правливость этого преданЫ. Принимая это 
предан1е хоть и не за доказанный фактъ^ а за изв1^Т1е очень 
правдонодобное^ взглянемъ на н1Ькоторыя обстоятельства, ко- 
торый по видимому ему противор'Кчатъ или его подтверждаютъ. 
Прежде всего мы должны удивляться, что БолгарскШ монахъ 
Храбръ, свид'Ктель такой близкШ и такъ хорошо знакомый съ 
д'Ьломъ, говоря объ азбукЬ Славянской, не увоминаетъ ничего о 
глаголице; зд1Ьсь можно бы прни1Бнить только его слова: «Сло- 
В'Ьньска» писмена . . . оостраа атьса и еще . . . оудоб1№ бо 
есть посл1№де потворнти, неже пръвое створитиа»; но они, по 
моему мн'Ьшю, касаются легкихъ п^>ем№ь въкириллиц-Ь, какъ 
напр. ь ВМ1БСТ0 ъ у Сербовъ, ы вм'1Бсто V, д вместо а и т. п. 
Странно и то, что въ бол^е древней легенд-Ь о св. Клименте 
объ этомъ изобр'Ктеши н'Ктъ ни слова. Впрочемъ изъ простаго 
умолчашя ничего не сл1Муетъ. Съ /фугой стороны предашв 
подтверждается слЪ^ующими обстоятельствами. — 1. М'^тность 
и время сходятся: Климеитъ былъ иервымъ Болгарснмъ вом- 
скопомъ изъ Болгаръ, жилъ въ 886 — 916 въ западной Бол- 
гарш, въ Албаши и Македовш (въ Охрид!, Д'квол!;, Велиц!), 
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заботился о 11рос1гЬщешн народа ■ самъ занпалея кшп^аш. Въ 
его же пастырскоп округЬ, или по крайней и'^'Ь по близости 
находнмъифевн^йШЕе остатки глагольщины^ доходяице въ глубь 
времени до 982 года. 2. По своему устроенш) глаголица не 
древн'Ье кириллицы, а наиротьвъ есть подражанхе ей. Упо- 
треблен1е буквъ въ значенш цыфръ отлично; но назвашя буквъ 
т1Б же, равно и подборъ ихъ, отъ чего два ера] два и, состав- 
ной знакъ (два о) для у, и кром'Ь всего 1а и »ж — противъ си- 
стемы, потому что въ глаголиц'Ь не употребляется ни к ни а. 

3. Переводъ библейскихъ книгъ — Евангел!я, Апостола и Псал- 
тыря въ руконисяхъ кирилловскигь и глагольскихъ, одинъ и 
тотъ же, только съ н1№оторыми перем1&нами и исправлешями. 

4. Литургичесюя книги глагольсшя, какъ видно изъ ихъсодер- 
акашя приготовлены были, для испов1Бдующихъ Греческое Пра- 
вослав1е, а не для Римско-Католиковъ. Уже позже эти книги, 
остаЕленныя въМакедонш и остальной Болгар1и, были переи- 
начены въ Хорватской земл1^ и въ Далнацш по навыку Рим- 
ской церкви, такъ однако, что переводъ библейскихъ книгъ, за 
исключешемъ н'1№оторыгь м^тъ, изм^недныхъ по вульгатЬ и 
принаровленш языка къ м'Ьстному вар'Ёчио, остался вполн'Ь 
прежнШ. 5. Глагольская азбука названа Болгарскою не только 
въ рукописи Парижской, но иожетъ быть и въ Болгарскомъ 
перечнЬ народовъ и языковъ (у меня и у Григоровича): «пра* 
вославныхъ п^зыкъ ксть пать и имать три книгы (т. е. азбуки) 
Грьчьска, Цверска й Бли^арска» (81аго2. 81о^. стр. 997). Съ 
назвашемъ за одно идутъ рядомъ болгаризмы: домотъ, ело- 
готъ, денетъ, домтъ! и пр., встр'Ьчающхеся въ древнШовнхъ 
руконисяхъ глагольскихъ и въ списанныхъ съ нить кириллов- 
скихъ. 6. Особенное почиташе ^февними глаголитамн епископа 
Климента выразилось въ томъ, что имя его въ сннаксар'Ь Ва- 
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тиканскаго Евангеля освящено на равн!; съ именами св. Ки- 
рилла и Меоод1Я. Все дто очень годится для подтвержденвя 
предашя объ изобр'Ьтеши Болгарской азбуки св. Климентомъ, 
Впрочеиъ это не исключаетъ возможности иного происюавде- 
шя глаголицы^ ютя бы и современнаго Клименту. 

Спросить ли кто^ чт5 бы могло навести Климента , чти- 
теля заслугъ Кирилла, на мысль о другой азбук'Ё для Болгаръ, 
н изобр'Ьсти новую^ или воспользоваться какою нибудь древнею? 
Въ отв'Ётъ на это мы не можемъ сказать ничего в'Ёрнаго. Кли- 
ментъ могъ считать ненеум'Ьстньшъ чтобы у Болгаръ рядомъ 
съ азбукой обиходной, св'ктской, была и священная; церковная, 
какъ это было у народовъ Восточныхъ : зд'ёсь кстати вспом- 
нить, что въ одномъ Греческомъ Евангелш X в. въ Охрид!; 
В. И. Григоровичъ нашелъ на кра'Ё 9 письменъ, похожихъ на 
глагольск1Я, съ надписью: 1ероГ^ х^Р^^'^Р^^* ^^'^ иогъ и 
найдти у Болгаръ азбуку древнюю, уже мало изв1^тную, же- 
лать сохранить ее — и умножить по систем'^ кир}илицы м 
' уравнить съ нею. Эта древняя азбука могла принадлежать на- 
роду вракШскому, Македонянамъ, Эпиротамъ, Иллирамъ и т. п., 
или же собственнымъ Болгарамъ (племени С'Ёверскаго, Урало- 
Алтайскаго), или самнмъ Славянамъ, которымъ Храбръ припн- 
сываетъ черты и р-Ёзы (или м1>ты, откуда м'Ётельникъ — по- 
1аг1П$). Близъ Драговичей жили въ Македонш Сакулаты, сои- 
менники и безъ сомн'Ёшя соплеменники т'ёхъ Сакуловъ или Се- 
келовъ въ Седмиградш, у которыхъ — по н'Ккоторымъ старымъ 
свид-Ьтельствамъ — была особенная азбука, хотя впрочемъ то, 
что выдается за азбуку Сакульскую почти совс^мъ не сходно 
съ глаголицею, такъ же какъ и недавно найденная азбука Арна- 
утская. Мн'Ё по крайней мЁр'Ё не посчастливилось напасть на 

бол^ древнюю азбуку, съ которую бы глаголица была въ та- 
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конь же ^юдств'Ё, какъ Готская, Коптекая ил Бирилжюа 
съ Греческою. Сходство отд-Ьльныхъ буквъ можно, при уси- 
Л1яхъ найти всюду. О сходств'Ь азбукъ можно сказать тоже, что 
о сходств'Ё языковъ: вс'Ь мен'Ье или бод'Ье сходны , хотя и не 
находятся одинъ съ другимъ въ родственноЁ зависимости. Про- 
тивъ происхождеа1Я глаголицы отъ азбуки бол'Ёе древней, за 
новость ея говорить ея правильное развит1е изъ двухъ первнч- 
ныхъ чертъ — кружка и прямой лиши. 

Всматриваясь въ характеръ глаголицы, въ особеннооти еа 
правописашя и языка, не льзя прежде всего не обратить вни- 
ман1Я на вн1Бшн1й видь буквъ, и въ этомь случа'Ь не отличить 
разницу между знаками простыми и сложными, присоединяя къ 
онымъ и связки буквъ (лигатуры) и не зам'Ётить правильное 
развитхе буквъ изъ простаго соединен1Я кружковь съ простыми 
чертами, или же иногда простой выворотъ ужь готовой буквы. 
Такъ глагольское д есть вывороченное в, и самое д, отличаю- 
щееся только соединительною чертою; с — вывороченное », а — 
вывороченное б, и пр. Н'Ёкоторыя буквы похожи одна на дру- 
гую въ половину, напр. « и ь, г и х и др. Сложный буквы со- 
ставлены такъ: ы изъ с и I, 8 изъ двухъ о, 1а. изъ « и а, а изъ 
о и А, нк изъ обороченнаго з и а, и^ изъ ш и т. Особенно за- 
мечательно, что 8, составлено не какъ въ кириллиц'Ь изъ о и у, 
но изъ двухъ сложенныхъ о (какъ въ Греческомь ои происхо- 
дить изъ двухъ оо). Подробное разсмотрЫе сходства глаголь- 
скихъ буквъ съ другими я оставляю : кто бы захотеть срав- 
нивать, нашель бы сходство а съ рун. аг, б съ обороч. Пальмир. 
Ье(Н, и Армян Ьт, г съ Армян. дкаЛ, е съ Финик. Еврейек. 
Греч, и Итал. Неи^ ж съ Арм. Ней, и съ Евр. Греч. Итал. Куф. 
еНеЛ (или т]), I (]) съ Финик, и Самар. '}оЛ, к съ Евр. и Арам. 
корк, п съ Итал. ркеи ж Арм. р]т,р съ обороченнымъ Фшшк. 
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Еврей. Греч. Итал. н Армян, ген, т въ форм!; 4* (зам^ченномъ 
мною въ Боянскомъ палвипсест'К) съ Финик. Еврей, и Нумид. 
^аV, X съ Армян, ске, ш съ Финик, и Еврей, нщ и т. д. 
Съ.Секельскими сходны е^ о, л^ и лц а можетъ быть и н'ёко- 
торыя друпя. (Азбука Гуннская, приписываемая Атилл*]^, сходна 
съ глаголицей только въ томъ, что такъ же стожена изъ круж- 
ковъ и прямыхъ чертъ). Но все это — сравнешя отд']Бльиыхъ 
буквъ, а не всей азбуки или большей ея части. Рнсунокъ н'Ь- 
ко^орыхъ буквъ (напр. ъ^ ь, н, е, о) позволяетъ думать, что 
он'Ь заняты изъ азбуки, которою писали отъ правой руки къ 
л'Ьвой, какъ Семитическою, Секельскою и пр.; иныя же ка- 
жется уже выворочены, напр. б, п, д. Сколько же именно 
буквъ было въ азбук'Ь глагольской сначала, вооби^е опред'Ьлить 
трудно, потому что въ рукописяхъ при употреблеи1и н'^кото* 
рыхъ есть отклонен1я и неравенство. Копитаръ начелъ нхъ 38, 
что странно сходится съ первоначальныиъ счетомъ Кириллов- 
скихъ буквъ, по изв'Л^стш Храбра. 

Упомянувши выше о признакахъ глагольскихъ рукописей 
и переписанныхъ съ нихъ кирнлловскихъ только мимоходомъ, 
остановимся теперь на нихъ съ особенньтъ вниман1емъ. Он*!; 
касаются а) или буквъ и правописан1Я б) или И8м1;цен1Я и упо- 
треблен1Я словъ, в) или вообще слога и его цв'Ьта. Важн'Ьй- 
Ш1Я по каждому изъ трехъ отд1^овъ суть сл'Ёдующ1е * 

а. Въ глаголиц'Ь н1^тъ к , а всегда просто е: еже, етерь, 
езеро. Такъ и а часто безъ ъ: азъ (Срб. изъ), ав'Ё, авитм, 
аблъко. Буква "б служить за /ь и » , какъ выговаривается 
эта буква у Болгаръ и Валахрвъ, (= еа, 1а, а), отчего упо- 
треблен1е /ь вм1Ьсто » . вкоренилось глубоко и въ чисто км- 
рнлловскихъ рукописяхъ у Болгаръ и Сербовъ въ XI — ХШ в. 
1жо == пко, сь-Кти =:с11г1тн ((Ы^еге), отъ беаоумъ12^ матм 



70 

хв&к. Отсюда "К и кФсто ^, %т: с1во=с1Ьано 
(гЬвьшоу = сЬавъшоу. Напротивъ того часто ю ви'Ьсто оу: 
шюица^ творлщю, не чюетъ. ВвгЬсто та или ы употребляется 
ъи (только въ Охридскомъ Апостол'Ё^ въ первой приписк'Ёъ!): 
тъи (1и)^ иъи (по$); и^къи (1огтеп1а). Полугласные ъ и ь по- 
]1'1&шаны и чаще употребляется ъ: слънъце, тъма^ немоштъ^ 
виждъ> есть, сл«тъ (въ 3 лиц'ё всегда ъ). Ви'ёсто ъ часто о: 
во^ сонъмъ^ ТОКИО; а в1гЬсто ь иногда е: отецъ> темница. Вм1Б- 
сто Греч, ул, Кирнлльскаго у или у всегда стоить или ю или 
оу: кюрилъ, оупокрити. Полнозвучное и часто стиснуто въ по- 
лугласное ь: ТАЖьи (^ауюг), сы<Ук (Ьапс)^ абье (ргоИниз)^ и 
особенно въ отглагольны1ъ на ик: паданьк. Вставка дили из- 
11'Ьиен1е и въ л посл'1& губныхъ опускаются: осл'Ёпьенъ^ авъ- 
шиихъсА^ корабь. Повтореше двухъ и изб'Ёгается: си! (Ы), ни 
шого, наоуч! и. Въ употребленхи ст и сц при сиягченш ск 
Н'Ьтъ единства: въ н'Ёкоторыхъ рукописяхъ ст по Болгарски, 
въ другихъ сц по Сербо-Хорватски. Употреблеше 01 вм'Ьстою, 
равно какъ и вставочншо г (въ евга и т. п.) въ рукописяхъ 
кирилловскихъ само по себ'Ё есть признакъ вообще БолгарскШ, 
а не глагольгкШ преимущественно. 

б. Въ склоненш и спряжеши есть много старины^ напр: — 
аего=ааго: малаего (Ев. Григор. Марк. XV: 40), — оуемоу 
= оуоумоу: ослабьеноуемоу, — 'Ьамь = 'Ё'1№: праведън'Ьамь; 
— атъ^етъ (3 л. наст.): сь'Ёатъ (сииктъ, Л11§е1), сЁатъ 
($етта(), обр'Ётаатъ, отвръзаатъ ел, съблажнаатъ. Особен- 
ный дв*! формы аориста очень часто: 1. 1асъ^ {асомъ, «пса 
(^=== 1АХЪ, »1Х0МЪ, 1Аша); иша (=адошА); н']^а (==не- 
соша); '2. падъ, падомъ, падл (=падохъ, падохомъ, пэдоша), 
иогъ, могомъ, могА и т. п. бя^ (=6ыша). Зам1^чательно, 
что МН0Г1Я игъ втихъ формъ находимъ и въ древнемъ Чеш- 
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скомъ^ а слабые елЬт н въ древненъ Хорутанскстъ и Поль- 
сконъ. Вообще очень употребительны €окращен!я: оуб'Кждъ 
(= оуб1Бд1геъ), реишн (= рекомши) и пр.^ такъ что ■ не- 
■отъ ввгЬсто не можетъ въ Бванг. Ватик. не кажется про- 
стой ошибкой писца. — Изъ словъ всоомнимъ: небескъ (= не- 
беснъ), земъскъ (=дтлк№ь}, братръ (=братъ), сатъ ({п^вИ)^ 
в-Книти (=цфцити), тачае = тач'Ёе (=.хоуждек, Ле1егк|$), 
обло ((е$аиги5) : эти и 1гаог1я друг1я слова встр1Бчаются только 
въ кирилловскихъ переписяхъ съ глаголицы. — Если бы ро- 
дина этихъ формъ и словъ могла быть найдена гд^ нибудь въ 
Югославянсюаъ земляхъ, то паль бы новый радостный св*ётъ 
на темное начало глаголицы. 

в. О слогЬ зам1Ьтимъ вкратц!;^ что вообще и особенно въ 
тЬхъ памятникахъ^ которые бы.1и^ какъ кажется, съсамаго на- 
чала трудомъ глаголитовъ^ на нр. въ Сборник'Ё Клоца^ въ Сло- 
вагь Григор1я Назхавзина, въ толкован1Яхъ Псалтыря и т. д. 
слогъ мен'Ье правиленъ^ ч'ёмъ въ панятникахъ чисто кириллов- 
скихъ ^ хотя посл-Ё и неренисанныхъ въ глаголицу^ т. е» кна- 
гахъ библейскихъ и богослужебныхъ. 

Сообразивши безпристрастно всЬ вышеобозначенныя сви- 
д'Ьтельства, какъ предан1Й и истор1и^ такъ и хррактера буквъ^ 
11равописан1Я; языка и слога, не можемъ отказаться отъ нред- 
положен1Я, что глаголица^ какъ находимъ ее въ древп'1^йшихъ 
рукописяхъ, хотя и близко подходить къ древн'Ёйшему времени 
кирил.11ицы, но ни въ какоиъ случа'Ё не древн1;е. Неизв-Ьстно, 
какъ и отъ чего она могла явиться, можетъ быть, подъ вл1Я- 
шемъ самого эпископа Климента, гд'ё нибудь въ глубин'Ё Юго- 
славянства, въМакедон1и, Иллир1и, въцерковномъ округе этого 
архипастыря; и оттуда, утративши свое значенге дома, перене- 
сена частно въ Далмащю и къ Хорватамъ, гд'Ь и стала образо- 
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вываться независимо отъ первоначальныгь образцовъ. Азбука 
глагольская, какъ она представляется въ древн'Ёйшихъ намят- 
нивахъ^ была устроена по образцу кириллицы^ ютя^ быть мо- 
жетъ^ большое число буквъ не просто выдумано^ а перенято 
нзъ другой Славянской или не-Славянской азбуки^ бол'Ёе древ- 
не. Переводъ Ёвангел1Я^ ПосланШ и Псалтыря вгоснов-Ь своей 
тотъ самый ^ который сохранился въ древн'Ьйшихъ рукописяхъ 
кирилловскихъ^ и который единогласно всЬми древними сви* 
д'Ьтельствами приписывается св. Кириллу и Мееод1ю; онъ 
быль только вновь пересмотр11нъ и въ н']№оторы1ъ м'Ёстахъ 
значительно изм'Вненъ. Какъ эти перем1&ны перевода КириЛ' 
лова^ такъ и языкъ подлинныхъ глагольскихъ переводовъ но- 
сить на €66*6 характеръ особеннаго м'Ьстнаго (кга]1пзкёЬо) на- 
Р'ЁЧ1Я, котораго родина еще не разгадана и котораго старобыт- 
ный строй удивляетъязыкознателя. Приписывать его архаизмы 
какому нибудь древнему до-Кирилловскому переводу священ- 
ныхъ книгъ^ писанныхъ для нужды частной^ домашней^ а не 
церковной^ азбукой Греческой^ Латинской или глагольской^ и 
позже только присвоенному Кирилломъ и Мееод1емъ: втого не 
можетъ допустить истор1я. Она допустить можетъ только то, 
что въ кра-Ё^ гд"^ жили первые глаголиты, вти архаизмы были 
въ общемъ употреблеши^ а потому и вошли въ глагольскЫ 
книги при переш1сыван1и ихъ съ кирилловсяшхъ. Кажется при 
томъ, что первый мастерск1Я глагольпщны, всЬ находивш1Яся 
въ небольшомъ кр?^%, въ Охрид1Б^ Велиц'Ё, монастыряхъ Аоон- 
скихъ^ (если только мы не ошибаемся , что он'Ь были зд']Бсь)у 
очень рано^ можетъ быть скоро посл1Б перваго падешя царства 
Болгарскаго (1018)^ перестали д'Ьйствоватц а посл1& этого семя 
ихъ мысли перенесенное въ другой край, въ Далмащю и землю 
Хорватскую, принялось удачн']^ и принесло бол']^ обильные 
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плоды. По возобновлеши царства Болгарскаго во время Асева> 
1186^ находимъуже кириллицу господствующею исключителмво 
при двор'Ь (грамоты Асена^ надциги на монетахъ писаны кирил* 
лицей) и въ церкви: глаголицу переписывали кириллицей (Псал- 
тырь БолонскШ въ Охрид!; 1186 — 1195^ палимпсестъ Боян- 
скШ и т. д.)^ но не на оборотъ. Глаголиц1& достался тотъ же 
уд'Ьлъ, что и кириллиц1&: та и другая^ утративши жизненную 
силу въ своей родин'Ь^ разцв'&яа полнымъ цв1Ьтомъ вн!; ея 
границы. Выше мы дтЬпш, что два очень древнихъ памят- 
ника кириллицы (Слово Григ. Паз. и Псалтырь съ толкова- 
шемъ св. Аеанас1я) переписаны были Русскимъ. Какъ это объ- 
яснить? Можно бы сказать^ что т1зжь же путемъ^ которымъ 
пришли въ Русь книги Славянск1я вообще^ могли придти и гла- 
гольсшя. Уже въ другомъ м'Ьст']^ (Са$. Сез.Миз. 1848. св. I.) 
мы зам1Бтили^ что по крещенш Владимира, 988, Русь не могла 
обойтись безъ Славянскихъ книгъ, и что до Ярослава церков- 
ные п'Ёвцы на Руси были Болгары. Но это неопред1^енно; 
скаясу опред1^ленн'Ёе: разрМеше этой загадки находится въд'ё- 
ян1яхъ великаго князя Ярослава (1019 — 1054), основателя 
Русскаго монастыря на гор'1& Аеонской, близъ мастерской гла- 
голицы. Я полагаю, что преимущественно изъ этого монастыря 
доставляемы были книги Славянсшя для Русскихъ, особенно для 
Новгорода, и что он'ё были переписываемы не только изъ ру- 
кописей кирилловскихъ, но и изъ глаголитскихъ. В'Ьроятно, 
тогда была принесена въ Новгородъ и глагольская рукопись^ 
изъ которой выписаны слова Григор1я Наз1анзина. Этимъ по- 
ясняется и приписка попа Упыря Лихого, 1047, что онъ при- 
готовилъ свой списокъ ис коуриловиц'Ь. Время и всЬ друг1Я 
обстоятельства сходятся. 

Трудн']&е объяснить^ какъ и когда распространилась глаго- 



ища череэъ Далмацш въ зешю Хорватскую. Изъ преданш 
Хорватовъ^ пршшсывавшаго въ начале ХШ в^а глагагацу св. 
1ерош1му, видно ^ что уже тогда они не знали ничего в1Брваго 
о происхожденш азбуки и книгъ. Снесен1е Рабскаго священ* 
ника Николая на посл-Ьдиаго арх1епископа Солунскаго веодора 
(640) неиожетъ не быть сочтено строгой критикой заочевид* 
ную ошибку^ хотя бы и считать этого веодора — вн'ЬсгЬ съ 
Ассемани, арх1епископомъ Спл'ётскимъ (880 — 890). Мо* 
жетъ быть^ кто нибудь изъ первоучителей глагольскихъ въ 
Далмацш и Хорватской зев1л1& назывался кронинонъ или вео- 
доромъ; иожетъ быть, потомство только по догадк'Ё соединяло 
это д'Ёло съ этими славными именами. Во всякомъ случа'Ь булла 
Иннокент1Я IV (124'8)можетъбыть достаточнымъсвид'Ьтель- 
ствомъ, что въ начал-Ь XIII в'Ёка, глаголица считалась въ Хсф* 
ватской земл1; очень древнею. Всего естественн'Ёе думать, что 
когда то, можетъ быть еще до кончины Климента, глаголица 
перешла изъ Охриды въ Подринье^ къ Скадру^ а потомъ, и къ 
Хорватамъ, миновавъ Дубровникъ (Рагузу) и Которъ, гд1^ она 
никогда не процв'Ётала. Въ 1051 — 1084 находимъ въСкадрФ 
Михаила короля Славянскаго въ живыхъ связяхъ съ Западомъ» 
Почти сто л^тъ позже (1161), неизв1Ьстный пресвнтеръ Дюк* 
лейскШ написалъ л1;топись Славянъ этого края, сокращеше ко- 
торой^ писанное какъ кажется глаголицей (1Иеп5 зсЫушесЬ^ 
кп1^а ЬагуаЫ(а), найдено въ начал1Б ХУ1 в. въ земл-Ъ Марко- 
вичей, близъ Свача и Барн. Мн'Ь казалось прежде^ что въ над- 
писи буллы Иннокент1Я IV вм-ёсто 8сетеш;1 ер15соро можво 
бы читать 8иас1еа$1: съ этимъбы согласовалось^ что въдрев- 
н'Ьйшихъ рук(игасяхъ Сербскихъ, особенно въ Ёвангелш и Ашь 
стол'Ь, есть явные сл'Бды переписки съ глагольскихъ тев- 
етовъ. Но все это темно и не в1фно. Въ общемъ употреблеши 
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1ПгХ111г&гКАъСербш, Босн'ё, ДубровшпгЬ бьш жяиючнтеАВо 
кириллица/ вакъ свид1Бтельствуютъ дошедппе до васъ памят-' 
НИКИ. Бол1Бб ^исное время глагошцы начинается у Хорватовъ 
1 въ Далнацш, гд'Ь не смотря на повторенное запрещеше Сла- 
вянскаго богослужен1я соборами ^25 — 928 и1039 — Юб^, 
укоренилось это богослужеше вж%слЪ съ письменностио гла- 
гольскою по обряду Римской церкви^ и потомъ наконецъ въ 1248 
папою Иннокент1емъ IV было утверждено. Этимъ начался но- 
вый юдъ глагольской письменности, принявши зд'Ьсь новый видЪу 
приспособясь правописашемъ, языкомъ и содержашемъ къ мут- 
ной потребности. *^^Л азбуки выброшено десять буквъ (з, и, 
XV, ъ, лк, Л^, ы^,^А:, ^} у)] остальныя получили видь фрак- 
туры. 1т формъ "'^ГТМУ'' ^йДГп''''^'пгггг1 словъ мнопя опу- 
щены по\ьстному нар'Ьш^N^|Шювш^ь такъ какъ глаголица^ 
прежде предназначен1я мо^жа Ы)Щяужев^^ досталась те- 
перь въ уд'Ьлъ однимъ Римско-ка)х1^[|кт^^ февнШ переводъ 
книгъ былъ вновь пересмотр'Ьнъ, щзмШп ШвульгатЬ, и книги 
богослужебный вообще уравнены' с^ ЕвшЫк западной церкви. 
Расцв'Ьтъ глаголицы въ этихъ зепиъ 1посится къ З^У 
— XVI в.: тогда прим1Ьнили ее не только к^Щ^овнымЪу но 
и къ св'Ьтскимъ нуждамъ, какъ свид1Ьтельствут множество 
грамотъ и н'Ькоторыя уложен1я. Хотя число рукописей духов- 
маго содержашя изъ этого времени (въ РимБ^ Ъ^в'Ь, Париж'Ь, 
Люблян1&, въ Далмацш и Хорватской гетлЬ,) и не очень велико, 
но достаточно для изсл^дователя языка. Въ 1483 — за десять 
х&тъ до первой кирилловской — напечатана въ Рим*!; первая 
глагольская книга, Миссалъ. Позже печатались книги и въ Ве- 
нецш, Р'Ьк'Ё (Пшпе), Тюбинген!;. 

Изъ всего, что (жазано, можно кажется заключить, что гла- 
гольская письменность есть важная в'Ьтвь литературы Славян- 
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екой, достойная внюсашя лобителей древности Славянской й. 
особенно изсл'Ьдователей языка. Вотъ почему жаль, что за нскдю- 
чешемъ Соларича (издавшаго въ 1810 г. въ Венецш треязыч- 
ный букварь), ни одинъ ученый не позаботился издать каку» 
ннбудь книгу для чтешя или хоть бол1№ полный букварь въ пользу 
тКгь, которые не иогутъ пользоваться старыми глагольскимм 
книгами и рукописями. 

Выше 8ам'1Бчени были особенности, которыми отличаютсж 
рукописи глагольск1Я отъ кирилловскихъ въ правописанш, въ 
нвм^Ьненш словъ и въ употреблеши н'Ёкоторыхъ особенныхъ 
еловъ. Есть и еще одно отлич1е книгь глаголическихъ отъ ки- 
рилловскихъ, въ ц-Ькоторонъ отношенш бол-Ье важное — отли- 
416 въ самомъ перевод-Ь того же самаго текста св. Писашя. 

ДобровскШ бол1Бе всего заботился о томъ, чтобъ опреде- 
лить, какой именно рецензш текста — АлександрШской ли. 
Константинопольской или же западной — держались' первые 
Славянсюе п^юводчики Ёвангел1Я и Апостола, не думая срав- 
нивать Славяноия рукописи одн'ё съ другими и распред1Ьлить 
мхъ на отд'Клы по чтешю текста. Главные, основные выводы 
его были сл1Бдуюнце: 1. СтарославянскШ переводъ Евангелш м 
Послашй приготовленъ въ IX в. Кирилломъ и Мееод1емъ не- 
посредственно съ Греческаго текста рукописей Константм- 
нопольской или ВизантШской (а не западной) рецензш, безъ 
всякаго пособ1Я вульгаты. 2. Этотъ древнШ переводъ принять 
ш глаголитами Хорватскими и Далматскими въ ХШ в. (о 6о- 
И^ древней письменности глагольской Добровстй ничего не 
зналъ и знать не хот'ёлъ), и тогда же мнопя м1Бста въ немъ 
были измКпены по вульгатЬ, что постепенно было продолжае- 
мо и посл1Ь. 3. Издатели Острожской библш, 1581, пришим 
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осшяятежь, рукопись перевода, сдЪланнаго первоначально еъ 
текста Греческаго^ но въ н'^оторыхъ книгагь Ветхаго зав1Бта 
еще въковц1^ ХУ в'Бка изн'Ёненнаго^ — и воспользовались дру- 
гшш Славянски1н переводами. Въ отношенш къ первоначаль- 
ноиу переводу Евангел]я и Апостола ДобровскШ настаивалъ 
на тоиъ, что всЬ гЬ вгЁста, въ которыхъ онъ сходенъ съ вуль* 
гатою, суть вар1анты^ цаходшц1еся въ рукописяхъ Греческихъ, 
внесенные въ него изъ нихъ, а не изъ вульгаты (Добровск1Й^ 
С1а8. 68—82. 81оуапка. II. 128—139. ЫН. Нп^. 81ау. 
и— ЬП. 193. 423. 667. 699 — 701). Притомъ же Доб- 
ровскШ не думалъ^ что Кирнллъ и МееодШ перевели всю биб- 
лпо, считалъ ихъ заслугой переводъ только чтенШ Евангель- 
скигь и Апостольскигь^ да еще Псалтыря, какъ кннгъ необ- 
ходимыхъ для богослужешя, а переводъ другихъ книгъ св. Писа- 
ш относилъ частно къ XIII — XIV в., частно къ трудамъ, 
Западно-Русскигь ученыхъ въ конц* XV в-Ька, противъ чего 
представили доказательства г. НовицкШ, Преосв. МакарШ и 
Преосвящ. Филаретъ {Добровстй, 1п51. 11п§. 81ау. Ы — Ш. 
190.193.243.403.454.593. 667. Яов1счк|'« О перев. 
св. Пис. Юевъ. 1847. Преосв. Макаргй, Истор1я Христ. въ 
Россш. СПб. 1846. 188 — 251. Преосв. Филаретъ, Ки- 
риллъ и МееодШ, въ Чтен. Общ. Ист. Моск. IV. 1 — 28. 
Дополи. 29—30). 

Не смотря на недостатокъ средствъ и пособШ для основа- 
тельнаго и всесторонняго разбора в(шроса о первоначальнонъ 
Старославянскомъ перевод1Ё св. Писатя, не считаю напрас 
ныкъ и безполезнымъ приступить къ труду съ т'Ьвгь, чт5 есть 
у меня подъ руками, и прежде всего къ разбору степени отли- 
чШ древн'ЬШпихъ рукописей глагольскнхъ отъ древнШпихъ ру- 
кописей кн{«лловскихъ въ отшипеши къ тексту. 
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Изс11:дуя памятншш к]фциовск1е I глагольше, кот<фые 
был ин1! доступны ВП0ЛН1Б или въ отрывкагь, я ОПГЬТИХЬ №&• 
ета^ который дшсаэываютъ: 1. что СтарославянскШ переводъ 
сд1Ь^юнъ по тексту Греческому^ 2. что текстъ кирилловскй 
отличается отъ глаголическаго, 3. что глагольсшя рукописи въ 
Е&которыхъ вгКстахъ С10ДЯТСЯ съ вульгатой^ 4. что въ н^о- 
торыхъ 1г&стагь въ древнеиъ перевод'^ есть опшбкя. 

1. Что Старославянсюй переводъ сд'Ёданъ по тексту Гре- 
ческому, это доказывается и вообще всЬмъ складомъ языка н 
выражешя, и особенно т'кжя м'Ьстами, въ которыхъ вульгата 
отд'Ьляется отъ Греческаго текста выражешемъ или смысломъ: 
таковы: 

— Мате. У1: 13. Славослов1е въ Господней молитве*. от1 
аои 1ат1у *)!) раа1Хе(а и пр. въ ВульгагЬ вЬтъ; въ рксяхъ кн- 
рилловскигь и глаголическихъ есть. 

— Марк. 1:2: |у тоГ^ кдощхон^. Уи1д: т 1ва1а ргорЬе- 
1а. Остр: въ пророц^хъ. 

— Марк. VII: 3. 1ау рп^ 1П)7{Л'»| уСфоутаи 7и1д: тп 
сгеЬго 1ауепп(. Четвер. Тим. аще не трыл^ще оумыл^ть р^къ. 

— Лук. II: 14.: Ъо^лЬ ифСото1С З'всЗ ха1 1тс1 у*?}^ ^^РЧ^т), 4у 
а^^^бкоь^ еи&охсо. 7и1д: ^1опа т а1{1881т\8 (]ео, е! 1а 
1егга рах Ьот1П1Ь11в Ьопае 1го1ип1а11в. Остр: слава въ въппь- 
нихъ богоу и на земли ииръ, въ члов^цЪхъ благоволеник. 

— Лук. IX: 4. 1хе1 (л^у&хе, ха1 ^хесЗ^еу 1^ерх^^^^* ^^« 
Ш тапе1е, е1 тйе пе ехеаНв. Остр: тоу пребывайте я 
отътАдоу исходите. Мисс, Винд, 1528 : тоу прЪбиваите, 
донд']Ьже изидете. 

— Д^ян. I: 4. т|У 1^хоиаате |1.ои. 7и1д: диат аиДиив, 
1пди11, рег се теит. Праксапост. Мак. Вом: еже слы- 
шасте соть иене. 

— Длл. XVII: 5. 2'У)Хо9аутв^ 51 01 а7се13'оЗуте^ '1о1|5а101 
ха1 1сроаХа^6|иуо1 тоу а^ороси^у т1уос^. V|II([• 2е1ап1ев аи1ет 
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1пДае1 амптепСевдпе йе уп1^о У1Гов диомЬт. Пракеапоет. 
Охрид: въаревновавгьше протКвхЬнкщи са ЕюдеК, енъше 
тръжъникъ!. Праксап. Мак. Бом. вьздрьз1иквше же против- 
хЬ^ще с А июдеи и поеньше трьжникы. Острож: възревно- 
вавше непокоршеи са юудее и првеише торжвики. 

Длл. XXIV: 14: хата тт^у о5оу г^у Х1уоиа1У а^ресгьу. 7и1д. 
весипс1ип1 вес1ат диат Шсип! ЬавгевЕШ. Изд. 1547: мко 
вь пАть, иже глагодлкть ересь. 

— Рим. 10: 6: Хрьс^оу хатауа-уеЬ. Уи!^^. СЬпвСит ге- 
уосаге (такъ въ стар. издан1яхъ, до Эразма; теперь: ёеёи- 
сеге]. Праксап. Мак. Бол*. Христа свести. 

— 1 Кор, XI: 24: то аЗ{1.а то итсер хХо^хеуоу. Ги/^. сог- 
рив тепш, дио(1 рго уоЬ18 1гаЛе(11Г. Праксап. Мак. Бом, 
гкю мое домАще са за ви. Изд. 1547. и Острооня гЬло мое 
еже за вы ломимое. 

— 2 Кор. V: 10: Ьа хо|х(ак)та1 ?хаато^ та 51а то\5 
а6\к(ххо^. Уи1д: 111 геГега! ипивдиидие ргорпа согропв 
(151а вм-Ьсто 51а). Изд. 1547 и Острож: да пршметь кьждо, 
иже сь тЬдомь сьд'к1а. 

— ЬСолунЛЬ 7: йуеут^Э'тгцд.еу т]то1 (1П11ев). Vи^д:{а^с^^8п' 
тив рагуиИ (ут^тос вместо 'У]то1). 1Гзд. 1547. Острож: ипр: 
быхомъ тиси. 

— Гид1. Г. 2: уу1Г)а(9 т^ху^. Ги/^; <]11ес(о Шю. Язд. 
1547 и Острож. присномоу чадоу (1 547: чедоу). 

Такихъ м^стъ можно бы отобрать гораздо бо1^, если 
бы и этихъ не было достаточно. Самыя ошибки древняго 
перевода служатъ доказательствомъ, что подъ рукою пере- 
водчиковъ быхь Греческ1Й текстъ. Такъ напр. кклевеи 
вм-Ьсто и леввеи (Мате. X. 3), ариевъ ледъ вместо ареопагъ 
(ДЪя. ХУ11. 9), цркви вместо С|)тлоучити ({ххХ&саас Гал, 
IV. 17). 

2. Для доказательства отлич1Я въ древнихъ текстахъ гдаго- 
дическомъ и кириддовскомъ, достаточно будетъ привести сд1^ 
дуюпця м1^та: 
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-— Л1ате.У: 43. тоу 1сХ1|а10У оои. 7и1д: ргопшпш (опт. 
Чтер. Мих. юкрьн'Ьго сюего. Остр: б1шжън1г1аго свокго. 
Срав. /оам. 1У: 5. 1сХ1Г)а10У той х^рьои. Уи1д: ]п%1а ргаеё1ит. 
Асеем: исЕрь въси. Остроонг. близь вьси. Вообще искрьвяи 
очень часто въ глаг. расяхъ, а въ Остр, на разу. Въ ТшшИк 
св. Савы есть тоже: искрь. 

— Мате. VI: 11: тоу артоу 11][лйу тоу ^тоиаюу. 7и1д: 
рапеш пов1ги1п в'!рег8иЬ81ап(1а1ет. Чтвр, Мих. наставь* 
шааго дьне. Остр. насл1цьнъш. 

— Мате. VIII: 28: 1х т(Зу (1У7)|1.81(|>у 1^&^х^\к^)^01. Уч1д. 
с1е 1попитеп(18 е\еип1ев. Чтер. Грш. отъжали исходАшта. 
Остр, отъ гробъ исходАща. 

Мате. X: 29. оих1 Ьоо атрои^гСа аааарсои тсс^Хестш.? 
Уи1д: поппе Лио раввегев ашс уаепеип(. Чтвр. Грт, ■ 
Ассем. не дъвЪ ли птиаи (на) ассари! в-Ьним-Ь есте? Чтер^ 
Шиш. и Срб. Коп. кета, и есть: на. Пракс в^нит се, и безъ*. 
на. Остр, не дъв^ ли оътицв ассарии ц^нии'Ь кете? — Такъ 
и Лук. XII: 6; тсоХоиУтас, Ассем. и Чтер. Срб. Коп. (иоМи- 
уиошичу): в-Ьнить СА. Остр. ц-Ьнить са. Что касается до 
пр. на сътл. в-Ьнити, то съ этимъ можно сравнить сотъдати 
тоже съ пр. на: Для. V: 8. рьци, аще и на толиц'Ь седо ыгь* 
даста? сана же рече: ей, на толиц-Ь (тоаоитои.... атсо&вЛв). 
Праксап. Мак. Бом. 

— Мате. XIV: 11. т^у^х^ "П >*б9аХ'у аитои |1г1 1с(уах1- 
Уи1д. аНаСпт ев( сари! е]ив 1п <]15со. Чтвр. Грш. прин^сд 
главок его наятасЬ. Остр, въ параллельномъ мЪст^ Марк. VI. 
28: на блюд'Ь. 

— Мате. XXVI. 18. итсаувте ...... тсро^ тоу 5е1Уа. Уи1д: 

ке... аД ^I1ет<1ат. Ассем. нд^те... къ див^. Въ кирил: ркш 
къ оньсици. 

— Марк. I. 7: Хиаа1 тоу 111.аута тсХу. {ЗтсоБтцюстслу аитои: 
Уи1д. 8о1уеге сот^рит са1сеатеп1огит е^ив. Чтер-. Грш. 
разр'Ьшити ремене чр(']Ь]вл1'Ьмъ его. Чтвр. Крылос. чревье. 
Остр: сапогъ. У 1оан. Экз. чрЪвик встречается въ сиысл'Ь 
и1сб5т||хос, сакеив. 
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— Марк. I: 35. ха1 тсрс»'!^ ^ууцх^с ^^ау ауаотос. Уи1д. еС 
ЛПисиЬ уаМе вигдепв. Чтвр. Грш. и ютро пробр'квгоу 
слщтп в-кю. Утер. Крыаос. пробрезгоу. Чтвр, Тимок» и 
оутро нощи сл<кщи в'Ь1о въставъ. 

—Марк. VII. 26. уиут^ ^ ЕХХ'1Г)У1<;. Ки/^. ти11ег депШи. Чтвр. 
Тим. изд. Блгр. жена ех1вньска. Луки XXIII. 38. '^^щ^}^(х.ак'^ 
'ЕХХ1Г)У1хос<;. Уи1д. 1](еп5 ^гаес1в. Чтвр. Шиш. книгами киинь* 
сками. Чтвр. Бгьлгр. и Острож: писмены. Сравни ЧАсти 
Азикомъ и котори (въ Слав. Древ. Придож. ХХУ1; другой 
списокъ у Григоровича), гд-Ь книгы тоже въ сиыс1'1^ ТР^К*' 
{хата, 1|1егф, письмена. Въ Дам1ан. праксапост. (напр. 2 
Петр. III: 1 и пр.) въ смысле 11Г1атоХ1^9 ср18(о1а, посланик: 
въ тоиъ же смысхЬ и въ народныхъ Сербскихъ п^сняхъ. 
Еще особенный смыслъ этого слова — ТР^Ф^« 5сг]р1ига5 
писавик. Напр. Чтвр. Григ. 1оан. XIX. 24. 

— 7оам. II: К), отау [ле^ГиаЭ^Дасу, тоу ^Хааао. Ги/^. сит 
1пеЬпа11 Гиепп(, 1ипс 1(1, ^ио(1 бе1епив е8(. Ассем. егдаоу- 
шнв^тъ СА,. тоу тачае. Чтвр. Гршор, тогда тач-Ь-Ь. Чтвр. 
Шиш. тьгда тачЪк. — Остр, кгда оупи^^ть с а, тогда хоуж- 
дек. Въ Мисс. Бинд. 1528. къ у дивлен1Ю, тоже: тагда то, 
еже хоуише есть. 

— Тоаи. III: 4: й<^ тт^у хо1Х1ау. Уи1д. т уеп(гет. Ассем. 
в др. въ чркво. Изд. Блмр. и Острож. въ оутробоу. 

— /оан. III: 30. 1Хаттоиа^а1. Ти1д. тшп!. Ассем. низ1ти 
СА. Чтвр. Праж. вижати са. Остр, мьввти са. Чтвр Бтмр. 
налити се. 

— Тоан. IV: И-тп^утг) 58ато^ аХХо|х^уои. 7и1д. Гопв адпю 
ваНепИв. Лсседс. источьникъ водъи въсл'ки1^штАПК. Остр. 
истекаг^пм^ЕА.. Мисс. Бинд. живие текоущее. Слово всъл'Ь- 
пл1^1Дии, какъ и выше, тачак =тач'Ьк , не известно; срав. 
однако Иллир. в1ар въ сиысл'1Ь са(агас(а, в'одопадъ. 

— Тоан. V. Ь. хата ха1роу. 7и1д. весипЛит (етров. 
Ассем. на всЬко вреиА. Мисс. Бинд. на вр']Ьме. Остр, на вьса 
л^та. Острож. на всако л^то. 

— 1оан. IX. 8. охь т^уХо^ 1)у. Уи1д. фш те1|ё1С11в ега|» 
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Аееем. 'Ько просггель &Ь. Мысе. Бннд. шЬахоу в пр^Ье про- 
се1ца. Остр, «ко сл-^пъ б'Ь. 

— Тоан. X. 3. о 2гиророс. 7и1д. оайатв. Лссем. и др. 
гдаг. дверьникъ. Остр, вратарь. 

— Тоак. XIX. 27. лтс 1хе1У'У)^ г»)^ тп!^^^?^^' ^«*'^- ^^ 
111а Ьога. 7твр. /у^ш, Праж. и Лисе. 17и1|д. отъ того часа. 
Остр, отъ того дьне. 

I — 1оан. XXI. 19. тоОто Я естсеу атцхаСуоу. У1л1д.. Ьос 
аиСеш ^1X11 в1дп1&сап8. Ассем. се же рече клеплл. Въ Нов. 
Греч. 9'У]|1.аСу(>>— ыеолю. Остр, знаменам^. 

— Длл. IX. 2. т^п^аато .... 1татоХас« ^«*'!7« ре1и1 — 
ер151о1ав. Праксаплр. Дам. проев... боуковь на дисть ва- 
писань. Пр. Мак. Болг. боукви. Мис. Бинд. книги. Изд. 
Угровл. 15^7. и Острож. послаша. Такъ и въ 2 Солун. II, 
2. III, 1 4.. 51 1татоХ'^^, бкх тт)^ 1ж1ахоЩ^. Уи1д. рег ер!- 
в(о1ат. Праксап. Дам. боукьвамв. Я^д. Угроел. в Острож. 
пос1ан1еиъ. 

— Д|ьл. ХУП. 23. еироу ха1 Рб>|хоу. Ун1д. {птет е1 
агат. Праксап. Мак. Бом^ в (д)бр4ть т^о. Изд. Умровл. 
<д)бр'Ьтоз1ь в храиь. Праксап. Кам.у Праксап. Ириж.^ 
Острож. к8мвръ. 

3. .При разсматриваши близости глаголитской рецензш съ 
вульгатой, главный основный вооросъ касается причины это! 
близости: была ли у глаголитрвъ подъ рукою самая вульгата, 
или же Греческ1я рукописи такъ называемой западной рецен- 
зш, съ которою, какъ изв'Ьстно вульгата наибол-Ёе сходствуетъ? 
Отв'Ьтъ на этотъ вопросъ не легокъ. ДобровскШ предпочиталъ 
вторую причину; мн-ё напротивъ бол'Ке справедливою кажется 
первая, особенно потому что есть поводъ думать, что древнимъ 
глаголитаиъ латынь была хорошо знакома. На это указываетъ 
между прочимъ употреблен1е слова боукьви въ смысл1Ь 1т(покг1, 
по Латински: ИСегав; ивФнитнса съ Латинскагоуаеп1ге. Впро- 



чеп какова бы шг била причина сходства магольско! реценз!н 
съ вул»гатой^ сходство несомн-Ьено: оно видно изъ употрсбле- 
шя словъ: поганъини (т. ^епиГгв) вм. жена еллиньска (еХХт^ус';), 
вр'ЬнА ((етриз) вм. л1Бта (касроV)^ прос1тель (те[1Л1са% тгро- 
сгситт];) вм. сл"Ьцъ (тифХо;), часа (Ьога, ора;) вм. льне {У1^{- 
ро&^). ИвгЬя въ виду сходство глагольской рецензш съ вульга- 
той 1ероинма не можемъ отказаться отъ предположен1я, что 
она бьиа новодомъ отнесен1я всей глагольской письменности и 
самой азбуки къ подвигамъ св. 1еронима: по крайней м'Ьр^ 
не знаю бол^ естественнаго объясиеи1Я этого предан1Я. 

4. Ошибки стараго перевода^ происшедш1я отъ недосмотра 
■ли незнан1Я, только част1Ю общи рукописямъ об'Кихъ реценз1й. 
Оти1Бтимъ главн'Кйиня: 

-- Мате. X: 3. ха1 Хб^^аГэ^. Имени этого въ расяхъ 
западной и АлександрШской рецевзви равно и въ в^^ьгат^ 
в^тъ. Въ кирил. рпсахъ поставлено кедеоеи, и только въ 
Москов. исправленвоиъ издан1и 1751: и леввеи* 

— Мате, XXVI: 18. тсро^ тоу &б1уа. Уи1д. а(! диеп1(!ат. 
Ассем, къ дин-Ь. Кир, къ оньсици. Греч, слобэ дниа могло 
быть известно въ краЪ, гд-Ь жилъ глагольск1Й рецензентъ. 

— 1оан. XXI: 19. ^^^(ласусдУ. Уи1д. в1^п|6сапв. Ассем. 
клеплА, вм. знамеяаГА, какъ и есть въ другомъ мЬсгЬ. Ошибка 
эта произошла отъ двоякаго смысла Греческаго слова ^^^^ 
|ха{усд — (по Ново-Гречески бить въ било, клепати; отсюда 
ат]|1.аутроу — било). 

— Длл. XVII: 9. ''Ареюс тсос'уос. Ти1д. Агеорартв. Въ 
мирил, рпсяхъ: арисвъ ледъ, гд'Ь слово тса'уос принято въ 
смысле льда, а не въ смысл^Ь холма. 

— Къ этимъ ошибкамъ можно прибавить еще некото- 
рым иаъ календаря Остром. Ёвангел1я: — Л. 228. Окт. Ъ: 
свАтааго свдщеномд^ченика петра кааетоул» ихъ; Греч. 
Катто>Х^у, какъ бы по Дативскому СарИиН-еогапь (Ко- 



штаръ С1ав. С1о2. ЬХ1— ЬКИ) *).— X 272. Мая 11 (ср. л. 
295): памАть свлтомоу генетдию и мъноз^xъ. Греч, то ув- 
у^Хюу т^^ 7СоХб(|>С9 т. е. обпоиен1е града Визант1в (Кон- 
стантивоиъ В.), изъ чего кто-нибудь слЬиклъ: той а'у1ои 
ГбУбЙ^ХСои ха1 тйу тюХХсЗу. — 1. 274, Мая 21 {ср. л. 295): 
памАть свАтыиъ Василию Константиноу и Елении: зд'Ьсь 
Т(Зу ^аасХеоу, т. е. цесарей, принято по недоразумЪнЕЮ вщ 
собственное имя Васил1я **), 

— Дозтоино ВНГ1М1Н1Я такжв употреблеше слова тапаеи 
на тапаеи и т. д. Въ рукопися&ъ глагольскихъ и въ кален- 
даре Остроиировскомъ, вместо страсти :=: та 1Сад"У]. 

Въ заключен1е скажу н-Ксколько словъ объ относительной 
древности рецензШ кирилловской и глаголитской, Им'Ья въ 
виду все^ что представлено было выше^ позволяю себ'Ь думать, 
что кирилловская рецепз1я древн-Ёе глаголической. Въ со- 
став'Ь глагольской азбуки и въ правописанш (хотя бы буквы 
и взяты были изъ другой^ бол'1№ древней азбуки) видно подра* 
жаше рукописямъ кирилловскимъ : то же должны иы ска- 
зать о текст-Ь. Отклонены и особенности языка указывають, 
какъ вш'Ё кажется, на земли древняго Цллирика — Македонш, 
Албшю, Далмацио, Хорватскую землю^ п% кром'Ь домашняго, 
Славянскаго элемента, были изстари и другой — ЛатинскШ. Св. 
Кириллъ изъ книгъ св. 11исан1я перевелъ только чтен1Я Еван- 
гельск1я и Апостольск1Я и Псалтырь: этотъ переводъ сохра- 
нился въ первобытномъ своемъ вид'ё въ Остромировомъ Еван- 



*) Опровержен{е этого нн*в1я Копнтара находвмъ жъ щюкрасвокъ 
разборе Русскихъ святецъ Остром. Ев. въ Хрнст. Чтев1н. 1852. 110.1ь. 
стр. 509. РедлкШш 

**) Кром^ этихъ ошабокъ въ Хршсг. Чтев!в оточены н оОъясшеяы 
• другЫ: вапр. св. АввадЪ (Яявар. 18), вместо св. Аввадъ, кавъ и въ 
Лавр. X св. отецъ вашвхъ Аввадъ (стр. 209); — шшять ов. Варвар* 
Авг. 7/9 вм. Варваровъ ■ пр. Рвдакт. 
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гелстар1Н н въ рукописяхъ^ съ ншгь одннаковыть ил срод- 
ныгь. Св. МееодШ не задолго до своей смерти и изгнанш 
Славян, священниковъ изъ Моравш и Паннонш, какъ гласить 
сказаше, перевелъ всЬ остальнкш каиоцияеек1Я книги; но сохра- 
нился ли этотъ переводъ въ годину паставшихъ погромовъ ипе- 
реходовъ^ — въэтомъ можно сомн'Ьваться. Ьаннъ Экзархъ Бол- 
гарскШ ничего не зналъ о немъ. В'Ьроятно, что Климентъ или 
кто нибудь изъ его сотоварищей — Наумъ^ Ангеларъ^ Сава 
или Гораздъ — принесъ переводъ чтенШ Бванг. и Апост. въ 
Болгар1ю^ занялся зд'Ьсь довершен1емъ его, снова пересиотр1Бвъ 
то, что было уже переведено, и приведши въ порядокъ четьфе 
Евангел1я и 11ослан1Я, съ дополнен1емъ недостававшаго, пе- 
реодЁлъ кириллицу въ глаголицу, уже прежде откуда нибудь 
занятую, или тогда же нарочно изобр'Ьтенную. Такъ явилась 
глагольская реценз1Я, дошедшая къ намъ въ Евангелистар1и Ва- 
тиканскомъ и Четвероевангелги Григоровичевомъ и Зограф- 
скомъ. Съ такихъ глагольскихъ списковъ переписаны н'Ькото- 
рые кирилловсше, по чтешю съ ними сродные^ именно: Кры- 
лосское 1143 г. (что опущено изъ виду достопочтеннымъ А. X. 
Востоковымъ. Изв. I. л. 7. стр. 100 — 101), Шишатовец- 
кое, Копитарово, Пражское и др. Тоже разум'Ёется и о чте- 
шяхъ Апостольскихъ: н'Ёкоторые списки ихъ, напр. Струмиц- 
кШ, или Македоно-БолгарскШ, Дам]ановъ или ШишатовецкШ^ 
переписаны также съ глаго.1Ьскихъ. Позже этотъ старый пе- 
реводъ въ рукописяхъ кирилловскихъ, не зависимо отъ глаго- 
лическихъ, часто бывалъ пересматриваемъ и изм1&няемъ; т'Ьмъ 
не мев'Ье въ н'Ькоторыхъ рукописяхъ древн']Ьйшее глагольскоб 
чтеше въ н'№оторыхъ м1^стахъ осталось нетронутьогь до XV 
— ХУ1в., напр. въ Четвероевангелш Пражскомъ (ХУ«.) На- 
противъ того глагольское чтеше въ книгахъ глаголическихъ 



оета1Шюсь до гкгь поръ, пока наконецЪ; тслЬ предваритель- 
наго поверхностнаго пересвютра его Леваковнчемъ въ 1631— * 
1648 и Пастричевгь въ 1688 — 1706^ Караманъ, не со 
ыЛжь знакомый съ д^омъ, не перед'Клалъ его по рецензш 
Русской. *). 



*) Ограннча этюгь смв предмрительныя шасд-ЬдованЁя о г^аголн- 
ц:Ь, П. П. Шафарикь продоажаетъ яхъ въ гораздо больгаемъ раз- 
шЬ^ и предподагаетъ издать въ сд^дующемъ году особенвое боль- 
шое сочниенЕе объ этот» предметЬ, алл чего ориготовдевъ ямъ ■ 
г«1агол>скШ шряФтъ , мзвдечеввый изъ древнЪйшихъ паиатамковъ. 



{Им 1ло тома Изв/ьетШ И-го Отдпиен^я ЛкадемЫ Иаукь]. 
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VI. 

гигопаов птвврошнгелв в. I. грширши. 

Описанге рукописи^ выписки изь нел и замлчамл В. И. Гри- 
горовича и ^ЕГ• И. Срезневскшо, 

Глагольское четвероевангелЕе 6. И. Григоровича при- 
надлежитъ къ числу саиыхъ драгоц'Ьнньпъ рукописей Старо- 
славянскихъ — не только какъ одинъ изъ неиногихъ досехК 
открытыхъ остатковъ письменности глагольской, но и какъ 
памятникъ, въ которомъ сохранился древшй переводъ не одннхъ 
избранныгь чтенШ евангельскихъ, а всего текста вполя'К, за 
исключен1емъ очень неиногихъ утраченныхъ листовъ. 

Благосклонности влад-Ётеля мы обязаны за сообщеше сл'ё- 
дующаго ош1сан1я рукописи и отрывковъ изъ оной: то и другое 
будетъ, конечно, принято читателями съ удовольств1емъ, и не 
останется безъ пользы для науки, пока не нзданъ будетъ весь 
текстъ съ гЬми учеными зам'Ёчан1ями, которыхъ вс1Б въ прав^ 
ожидать отъ В. И. Григоровича. 

I. Описанге рукописи, В. И. Григоровичъ описываетъ 
свою рукопись такъ : 

«(Рукопись глагольская въ 4^; листовъ 171; тетрадей 22; 
каждая тетрадь въ 8-мь листовъ. Въ 21-й тетради не до- 



стаетъ одного лета, авъ22-1 четмрегь. Такъкакъ въ руко- 
писи въ начал1Ь и въ ковц1Б листовъ н'Ьтъ, то предполагаю, 
что въ полноте она заключала отъ 23 до 24 тетрадей. 

Пергаменъ толстый прочерченъ въ 30 стровъ. Письмо 
на первыхъ листахъ темно, м'Ьстами внопь наведено черни- 
лами. На поля1Ъ сверху и снизу подписи глагольск1я часто 
стерты и зам'Кнены кирилловскими. Надписи эти касаются 
част1Ю содержан1я (напр. на л. 3-мъ: о прокажен'Ёмь), чаг^тоо 
времени и случая, когда читаются евангел1Я (напр. на л. 170: 
на оутрьници). На полягь по краямъ справа и сл1;ва: ука- 
заи1Я, когда читаются евангел1я, слова ее о/го времА, зачала м 
ссылки на друг1я евангел1я. И это на многигь м'Кстагь стерто 
и зам'Ьнено кирилловскими надписями, зачалами и проч. 

И въ текст'Ё встр'Ёчаются очень часто поздн'ЬйшЫ вставки 
и поправки кириллицы Сербской реценз1и. 

Приписки на поляхъ ничего не объясняютъ. Одна при- 
писка обличаетъ Болгарина. Она следующая: «сот К7 авгоу- 
ста до п се безь два сира . | всехь заиань (?) що раздахь п 
и соста мг сировъ а и) тука по кдинь на днь сирь». Въ концф 
рукописи былъ синаксаръ, кирилловскими письменами писан- 
ный: отъ него остался лоскуточекъ. 

На л. 44-мъ грубое изображен1е (обрисовка) Апостол 
Марка съ кирилловскою надписью; нал. 77: такое же изобра- 
жен1е Апостола Лоуки съкирил. припискою; нал. 13 3-мъ: 
изображен1е Апостола Ьанна съкирил. припискою. Съ Л^ииго 
боку сего изображен1а сл'Ьдуюноя слова кирилловскк: «чада сте 
Бце брать вашь грешный герьмавь млюся вь сласть прим1гге». 

Листъ 134: вшитый, пиоавь кнрцловскими пиеьмеванм 
и аакдочаетъ начало Бванг. отъ 1оанш1. 



Нашю рукомм: ....«са авш члпсомъ поетд|ре атт 
ГАЖ вамъ №0 1гьгп|ие1и1&тъ мъадА ешнжи. 

Конецъ рукопнев : .... «г да емоу пакы въторще» еЫоне 
'&В0 яоблк ТА гла еноу пае! овъцд ноеа, тм емоу третш^... 

Евавгме отъ Матееа ородсоаается до 43 д.; Ев. отъ 
Марка до 76 л. Ев. оп Лоук» до 132 л. 

Между Евангел1яяв вставдены оглавдетя. Для Ев. отъ 
Марка назначено главъ4 8, для Ев. отъЛоупн главъЗЗ, дляЕв. 
отъ 1оанна гл . 1 8 . Следственно, раад'Ьлен1е на главы-ЕвсбВ1ево. 

Сколько ногу догадываться по етертымъ зачаланъ, то ихъ 
было отъ 352 до 355 для Ев. отъ Мат., 940 или 245 для Ев. 
отъМарка, 340? для Ев. отъ Лоук« ■ 235? для Ев. отъ1оанва. 

Пнсьно глагольекое ровное н четкое (крой темныхъ лн- 
етовъ). ТнтлыС) р11дко. Сокращен1Я также рШо. Знакъ"^ 
етавктся часто надъ нк ■ весьма р-Ьдко надъ ё, а". Знакн про- 
шшашя: точка (.) разд-Шеть преддожешя и перюды, авакн: 
•1% ^ ц'кмую р-Вчь. » 

П. Отрывки шь рукописи ^ Въэтихъ отрывкахъ удер- 
жано правопнсаше подлинника вполн'К. Курснвомъ напечатано 
то, что читается иначе, ч1Бмъ въ Остромировомъ Евангел1н. 

^оука глава ХК 

Б^ахл же къ немоу прТблТжанкштесА вьем мъитаре и 
грЪвънщ! послоушать его • 1 роптаахл фарЕскн ! кън1жънщ1 
гл1Ж0те . "кко сь гр'ШиънТкъи прТемлетъ . ! съ нТм! "ксть. Рече 
же къ шмь пр1тъчл^ сЫ гла . кън члвкъ отъ васъ шън съто 
овецъ 1 погоубль едднл отъ Н1хъ . не остав1Тъ л! девАтндесАТъ 
и девАт! въ поустънн! ! Цетъ въсл'Кдъ погъибшАШ . доньдеже 



*) Въ ИэгЬЫяхъ (I. 104) бы4ъ оовгЬщевъ та1Ько тебсмииой от- 
рывогь нуь 9Т0Й ряюшиж. 
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обрАштетъ нк . 1 обр1№» 1гь71агаатъ на рам К сво1 радоум^с!*. ! 
прТшедъ въ домъ съ2ъиваатъ дроугъя ! слк(гЁды глл шъ . ра* 
доу1тесА съ ]1ъно1ж 'Кко обр'Ётъ овы№ ионк погыбъвмаж . 
глнв; ваиъ "Ёко тако радость бздеть на нбсе о едшомъ гр'Ьшъ- 
нщ-Ё канкштисА неже о девАТ1десАТъ 1 девлт! праведъвщ'Ьхъ 
1же не тр'Ёбоунктъ покаавх-Ё . л! ка'Ь жена Тм^шт! деслтъ 
драгмъ шпте погоуб]тъ драгиу единл . не въж19аатъ лх св'ё- 
Т1льника 1 помететъ храмшъи и штетъ прТлежъно доньдеже 
обр-Ёштетъ 1 обр-Ётьт! съ2ъиваатъ лроугъи Тсл^сёдъинаглнк- 
ШТ1 . радоу1тесА съ иънонк "Ёко обр-Ьтъ драпмк нз^же погоу- 
б1хъ. Тако глнз; ваиъ радость бънваатъ пр'Ёдъ анлъи БжП о 
едшомь гр'Ёшъшц1; каг^штшгьсА*). 

Рече же гъ члвкъ единь шЪ дъва сна . 1 рече юнпЛ ею 
отщо . отче даждь ш досто1нанк часть ш'ЬнЁ'Ь . ! ра2;д'Ьл1 Тма 
1гЬн!е 1 не по ]1ъно2'Ьгь дьнехъ събъравъ вьсе мытснъ отце 
на страна далече . ! тоу расточ! и1гЁЫ1е свое Ж1въи бля^юло . 
1жл1въшю же емоу вьсЬ бъистъ гладъ кр-Ьпонъ на стран'Ё то! . 
1 тъ начАТЪ лштсА ! швдъ приФшся едшомъ отъ ж^те^^ь 
тоА странъи ! посъла 1 на села сво'Ь пасть евши . и желааше 
насъитт чр'Ёво свое отърожецъ 1А.же 'Ёд'ЪахАсвшЕА.ЛнТкто 
же не да'Ёше емоу . вь себ'Ь же пршедъ рече . колТко нат- 
нТкъ отъца моего Цбъиваг^тъ хл'Ьбь а2ъжегладомь гъибднк. 
въставъ 1д^ къ отцю моемоу 1 рек^ емоу отъче съгр'ЬшТхъ на 
небо 1 пр'Ьдъ тобонк . юже н'Ьсмъдостоицъ нарещисА снътвоТ . 
сътвор! МА '1№о едшого отъ нашъншъ тво'иъ и въставъ нде 
къ отцю споемоу . еще же емоу далече сл^штю . оугьр'Ё 10тецъ 
его . 1 М1лъ емоу бънстъ н текъ нападе на въинк его ! обжь 
бъи2а 1 . рече же емоу снъ . отче съгр'ЬшТхъ на небо ! ор1Ьдъ 
тобо1ж . юже н'1смъ досто1нъ нарештнсА снъ тво! . рече же 

*) Этпъ пераыхъ десята ствховъ въ Остром. Емвгм1а гктъ. 
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отцъ къ рабонъ сыть . штмес^те одеждл^ пръ1м%»ж н обжЬ- 
ц1Ьте 1. н дад1те пръстень на рлимк его н сапогъм на ноз'Ь . 
н пршедъше телецъ оушпиьнь х :^акол1те . ! ^^ъше да весе- 

«НЪСА ^0 СНЪ М01 СЬ МрЪТВЪ б'К 1 ОЖЁве 12ПЛбЖЬ 61Ь 1 Об- 

р'ЬтесА . и начАСА веселтсА . бФже снъ его стар'Ё! иасел1;. 

■ "ЬКО ГрДДЪИ Пр1бЛШ1СА КЪ ДОНОу. СЛЛШа П'ЬН1'Ё 1 дшън н 

ор1л>вавъ еддного отъ рабъ въпрашааше что оубо с! сл^тъ . 
онъ же рече емоу . "ёко братр« тво! прие н ^акла отцъ тво1 
телецъ оуп1ГЁ1№ и "ёко съдрава ! ор11Атъ раггн'Ьва же сд ! не 
хот'Ёаше вънт . оцъ же его шедъ мол-Ёате I. онъ же отъв'ё- 
щавъ рече отъцю своемоу . се толгко л-ёгь работа!^ теб1Ь . 
н школ'ше 2апов'Ы! твооед. не пр'Ьстллиъ . и мьн'ё н1кол1же 
не дал» ес1 ко:^1»ЛАте да съдроугъи мош1 въ2весел1лъсА ^ись. 
егда же снъ тво! сь я2'Ьдъи твое ыи%ш съ любод11щам1 пр'ще 
гакла емоу телецъ птмъи. онъ же рече емоу. чадо ты 
вьсегда съ мьнонк ее! . и вьсё мсЬ твоё с;1ктъ въ2веселт же 
са 1 въ2драдоватТ подобааше . "Ько братръ твоё сь мрьтвь 6% 
1 ожхве И2гъиблъ 6% I обр-ЁтесА. 

1оан. ы. XI. 

^1 Б'Ё же единъ болд Лааорь. отъ ВитавЕд градъца 

а1« Мариина . и Марты сестрш 1д . 6*6 же Мари'Ё пона- 

^^1. "^ завгшй'Ё га журонв; . и отьръши но *& власы своими. 
^ екд же братръ Ларь бол'Ёаше. посъластеже сестр'Ь 
его къ немоу . глнкшти. ги се его же любиши болитъ. Слышавъ 
же Ис рече. си бол'Ёзнь н'ёстъ къ съмръти нъ о слав'Ь Бши . да 
прославитъсд снъ Бж1и ег^ . любл-Ёаше Не Маршлк и сестра 
екд и Лагар-Ё . егда же оуслшша 1№о болитъ тъгда же пр'Ё- 
бшстъ на немь же 6% м'Ьст'ё дъва дьни . потомь же гла оуче- 
никомъ . ил'Ёмъ во 1юде1^ паки . глаше емоу оучепици его . 



^^учшммо. пал 1скаахлк тебе Епешеаъ побт Ище! * ■ 
пажи я шявшт тжо . отыПшта Не « ве дьу» л п деиоф 
гедп! есте п дьнн . авте кто хедштъ въ дьве не погипетш 
<^А Ьго сШ^тъ шфа сего ходить . «ште лш ктоходггъноштпх. 
потъкветъеА . '1ко н'Кстъ св'Кта о неиь . еш рече м по семь^ 
гм ииъ . Лазарь дроугъ нашь оусъпень |длк да гьабоужАЯ^ 1. 
/мммА же оучев111а|(цм) его. гя аште оусьпе саень бяаетъ . Ие 
о»ее рече о съмрьти его . еаи же ньнШа 1жо о еусиешя 
еьмаг леть. тогда рече инь Ис не обпма41СА . Лазарь оягцммю 
I радоунксА вась ради, да в1флк вмете !яи) ве бШгь тоу . вь 
вд1^нь кь неиоу . рече же Тома нарицаевм блимце . пч^гчевв- 
коп. вдень вны да оунцюнь сь ввньч'првжедь же Ие л 
Ввтаввгж обр1те и четырв дьнв юже вммпте вь греб^. 
61} же Ввтовв'В бдизь Ина . "Кко плтьвадесАте стадии^ 1 
ньвозв оть Июдев б'^алж пряшыв кь Март/» в Марвв . да 
оутЬшАть ш о ^1тр'Ь ею. Марта же егда оусдъгжа "кко Ие 
грлдеть . сьр1Ьте в. а Мари'Ь дона с1&д'Каве •!• Рече же Марым 
кь Ясоу. ги аште би сьде бил . ве би братрь нов оул^миъ. 
нь и ншн'Ь в'Ёмь . "Ько его же колижьдо проевши оу Ба дасть 
теб'Ь Бъ . гла ей Ис. вьскръснеть братрь твои . гда емоу Марта 
гЬмь 'Кко вьскрьснеть вь вьскр'1№еияе вь посд1№нвв дьнь«1« 
Рече ей Ис азь есиь еьскрптение и животъ . в^Ьроумл вь на 
аште оунъреть оживеть . и вьсЬкь живы и в^роу&ки вь на . ве 
оуньреть вь в'Ькь. инеши лв в'^рл^ сеноу. гла еиоу ев ги . азь 
вщювахь1аио ты есв Хь снь БжШ. грАдыв. вь еесыяшрь . н 
се рекьши иде и призъва Марн№ сестра свонк таи . рекьви 
оучитель се есть и зоветь та . она же "Кко оусльяп вьспа 
Ькдро. в вде кьпеноу . иебл же меоу Ис првшедь^ьвес». 
нъ б'В ван1^т1» еще вде же с^^те в Марьи . Июдев емцп 
сь ие1Ж вь доноу . в оутЬшатште нк . ввд1квьвю Марек Ъю 



«ашачеп ед то)г. Марине №о орнде шмМ Иеъ. вид№ь- 
Ш1 ■ овяе моу канагоу г1|Ж111тм в1юу гн . штебн бил еъ^е 
■еА|мо11 брпрпь (ч^мрълъ. Исже 1»о шд1^1хши1ЧА111Т||1к сд. 
1вр|||||«дъшА14. СЫШ1Х Июд0|д 1иа<ммггА СА .^варЭта джоу . 
■ аъмлкТ! ел сап а рече къде водожасте а . гдамд еноу га 
9рлдш аажаь.а ороелыисА Шъ . Г4аах«^ же Лютл. таць 
шжо тбЛаше ы . €&шт же отъ агь р1ыцА . деноашше да 
сьотврътв оча е41»юу1юу. еътворвтя да а сь ае еуасьрап» 
Ис же паки пр-Ктл вь себ!; . праде къ гробоу . 6*6 же пеылть ш 
яамеаь лмиежааже ва неа . г да Ие въаигкте аамевь . Гд а емоу 
сеетра оулеръшааго Марта га юже сщътть . яетэрЪиме^ 
въвъ бо есть . гда еа Иё . ве ртхьмш та фцо аште в'кроуеша. 
оудьрашасдавАБжанк. въадсдже камевь аде же б1к оуи^рыв 
дежА . Ис же в^зведе еыспрь очи а рече. Отче 1ваднк теб'1Ь 
въадзнк . '!^ко усдыша мд . ааъ же шЬтхъ . '1^ко вьсегда мене 
посдоушаешв . въ варода рада стоомптааго окръеть р'Ькъ . да 
в'Ьрлк вплоть "Кко ты ид посъда. в ге рекъ . гдасомъ ьелиемб 
възъва. Лазаре грддв воыъ. в вавде оумери . обд^аъ вогама 
в рлосама . оувроеиь. в двце его оуброусоме . обдзаво . гда вп 
Исъ раздр1№вте в не д'Ьвте его втв . мънозв же отъ Июдев 
првшьдъшеи къ Марив . в ввд'Квьше еже сътвори Ис . в^Брова- 
шд въ него. к^'> 

Ш. Замамаигн. В. И. Грнгоравачь еообщадъ едЫуюпма 
8а111кчав1а отвосвтедьво особенвостей правоаисаша в форнъ. 

V Особенности правописашл» — ъдреобдадаетъ: онъста- 
витсв в въ 3-хъ двцахъ гдагод. в аъ таор. дадежФ в поед! 
шишицихъ. ъ разр-Ёшаетсн въ о, ь — въ ^. — 1 ставитса 
веад'Ь— въвачадФ^ средвв'Ь а кавц1Ё сдовъ. в-^тодько въ но- 
рядк'Ъ 1я Ш9ЬС01П1Ь п, атавжб въ н1жото(|ыхъ сдоаааъ, ваор: 
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1ст1нъ. Обращаю ввпаше ва гго, потоцг что п друтю 
глагольскпъ памятвпать оба анака С1г1!111нваютея. Даже шЛюто 
и пишется ы. — *& и вгёсто^ м, но за то емва чаето Ш1Ч1- 
наютсясъа, нанр: ав'Ь, айце. — ю посЛ шшшщпъ нк могда 
вм. ю — Со^ласныя. Въвтой рукописи есть уже щ(ф) особенно 
въ причаст1яхъ9 также е, V. — «р въсловагьивостранвыть.— 
а аам'Ёняетъ г. ЗавгЁчательво, что восЛ а схМуетъ порн- 
докъ ъи. сц, стц^ ст обраауются нзъ ск — ъи. — л н ръ 
постоянно, ъл и ър никогда. — л вставляется и нКтъ. д — 
вставочно. 

Особенности формб. Иногда прилагат. р. п: а-его, д. п: 
оу-еиоу. Аористы на теиатич. согласную и на съ. 3 л. гл: 
а-, "Ё-ать, оу-оутъ. Признакъ повелит, въ ш. ч: и — ». 
Сослагательное: бюгь — б^». 

Къ этшгь за]гЬчан1якъ В. И. Григоровича прибавшгь еще, 
что, сличая древнее глагольское чтеше евангел1я съ февншгь 
кирилловскинъ, иы видииъ, что переводъ въ тоиъ и дру- 
гоиъ одинъ и тотъ же 9 такъ что крои'Ь разностей право- 
писан1Я и граииатическихъ фориъ оти'Ьнъ въ одномъ противъ 
фугаго почти н'&тъ. Вотъ н'ёсколько изъ нихъ бол-Ёе завгЁча- 
тельныхъ изъ т1Ьгь м'Ьстъ, который удалось меЛ сличить съ 
Остроиир евангел1е1гь : 

— единъ= Остр, н^къга. т^^. Лук. XV: 11. 1о. XI: 37. 

— юн'Ёи= Остр, мьнии. Уботвро^. Лук. ХУ: 12 (а ниже 

Лук. XV: 13. тоже мьнии). 

— гиблнк (отъ гыбати?) = Остр, гыбнл^. атсо'ХХирше. 

Лук XV: 17. 
^- нападе шш=>Остр. паде на. ^тсбтсеоау. Лук. XV: 20. 

— Хпит'Ёяъ= Остр. Кпитанъ. (птвито^. Лук. XV: 23. 



• 6ратръ= Остр, брать. Лук. XV: 37. ■ постоянно. 

• Т0Л1К0 л*тъ= Остр, колико л*тъ, тоааита Стт]. 

(въ друг. под. и. ш въ Остр, толико. Лук. XV: 29. 

• игра. ж.= Остр. муро. то [лироу. 1о. XI. 2. (Ср. Лат. 
шуггЬа. ж.) 

- 1(чнтель= Остр. равв!. §(х^^1. (Учитель ЫаспиСко^). 

1о. XI: 8 и въ др. м. 
» стадн» = Остр, попьрище. то (ггосЗсоу. 1о. XI: 18. 

- весы1иръ= Остр, миръ (есть и вьсьмиръ. л. 261 — 

262. Мат. IV: 8 и въ др. м.) xб<^^ло^ 1о. XI: 27. 

- таи= Остр. отаи. Ха^9^- ^^- ^^' ^^ 

- Ы1дро= Остр, скоро, тахи. 1о. XI: 29, 31. 

- грАди = Остр, приди, ерх^ Ь. XI: 34. 

- пешть = Остр, пещера. отст^Хоюу. 1о. XI: 38. 

- належати= Остр, лежатн. ^тссхверкхс. 1о. XI: 38. 

- въиспрь= Остр. гор-Ь. ауо. 1о. XI: 41. 

- вел1] = Остр, великъ (есть и велим, л. 93). {л^уо^. 

1о. XI: 43. 

- ижде=Остр. иде. 07с«. 1о. XVII: 24. 

- сълежение=Ост/>. сложеннк. хата^оХ19. Iо.XVII:24. 

- пропАТи=Остр. распАти (есть и проплти). отаироиу. 

1о. XIX: 11, 15. 

- область = Остр, власть (есть и область). 1^ом(т{а, 

1о. XIX: И. 

- юже= Остр, ^же т^8тг). 1о. XI: 17 — и постоянно. 



VII. 

иШ ГР1Г0ПЯ БОГОШВ! 



Драгоц'Коваа рукопись Саовъ Гр1гор1Я Богосиюва, прннад- 
1ежащая Императорской Пубмчной Библютек^, ошсма 
бьш уже въ 1825 году, на другой годъ поеЛ еа открытк, 
А. X. Востоковымъ (Библ. Листы, стр. 86 — 91), ко очевь 
кратко, и до сихъ поръ вообще очеиь майю взв1^тца. 

««Ова состоитъ — повторяет» слова А. X. Востокова — шп 
377 четвертей листа и писана красивынъ уставомъ въ два 
столбца на тоекояъ и гладкомъ пергамене. Формою буквъ под- 
юдитъ она вгего ближе къ Сборнику 1076 г., а вравомиеа» 
Н1емъ къ Остромнрову Евангел1ю». Поэтовгу А. X. Восто- 
ковъ отнесъ ее къ памятникамъ XI в^ка. Желая по^фобн1Ье 
познакомить изсл^дователей съ этииъ важнымъ остаткоиъ нашей 
древности, сообщаемъ несколько вьшисокъ, изъ которыгь бы 
можно было познакомиться съ языкомъ и правописан1емъ руко- 
писи, и предварительно — описанге ея, сл1;дя въ немъ за каж- 
дымъ изъ XIII с^овъ, въ ней пом'Ьщенньиъ. 



кг 

Лиетъ 1, столбецъ а, 1 строка занята украше(11е]1ГЬу рао- 
крашешинъ сивею и красною краской. Со второй строки шн 
чииается самое с^ово: 

Стааго Сиди иа1ое1^о григорю *) бо^ос^овьцIг^ бывыпа |е1Ш* 
скопа нанзианз'1^ смво на сток крыотвЕШк: ги блгслови. Паки 
]ю'*и1к и пак-ы тайна * тайна ненр'Ьльстива * и не неоукра- 
шена * ни еллиныжааго ниреним * ни пианьстоа ' сице бо ао- 
воу азъ Т'Ьхъ чистли * 

Конецъ слова : — На нкже тамо навыкнете св']ктоводик: 
ооьснмёии троиценк: чнст^ н а*сн'ЬкV• отъ кдиного бжства: 
о х'К 1С'Ё ги нашемъ: съ ними же оцнк коувьнФ и стоумоу дхоу 
слава чьсть дрькава В'ын1^ и присно и въ ъ^вИл амннъ '^. 

Смм П (19, а,— М, а, 4).' 

Съ начала 1 9 лета, 1 строка, столб, а, занята укравешенъ. 

Стааго григорим. бословьца оанзианьскааге сътворево на 
погребеннк стааго василиа: В^"* оубо мъвога словеса* съка- 
зани&к словесьнаа: пр'Кдъ полоакивъшю"'' намъ: велшкоумоу Ва- 
силию: и чьстьнъ бо бшвааше: и любьзн'Ё моими сл^^мсн: 
пкоже ни кдинъ ытъ вьсФхъ своими : саиомоу сд ныи^ вр1»- 
ди намъ положити: сказаник троудомъ: велшю лотъщавV 
пиимъсА о слове'^'^хъ : мьню бо аште "^ въ словес^хъ исвоу- 
шание* сил'Ь творли : ти потомъ намФрл^ "^хощеть избьрати : 
едино отъ ВСЁ' ^} съказании пр'Ёдъположивъ: »коже пишльштеи* 
животи : прьвок образъншА дъск-ы : сьи оубо "* ** 



1) Это I передъ « встплепо IIОС^^Ь• 

*) IIвс^% праспмеяо «мевмое тояевькое 1 яередъ ш, ■ ■ыш^о Ик. 

*) Этв послЬдаЫ с^о•а вапясаны м«^евь■шмI бувгаяв, гораздо 
ближе одна строка къ другой, нежеля «адявеваво, я уже ва аод11 
•вяау, попиву что вН1 чЖыкяошевяыя 81 строяа доонсавы. 

^) «всЬ'» ва оодЪ уже съ боку, а не въ н^стЪ ддя стрегь, ««едко. 



е диво : «ко и с^овесе оувьше: 1111Ыъ прыюк юбьрап: 
толико д'Ьло ва по1ва1кш1к сего шямл^^ А не нъ вш 
спрьва любьзшк.'ж чьеть съкоиьчавъшеха: яхаже и жвтяк ксть 
слово : о сеиъ единоиь тъчинк потыцавъшенасд: н кже въ та- 
Ц'&хъ благоволвтв съказанвихъ : «^**' имамъсицеосемъ: пвоже 
в самъ СА пр'1оира1ж: в з1^о ирав1Ь: ве в'^'ё*: ва чьто оубо 
вво '"тр'Ьбоуне^ словесъ: в'лв къгъда оубо паче : себф лв по- 
дамъ влв похвалм^нкир! вмъ ыравъ добръ : влв словесенъ ев* 
1гЬиъ : влв нлкжнк сеиоу '«чнкжд^са : иъв'Ё оубо сьв длъгь 
да бл^деть постижьвФ наречеЦь ^) : длъгь же оубо въ ико 
благъвиъ : в вно в о словесе слово : гЬиъ оубо въ сласть да 
бльдеть въкоуп'Ё: в оугЁшевик па вравъ добръ слово: вхъже 
бо похвалкнвп в1Бд'ё : тЬхъ в приложенв» ^') ®''^. Нв въ 
кдиыоиъ^ бо вьсЁгь в1и;ть : въ венъ? сего ве «ки въс1Бхъ : 
в' словесенъ бо сам1Ьмъ : обонкдоу виать д'Ьанвк добр'Ь : аще 
блваъ првдлкть: досто»ввм »ко свонк свлл пвлгам^впгач* 
аштелв мъвогомъ остаплмь: кже кстъ вьс^ вл^кд^ подъатв: 
похвал»1лштввмъ того : д'Клъмь гавлмнкште И вьвкввк : и 
оуньшинлк: влв по словесе свл'Ь* бштн хвалвмоуноу: *^'** 
кже оубо <^™*Р"" •) троудъ *) ии се слово : 1 кгоже д^а 
съставвхъ сь тр!{дъ : се ксть ' в аще же тольиа сър'&тохъ 
годвн'Ё вьторив' ^) ' в по толвц'ёхъ похвальнвц']^ъ : особь ■ 
обьштвно!^ пр'Ь<^чвщане^ще*'мь оного : нвкътоже да сд ве 



1) Въ самой рукописи прежде написано л, посхЬ зачеркнуто ш 
вверху написано н, 

^) Въ рукописи написано тп>х9у потомъ зачеркнуто н вверху вапш- 
сано дл>яо, тою же рукою. Слово «сущее» приписано. 

*) Это слово {етворити) написано мелкими буквами н уже вик стро- 
ки, на пол^ съ боку. 

*) Это слово зачеркнуто. 

&) Тоненькая палочка приставлена къ буквЪ в уже посл^к, <побы 
сд1клать иаъ Ъ'—ъи 



чнкднть : въ да простить стан дша : ■ вьсегда иъй чьстьн*!;: 
и шлеЬ и пр'Ёжде : «коже бо съ наш сын ^)^^справ^ю^^аше 
нъного лое нароконъ дроужьбш : и заковоиъ оуныпемъ : не 
стшждлк бо СА сеГ глат! : ико ш вьс^ь бо б'Ьаше законъ 
нрава добра : сице и надъ нами бъ1въ милостивъ блаеть ио- 
ииь: простите же ивы клико же отъ васъ^): тепдъпохвальни- 
къ ил%жю : аще и кто ксть : дроугааго теогЁи : вьси равьни 
чьстинк : нъ не се тъчинк : не отънеиожеш1кмъ«« «коже мьн'Ьти 
оставихоиъ похвадкник млкжю : еда къгда тодико небр1:1цн 
намъ нрава добра : или дроужьбъ! миноу|^щи : ни ^же иьн'ётй 
йн'Ёмъ: «ко паче себ'Ё приносити похвалкник: нъ прьвок 
л^нпахл^СА о' словеси : нздречеть бо истиньнок : «коже и при- 
стм1ан1^штеи : кьстшииъ: прежде даже "^очистАТЪ^глас^ ') 
разоуи^ ^): по семь"^ ^ *" не нев'Ёд/тьЩЬ : обаче же въспоманль: 
кже междю ^ истиньн'Ёеиъ слов-Ь : стражлкщю : оупразднихо- 
в1ЬсА понл^дивъшасА добр'Ё: и къ боу равьн'Ё исходьна бывъша: 
и сеже не отъ рааоума того доблааго и тр!(дьника истини : 
и иного ничесого не продоухавъшю : нъ слово благочьстьно ; 
и вьсеиоу мироу опсно: т-Ёлесьнок же: еда и не оупъвати 
гла : моужадобла : и надъ д-Ьлоиъ*): пр'Ьже не отъстоупивъша 
отъсл^доу : и никако же не попоуштагжщл^ добро^ дшьн'ёи : 
<я)тъ съвАза вр'Ьждатися : 3%' 

Конецъ слова : — Теб'Ё оубо се слово отънасъ' ниже кто 
похвалить : по теб'Ь жвтик оставивъшл : аще чьто и п^дам * 
словесемъ похвалкниа достойно : Слава и дрьжава оцю и 



1) Это й приставлено лосхЬ н васкоро, но тЪмя же черввлан*. 
*) Тутъ напвсаво еще разъ «1в4Вво» и вачержвуто. 
') Въ рукоовсв м зачеркнуто, и поставдево а и. 
^) Въ рукопвсн ь аачерквутъ в вадовсаво а; д зачерквуто в вадпв- 
саво т. 



сноу ■ стоуноу дхоу : въшмк ■ пряпю : ■ п мм Иямпгь : 



Строп 5 — 7 мпппетъ укрмише ; еъ 8-й шпншюте! 

Смм П1 (97, а, - 147, б, 13). 

Грнгорип бгосдовьца : на сток просв11штен1е г« 1у ха но 
крьщеннТ. Вьчера праздьникомъ праадьновавъше просв^штеннк : 
11^0 бо б'Ь радость съставитн нашего снсеннм : н аЪю паче 
мъногомъ : негли бракоиъ : н творению именьвоумоу дюбнгь- 
пгь пптн пострижению и поновлкнн1Ж храиоу : н д1Ьтьн1- 
цанъ : и нноноу же всеиоу: елико праздьвоують члци •!• 

Коиецъ слова :—'Оноиоу освоению : Ти оутаивьсл пне* 
реть : тъщаии надеждлми пр'&ппцаАСА : Оотомь же кгда ^трь 
блкдемъ : тъгда в'ксть нев'Кстьникъ чьто наоучить : И чтгь 
напитакть съшьдъшааса дша : Напитакть ньнгж съвими си 
съврьшен'Киша^ и чист1№ша« : Отъ ниихъ и вги приинемъ : 
наказанкщеисА : н ваеучАмицеисл : О томь гн нашенъ н ба% 
1у п : киоу же слава и дрьжава и чьсть : съ безначальн«п 
оцень кго: и сгинь дхмь нин'К и присно и въ в1№1й в1№омъ: «шш: 

2 строки (12 и 13) украшеше; съ Н-'й начннаетсн 

Слм« ШГ (147, б, 14—162, б, 14). 

Стаго оца нашего грнгорим епспа ваньаиапьскааго : бго- 
словьцА слово: о рождении хв1Б"— — ^лгелви оче. Хъ раждактъсА 
славите : хъ съ нбсе сърлпгЬте : хъ на земли : възвесетесА : 
пойте га въса зенли : и да обок съвъкоуп^ь р^ЖА : Да весе- 
ЛАТЬСА нбса : И да въадрадоуктьс4 земли : Нбсна'го ради : 
И потонь земьнаго : 

Конецъ слова : — Оол'Кциса въчрьвлевлк * Приими трьсть : 
Покланиник приими : Отъ рл%га1жщиихъса истине : Коньчьн*Ьк 
съраспАТъ блкди : Съоумрьщвенъ : Съпогребенъ блои радъ* да 
н съвъстанешн : и съпрославишисл : И съц1;сарьствоукшм : 



Ю1 

Ба 8ьрА елшо кеть * I зьршг : Сювпюаго вътроиця : Иоо- 
иавашк прнеидюща : Кгоже и нъш'ё вид1;т1 намъ иолтъсА* 
елико възножьно ксть: лшмш плътьсшпш : О х^ нс-ё га ва- 
швшь • еноу же слава ншв'Ь а врсно и въ в'ёегь в'^^мь ашшь. 
Сл'&дующи 4 строки (15—- 18), украшеше; съ 19 строки 

С1ММ V (168, а, 10—831, г, 0). 

Стаго григора сапа иавзиаиъзьскааго ^ословьца * слово отъ 
1^ное ' б1ж1ви1г1 д-Ьла ва лоре аовьтьсвое * и пакъ! отылк- 
дль възвращенип д-Ьлп . кгда бысть сщевъ ' презвутеръск-ымь 
сщвнемь' въ семь же съкааакть чью ксть заповШ свАщевиа* 
и какохоу ксть л^о быти еаискоупоу * се слово съглагола * 
кгда възвратясА отъ понтскааго лора * да привиметь сщевик 
презвутерьско * сщец^й бывъ орозвутеръ * благобоизви бо д'Ьла- 
пакы ва тоже и-Ьсто отиде * идеже 6Ъ и пр'Ьже кдивъ - оо- 
томь же пак-ы пришьдъ отъв'Ёц^а слоао - отъшьстви» д-Ьлп 
свокго: блгслови сотьче. Мьвийбъ1Хъ*имевитоу 'испов'Ёданк* 
покорихъсА гви и моли1ЪСА омоу : Да начивакть оубо мьв'Ь 
слово пр'Ьблажевъи дадъ ' паче же глаголавъи дадмъ * Елна 
же и чнвъ добръ вьселоу вачикмоу словоу и д1Ьавнгж * отъ ба 
же вачивати - и въ тъ съвовьчавати. 

Ковецъ слова : — И да глкмь вьси славА * паства и съ пастоу- 
хы * о хрьстЬ ислъсЬ госвод'Ь вашемь съ вннь же подобакть 
отьцдг^ слава чьсть дрьжава съ пр'ЬсвАТыижъ доухомь твоимъ *} 
нън1к и врнсво 1 въ в'Ьк: в-Ьконь амивъ. 

2 строки потоп (10 и И) завимаетъ украшев1е; съ 12 
начивается 

Смм VI (831, г, 18-858, б, 10). 

Слово ^в'Ьтьвок створил кгда ел въвзрати & повьтьскааго 
мора къ оцю * егда бо и поставипьА врозвутера отъб1Ьже ве хота 



*) Сюм теоымъ гь рукопясш вычшщеяо. 
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епискоупъ б«т1 * о семь обоемь отг1ггь створи оцю сменоу/ 
I кънародоу б'Кжант я%лт ■ шшы възвращеша. Стаго оца 
григора бгосмвца сл^во. РЪпить ш лагыкь оооущевик * в 
пр1»б1жд^ члчь законъ закона д-Бла дховнааго * и данк пр» 
слово ' не оу пр'Ёжде ни кдиноиоу не простивъсА * прежде бо 
вънкгда крамоллк възъвигнаша йа ни оудове ' и велкок и 
чьстьнок т'Ьло христово * разд'^пашесА и разф1апАашесА. 

Конецъ слова: — Бьёмь нъ божьствомь * кдино вътрокшъ 
поклангакма * и троица въ кдинок ' оглавлгакиа * вьса поклонь- 
на ' ц'Ьсарьска * вьса кдиностольна * кдинославьна надътварьва* 
въ1шел1Бтьна * невидима незьдана * непослжима - въ себб же 
гакоже ииать чинъ сан* * к дина в'ёдаиц * чиста же м на *) н 
нанъ такожде ' и сл!(жьбьна и див* на * въ стъ1а въ сгахъ гь- 
хаждаккщ! тварь же вьснк вь н*'!*'— ^ : . . . 

Посл^ этого приписка^ другою рукою: (252^6,13 — 21). 

Въ л'ё 3. ф. 11Д. приде архикппъ клииентъ въ новъго- 
родъ мца авгоу въ на сто^ оьрво№ ка стеФана ' и съглАда съсоу- 
дохранильникъ! ^и пр'Ьда назарии * авгоу въ к. 

Слом Vи (253, а— 287, г, 17). 

Оборотная страница 252 л. б'Ьлая; дв'К первые строки 
253 листа въ 1 столбц'Ё заняти украшен1еш>; съЗ-ей строки 
1 столбца начинается слово: 

Тогожде стааго григори» богословьца о ^йоуликгГнФ '). 
ги блго/^Сице оубо моихъ словесъ прьво натр'ыждениксъконь- 
часА и съврьшисА*^'.... Ибо показахъ довьльи-Ё млкжа зъло- 
нравип^ * имиже сътвори нанъ1«; И 'вшже хотлаше присво 



^) Слова и на въ р. вычвщены. 

') и вычищено. 

3) Переправлено нэъ а [Ь). 



Ш8 

чьто отъ смщт пршгнпииА отАжьчак ^) шн'Ь * паям 
же ра8оу]гкваА тОжь шке н'&къто тмжж - 1жже еювес! 
прфдъстанемъ. 

Конецъ (мова : — вгн же ве сип сдавшгь ба * га иастоащаго 
года възвышаниъ * иньже неподобьно - нъ дша чнстотонк: обра- 
щадсА * I отъ св'Ьтьла пара * сеже вьее тЬм ногьты съдьра- 
но * въгмбивл I юуд'Ё дшА еще изванн^ тошно отъдалцгь- 
сд б'^ше * въдати на нлоки * нли дото чьто настодици^ 
хън'Ьтн ' ако понкже т'Ьлесьнок вид'Ь * не пакостьноё азва- 
нн ' и внньнъ! творлше мл^чащаа' ' пко карьники * и не вьсе 
тЬю почьтъше * нкя'к чьто оставлыое несъдьрано * н нечи- 
сто * показал аби') кго л1Бнь ' акы та сдяна гонезъшл^ 
ногътъ •!• 1 — > •!•.... 

11осл1Ь окончан1я на 17 строкЬ 4 столбца УН слова, осталь- 
ныя 4 строки столбца оставлены б'Ьлыми. 

СМм VпI. (288, а — 297, г.) 

начинается съ начала новаго (288) листа; 1 строка 1 столбца 
занята украшешеиъ. 

Тогожде григорн» бгосдовьца^т*.... Къ словесеиь * иже 
красьно слово ' нъ да отъ спсени» начьшк * се азъ къ теб'Ь * 
имеиитици * слкТЬ бо сать н'Ьции * иже * слоухомъ прикаса1жть- 
СА ' А з-икънъ - оуже же вижаа и рлкконк скврьньнъгаи тъщё- 
гласьи - и САпротиви лъжеимеиьнъимъ в'ёд'Книим*. 

Конецъ слова: — азъ теб1Б и сьде дамъ пространи 
пл^ти * любонАдримь ^ оутвари ' или о тварыъ * о вещи * о 



>) Это ча|1 переоравлево наъ ччл\ нъ в орвстаыена соередв палоч- 
на ■ постав^йева точка по<м^ тою же руною, но бол^ густына чер- 
■■ламя, какъ бы перомъ только что обмокн утымъ гь червя ла, между 
тЪмъ какъ буквы текста въ первый разъ писаны перомъ, ва ното- 
ромъ почти уже не было червн лъ. 

*) ЗдЪсь вычищена или вытерлась буква: кажется, ш (судя по н^о- 
ртоымъ сл^дамъ). 

а 



дпш ' о си^ыс^ьвыIЪ еетьетгкхъ ' 6 тжЛ ' о опдапн* 
о 1жЬ страсти * вьеиъ бо * ■ кже поюучати небес 1ют|1^бы * 

■ кже съ гр1ш1ати бе зв'ёздъ! * боу же лолшъса * нмЛаве 
шьаЪв ' наги же посхКжде * некъли съврьшегак о са'^яъ ' о 
111 101} ги нашеш ' емоуже едва чьсть и дрьжва : нна ! 11р1е«1 

■ въ в1Бкъ1 в'&к^нь аиТнь. 

Слдуюоця 6 строкъ 8Т0Г0 солбца оставлены пустыни. 

Сл«м 1Ж (297, а— 303, в). 

Первая строка занята украшешевгь. 

Стаго грнгори1г1 бгословьца слово гп^.... Пониже* 01|1к- 
стихомъ словесеиь бгословьца . гакомоуже подоба быти про- 
шьдъше ' и ймнже любоилдрити * и егда н елино* ико же 
чистомь * да св'Ътъмъ обр'ЁтаетьсА св'Ьть. 

Конецъ слова : — аще ли къто въ оунислЬ сего когда 
б'ыстьпон1;доколика *чьто оуказаник * кътотако допослЫни 
пр^илмрости доиде * к толи "^ол благод'Ёти достойнъ бмсть 
коли* кто тако оуста вгисльнам разврьзе и въвл'Ьче дхъ. 

3 и 4 столбцы оставлены пустыми и слово странно окав» 
чивается этииъ: «гвъ вл1^че Д1Ъ». 

€лтт% Ж (304, а— 324, в). 

Ве&Ш стагс|) григори» ееолога о избиени" града ' га 
блгслов: ^ Чьто ксть о нън'Ь * великага си тайна * како по 
образоу бжию бивъ ' съ брьниемь растворенъ есиь * какожв 
тварь си вьсА - видима» въ работоу ми бшвъши * да слоужншь 
гако гоу свокмоу * на мл въста^т^. Покоушл^сл оубо въна* 
Л съ казатн. Аще възмоглк чьто разоум'Ьти - отъ непостнжь- 
нъихъ бжии слкдъ. гю велАщю. Идающю слово моемоу вевФ- 
д1Бнию* 

Конецъ слова: — Иоукротить небо • и дасть дъждь раиъ* 
и поздьнъ - и землА дасть намъ пледъ свои * си зенлп дьнигь> 



нъ1 * а 'Лло ваше в^чьнъй * егоже въ бжипъ жраяшшцихъ 
ооюжимъ * о х'к иск га нашеп * еш!^ же слава и дьржааа 
чьсть съ безначАЛЬНъвмь оцемь ^го ' и стъшь дхонь * нъша 
и пр'сно и в шЮхъ В'Ьконъ: - -т, аиинь : % , ■-» 

Десятое слово, кончается на 17 строк'К; посл'Ь три строки 
занимаетъукрашеше, 21 пустая, и сослФдующаго столбца на- 
чинается ^ 



> Ж1 (324, г ^ 856, б, 18). 

Первая строка занята украшен1емъ, зат'Ьмъ: 
Слово стаго григора ' на стое св'Ётьлое въскрьсение * на 
рекомоую пасхм : ^ Съмотри и разоум1№ * почьто сты сь 
оць * слововгь пророчьскомь начл о семь велшгЬ дьш г1ати * 
рече амбакоукъ * на жЬст своемь станлк * и на кавгицф нозИ 
свои поставлю * сеже гла анбакоумъ * пропов1ЬдаА гн'&въ божт 
людни издраиль * егда въл^зоша въ безаконии и вънеправьдъх 
вьсАКЪ! * сего ДЕЛ» и сьи стъ1 млкЖь - хотл съказати о 
въсвр сепии божиг4 *) сна и о страсти его начинакть притъ- 
кам къпророчьскоу словоу - гла гакоже ипрор'къ амбакоумъг 
ставь на шЬа^ пророчи вид-ё и раз!(мъ прил отъба такожеи 
азъ дьньсь приинъ достойное отъ дха бжии стаго вид1Ьхъя 
смотрихъ * разоу1гЪти же есть отъ реч! сего стаго мл%жа «ко 
видЬлъ есть вид'Кние * Т'Ьмьже и глать ' и стахъ и сиотр1ВЪ 
вид'&хъ * сьже высокъ з-Бло * разоун'Ьи »ко видЬ видение сь 
сты МАЖЬ* г&мже и къ пророкоу прилагаеть' ги блгвя оче: 
На мЁсгК своемь станлк рече чюдесьнъи амбакоумь ' и азъ еъ 
нимь дьньсь ' даныА мьн'ё отъ доуха власти и разоума * и 
съмотрлш и оувФд'Ь чьто СА пвить ' чьто ли СА съглаголкть 

ИН'Ь. 



'] Это и переправлено изъ ш. 



Коиецъ еюва: — аще л еиовьчакнь * млоб&й 
■ пршше'сА въ нбеныА храны * то н тоу теМ 

Т|ГЬбЪ1 1ф1АТЫГЫА ' НЗ СТ-ЫЬ ТВОбНЬ ТрМьВ1Ц1Ь * Шчб 610- 

во * I сты дше ' екоуже слава ■ дрьжава в чееть в Г!^^^^^ 
::::.::::::::::::::::::::::::::::::::::.:::::::::::*) въши 
в првсно в въ вЪ1 вЪюнь амвнь-^ 

€Х1м« жп (356, б, 19—372, г, 9) 

начввается съ 19-й строкв во 2 сто1бц1к 356 лета, тот- 
часъ вс11:дъ за окончанхекъ 11 слова. 19 строка занята укра- 
вюшет. 

Слово стаго гриюра бослв*ца * на стаю пенпкостию. О 
праадьнвц'Ь въ ^) шмЬ помадрем'са да дхвнЪ праздьноуень * 
ннъ бо ннои!^ праздьннкъ - а слИгЪ словесьноум!^ слово - еже 
въ словесехъ вр'Ьненв подобьно ' ннкокже добро не веселить 
тако * любявъи доброу ни единого') же * ико же праадьшь 
вати дхвн1Ь - люблпцо праздьннкъ. 

Конецъ слова: — въ праздьновати нын1^ оубо тЬлесы * на- 
лъшъ же последи вседхвнФ * сьдеаке и словеса си разоун-Кемь 
чнстЬе и разоумьн1№ * о тонь словеси и б€|>8Ф нашешь * всоус1Б 
христ€|>сЬ * нстиньн'Кнь спсающимъсА Ефаздьниц'В и веселве - 
еъ нннже слава и чьсть дьржава оцоу и сноу ^) и стоумоу дхоу - 
НЫН1; и присно и въ в1жъ1 в1жонъ ' амин: 

с;мм ЖШ (373, а — 37в, б). 

Оно оставлено безъ заглавЫ: прямо начинается съ 1 стро* 
ви 1 столбца 373 лета, иповтоиу составляетъ что то стран- 



1) Оааачеваыя точвига жЬста выскоблевы. 

') Зтв тря сдом миямаютъ строжу двшвюю протнвъ обыкновев- 
■аго чясда. 
*) Выяшщево %о. 
*) Въ рукопнсв е^оу зачеркнуто. 



ют 

вое п сравнен!! съ друппш смовани, укоторыхъ у всЬхъ есть 
ааг1ав1я. Посл'Ь 12 пустыхъ строкъ въ 4 столбце 372 лета 
прямо написано: 

Въскресенни д1Ьнь ^) и зачАД^ десное; и просв'ЬтимсА 
прйздьньствомь, ио6'Ы1гЬ|1Са; рьцш братик * и нанавидлщи; 
имъ нйсъ; не »к* шбьве дма чьтб сътвбрьшиимъ : ^)ш 
приимьшиимъ ' простимъ 'са') въскрьсешю * 

Конецъ слова : — Едино божьство н сшля^ ' его же оусш- 
шашА * всегьда гласа и послоушають моа овьца * словесъ ■ 
скврьнавы разыпанъ! * оукрадаю1ца и отътрьгаюта отъ ястн- 
нънаго н пьрьваго пастоуха ' шхъ же блди нанъ всЬмъ * ■ па- 
стоухомъ 1 паств1^ * отъ бол1Бзньнъихъ пажитии съмрьтьнъ- 



^) Въ этомъ елошЬ д1шь 1к перепраыем наъ ь тою рукою ■ гЬмм 
черншламн, который выставили ударев{я ■ дыхан1я, и отличается со 
вершевио своею нормою отъ обыквовенваго ввда ± (•») въ рукопвсв, 
ев вщдъ— гК. Вся первая стравяца 373 лвста, ва которой вачяаается 
13-е слово (ова вмЪстЬ ■ первая страввца оосл^вей (51 тетради) 
подверглась такпгь исправлев1я11ъ, сд-Ьлаввымъ очеввдво бол^ во 
вою рукою и бол1|е вовыии черввлани. Эготъ нов1кйш1й исправитель 
какъ поправилъ овъ дьяь въ д1ьвь, такъ и простилбсд въ простинъ 
вел; выставилъ веэд'Ь ударев{я и дыхавЫ, по той свстемЪ, по которой 
етавятъ ихъ въ выв'Ъ печатаеиыхъ Ц.*Славявск. киигахъ; къ точкамъ 
поставлеввымъ превшею рукою , овъ прибавилъ занятия. Имъ яю 
просмотрены и первые листы рукописи ; но тамъ и первоначальный 
чернила такъ вытерлись и загрязнились , что часто нельзя р-кшить 
шоставленъ ли зиаиъ новою или первою рукою , меасду-тЪмъ какъ 
адЬсь прежн1я чернила р1юко отличаются отъ новыхъ , потому что 
листъ 373 не загрязненъ, какъ первые листы. Потому онъ и избранъ 
для образца зтихъ поправокъ новой руки. 

*) Это I приставлено новъши чернилами , которыми поставлены 
удареи1я м ванятыя : следовательно поправлявшему было уже стран- 
■о ли въ 8Ш1чен1м млм. 

*) Это в написано также новыми чернилами; такъ что первоначаль- 
■ое чтен1е— «роетмлмя, а простился вел уже поправка. 



п' По дал пасоущшгь ■ пасононь * бъст вьеыгь : ^ О хь 
тЛ тлвЪ и въ овонь покоя * еноу же слава чьсть дьрхава ео 
оцекь и съ стъшъ дхомъ * нъш'ё и прсао и въ в1№ь в1Ьк^ Ань 
амин* *) 

II. 

Сравнввая] древнШ переводъ Сювъ Григор1я Богослова 
съ Греческимъ поддиеникоиъ, читатель заметить ^ что онъ 
часто буквально в'Кренъ^): въэтоиъ его достоинство для того, 
кто хочетъ уразуи'Ётьсиыслънепонятныгь Славянскихъ словъ; 
отъ этого и его темнота для того, кто хочетъ вникнуть въ 
смыслъ. ОтличШ отъ обыкновеннаго чтешя подлинника очень 
пало: при слов1& V есть объяснеше причины, по которой оио 
сказано; слово X отличается особенныиъ краткимъ введен1е11Ъ 
и заключешемгь и вставкой въ середин'Ё; въ слов^ XI передъ 
началоиъ (на жЬстЪ своеиъ стан^) находится предислов1е.... 

Для ближайшаго ознакомлешя съ характеромъ перевода 
представляеиъ еще отрывокъ : 

Чьто ксть о жыЛ * велика» си тайна * како по образоу 
бжию бывъ' съ брьниемь растворенъ есмь* како же тварь си 
вьсА * видимаа въ работоу ни бывъши * да елоужишь гако гоу 
свокиоу * на мл въстакть. Покоушл^СА оубо въ налФ съказа- 
ти. Аще възног^ чьто разоуи']Ьти * отъ пепостижьнъйхъ бжии 
сл^дъ * гю веллп(ю. И дающю слово моеноу нев1№нию * исаим 
пророкъ рече * блда ни начлтъкъ * иже нлстиню глкть въ 
и'Ьрил'Ьхъ ставити: Н'^ть бо добро бе сънотренип * аще и 



*) Вс^ эта выансжж сдЫавы Н. Г. Червышевскямъ ■ пров'Ьрены. 

*) Кто захочегь сравввть этотъ переводъ съ поддвнвнжомъ тотъ 
найдетъ «ъ опршввыхъ нэдавяжъ саовА оодлнвввва въ сл^Мующемъ 
порядке: 1—39, П-20, Ш-40, 1У-38, У-1, У1-12, Т11-4, VIII 
-33, 1Х-34, Х-1в, Х1-42, ХП-.44, ХШ-41. 



п|11{жде пванмхъ* въ виноградъ* ■ троуждьинштьед • юмь 
лсд ' нерааоууКвъшемъ * къ равьша * не въ равьваниии * и 
гн'Ьвъ 1фотивА гр1Бхо11ъ * чавш въ рАЦ*!; ГН1 варвцаеиа * н 
гротъ паданип вспиваенъ * аще и вьсКмъ равьво оуенлктьсА 
чьто протввлк д!и1011Ь и гн'Ьвл^ ' нерастворенок * лвлоствю 
растварлкть * оукланал оубо отъ ирааго * къ нротъчаив1;мГ'. 
наказанкщннъ страхоиъ * в отъ нали печам • приеилощемъ 
обращенве ' ■ дхъ епсеввю * съ<рьшеаъ ражданкщеиъ * обаче 
съблодаа вдропцш гн1Бва' пос^^^Мьвкк' давьсдвскшдакть'на 
неврачнпжишгасА'кротостню'южещанкщаАСА: Ц/ жестосрь- 
доумоу фараослк * н дотод'Ьдодавцлк въ позоръ съхранкноу - 
бжви ешЛ на нечьстивыд : — Отък/моу таковкл «эви 
н раны * и кок кже о снхъ сдово - н кое лм дввженик - 
ин вьсдкъвмъ бещина * и безъ оустроени» * и бе кръньчь- 
ствовани» * 1 бе словесе носиноу ' «ко ни единоиоу ел^- 
щнми * обладанкщ;?» ' и саио ли ел о себ'Ь движеть* Нкоже 
иепьпроють немлдрин ашють * носимн отъ дха ирачьнааго* 
и бечиньна'го * или словоиъ етеромъ * и чиноиъ * пкоже 
бышА вьсА исдрьва ' и раствориш4СА * и съчеташасА крась- 
но - ако единоиоу створьп№?>о1 знакна тако движлктьсл * 
и пр1^агаютьсА ' строениёиь оуздакиии водами * отъкл- 
доу погр'Ьси ' и в'Ктротьл'1Бни1г1 ' нъ1Н'Ьи1ьнаи наша азва * 
и показаник. Клкдоу аеронъ * истьл1Бнию * и ведл^зи * и 
въскып'Ёниа зеили и иордк възилщенвп * и отъ небесъ страси * 
и како створенаа тваръ * въ работлк члов'Ькоиъ * обыца 
пища ' въ казнь нечьстивъимь * пр'&|агактьсА ' 8а"« иии же 
почътени бшвъше * невъсхвали'^мъ. давъшаго 6а - т'Ьии же и 
показани блкдеиъ * и разоуи'Ёкмь силлк * иии же приеилкмъ * 
понкже не обр']Ьтакиь * иии же добро приАхомь * како - ов'ёмъ 

отъ рЛкКЫ ГНА СЛ%ГОубЬ Гр'ЬСИ ВЪЗДане^ТЬСА * и ЙСПЛЪНАКТЬСА 



Ц0 

ш^ выобьпм * еоугоубьстмп * мкоже шл попет <!«* 
вактъ * ш дроугьИнь седтщвнк * въ вадра пцммш - ■ «ян 
вшжтьсА гр^1 - 1 чьто *) шо|гКаскаа морд* не ю всплм- 
ва * I ваво гр1»ьшпгь * я оставлгиемь бнваеть * я шялшшу 
павн - овъ оубо овамо жраапгь * овъ сме оуврачевакнь * ■ 
ваво правьдьвввъ * л аыостраждеть * всвоувгакмь * л добро 
првемькть жраввп' аще сыг^нъ есть тел^* в веЛ» 
пр^ыше ввдвмьвхъ * в мво съв1Бсть оучвть етера * отъ ееж 
сво» - в ведъжьнок словйще * чьто пвв« ев * в отъвлооу * 
вое * добродЁаввк л облченве ' вл -аыоМ НАчеввк * и 
«во л!(че бы 1№конк съМрвтвсА * аще в не таво ввать * в 
подъвр^агькмж рмик бжвю* поклватвса* нежел всвоушешн 
кнь възвосвтвсА' сеноу оучввъ* в ваваааенъ веаигВ обыпр 
шввпав^- тлкжвтв ванъ* л въвъдл^ гдл^бввлк въпадавъшеп 
ве родвтв - есть бо ввъ - в тавовъ обрааъ гр1Ыоу въмвогыаъ 
въ праввтвсА достовть протвшя вававвнк * а ве бод'ьшам 
ваавв - приыватв * нерода радв ' аыъ оогр^хъ аем ' в 
плодовъ пагоуба * вавоже в1сть аыо * взд'Каввень веселдщешь 
ен ' в въ гоувьвоп првблжа1жв|вмъсА * в а^о без вр1аюне 
пожьвквве * троуды оушивижпрс ') сд: «^ И пво ирьтв^^ь 
етер'Кхъ • првсфдАЩк •) жвгЬхъ • »же дъждь твгь • въадра- 
ств * в лугь пожА ' внв же ве вспдънв рмгн свока жьнав* 
вв врвл своего събврамв ржвовлтв ' вв б^Vс^ов^кнвм оудоучв 
оть ввхъ ' кже въаданкть д'Ьлатедкнъ * ]Iвиоxод^мцев ' в вв* 
д'Ьнвк овааво * аеша просмраждена * в острвжена * своей 
врасоти * ве вял^ищ * кго же пдачетьсА блженъв воиь - 
всти1шв« дешмш * в глдьвил * страств ' мво нввъ вже 



^) На 0011^ |1|и1баыено аяоресцш гр^сш. 
*) Это 16 перепраыево швъ ш (■). 
*) Тоже и ере пр омоио т ш (я). 



ш 

тъ - прыгЫ краеот11 * посхкдьнмаго запоуеткгам прилапи * 
въ Ш1хъ же 6 гн^К ГШ1 гла .рече * еъкроушанжщлк зенло 
прЫьнпа км^ рече ' пко рай шща ' а задьнма кноу* полк 
вроснраждениа * аыа оубо ста к^ньць аиомъ • н пко смца 
гыгыю оскрьблпнкть си чювьства * понкже ико се въ недл^- 
уКхъ * оскрьбла»я^щаА присно иза * не пришьдъш! не лС лющыпи 
есть * горьши *) ' шже сихъ гн1Ьва бжии * съкровища дрьжать 
въ себ-Ё. Ииъ же да не блкдеть наиъ искушении припти * 
ниже ннатеприАти къшиосрьдьствиень бжиеиь прТб'Кганкще * 
и изволитела милости - слъзаии проводлщеи прочек гн'Ква * 
воказаниень отъвращанкще * Еще кротость си - и члов'1колю* 
бик - и показаник тихо ' и ннсмена изв!; * нладеньство на* 
казанкща * еще дммъ гн1Ьва * шялажь прил»ходА ^ ' а не лС 
огнь запала А- Съврьшеник начАТъкл^* тоуглнк разгарА1Ж- 
щесА * посл'Ьдьнаа рана * ниже ово запр'Ьти * а др^гок 
оудрьжа * ово ноужденк * оудрьжа - ово наведе * такожде и 
пзв**^ показал * н запр'Ьщениёиь ' и пл^ть творл гн'Квоу 
евокноу ' за пр1№аогоу1ж благость * отъ малъихъ оубо начи- 
нала ' пко да не б« потр'Ьба была болыпимъ * Аще къ гКшь 
н!^ждьнъ блдеть * в'ёд1Б оц1Бщено орлокнк * н пиинъ мечь на 
яебеси ' с1^ * оукарАти * бещадьствовати повел1^нъ * и до 
плъти и и 1юзгъ ' и костий и нещАД'Ьти - вЬя^ ико медведи 
мзвьна * безгн1^внаго ' и »ко рисицю * сър'Ьтанкщлк * на 
плкТИ ассуриА * нетъгдашьнаш тъкъмо.п'Нъ аще и кто есть 
н«н1^ ' зълобонк асурии ' и не възможьно есть ' оуб'Кжатн 
дрьжавы н снаготы гн1Бва его - егда оубоудитьсл на нечьстим 
ваша * и враги его гонить рьвение * истн в^т против'нил * 
в^'Ь истрлсание и въстрлксаниё * и възвьр1№1е * и срдцю * 

^) Это 1й перепромеяо ваъ буквы я (■)• 
') ЗдЬеь ш (я) пвр&аршшлто шдгь Ь (*). 
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извА* н осл1блен1е кол1Ьно11а* н тшювы смца ■ечьетпыиь 
ваав! * остаыю бо глата I. сшцаа * Ов^ш оправьдапа * 
ш же ншв'Ёшьннё пм^-Ёвве прШкть * «во лоуче бн бмло * 
внн'Ё повазатвсА * н оц1№титвед * а не въвкгда блъдеть н^цф 
вр-ЬмА * а не 01гЬи1ен1ю;*^Ыко бо съмрьтн лоучен есть * 
н^НАв сьде ба и добрф стыиь се дхомь речен^ ксть * ако 
Н'Ьсть съшьдъшшь въ гробъ * испов^кдани» - ни ислравлкшш- 
затвор! бо бъ сьде * и жвтве * н д'канне * тано же сгьд1н 
анышь йспитаник * чьто сыворнмъ въ тъ дьнь наведенна* 
«коже страшить мл етеръ отъ пророкъ ' или правьдьньнмь 
словонъ * бжиеиь къ намь * ли къ горанъ и хлыюмь еже саг* 
шахоиь * ли етеромь инъде къде бывъшемь * ёгда облияакть 
ни * и противлк стоить ' пр'Кдъ лици нашши поставлю кть 
гр'1Ьгы * лютььбк обличьинки дже доброприимъше безаконьво- 
вахоиъ ' против^ поставлад' ' и ншелью * тлсль азвл * ■ 
д1^аниимь ' д-Ьангё правА ^ и образоу истазва чьсть - зълобонк 
възилиценъ * и рази1Ьшенъ * посл1!Дьнкк отъводить а * се&Ь 
зазиранкща осллкдениемь * и не ако бес правьдш страждемь 
рещм могАща * кже сьде страждАЩвшъ есть * довольпо въ 
оут'кшеник ослкждению * овамо же къто поиоштьникъ* нам нл^- 
дрость * кън лъжь отъв'Ётъ ' кок хлкДожьство оучениииь кышъ 
пр'итшлкнвинь * протявл правьд'Ь ставъ * изб1гнеть ел^т- 
ща ' и оукрадеть правъи слогь бжии ' вьс1Биь вьса * въ уё* 
рила поставлани^щю * и д'Ьанига * и словеса * и поишпикниа - 
и противлъ°^ставАщю зълъинъ добр-ьйшаи * да кже пр'ЁТАг- 
неть поб1&дить ' и съпрАгъшимъ причьтенж бл^деть * идеже 
н'Ьсть похоти * ни сл^иА въ1П1Ьша ни отъв'Ёта вът^уьвш 
д'Ьт * ни ол1и1 ' отъ вГдръигь д'Ьвъ * ли отъ проддюощихъ * 
скл^нъимь св1Бтильш1конь ' не раскаание богатоуиоу * пла- 
ненемь танкщю * и своикь С1 исшмцв нсправлкниа - не 
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вр'КнА нарочято потворешпа * нъ и еляно * н посхЪдьдывкк * 
I страшьно слкднище ^) * н правьдьн1^е паче * л елико пр1- 
етрашьно * паче же еето ради и отрашьн12к * заик и правь№* 
во * въ тъгда же и пр'Ьстоли - пр'Ьдъстанлг^ть ' н ветыъ дьныш 
САдеть * и кьнит разгънл^тьсА * и р'Ёка огньна потечеть и 
ев1№ь пр-Ёди и тьма оуготована и поид^ть створьшеи благам 
въ въсвр'Ьшение жизни * и талщиис^ Н'ин'ё о) х "Ь ' и посл1^дъ 
мвлиющеисА ^ еъ нииь - а творьшеи зъла» въ въекр'Ьше- 
ник слкдоу ' ймь же словесеиь сллсдышомоу ин'ёмъ * нев']Бро- 
вавъшеи * ос;мЕени быш л * и ови ихъ * не издреченъ приинл^ть 
и ст'Ьн црьсц'Ки тройци вяхШт * сиа^^щии ' гасн'Ьк же н 
чист'Ёе * и вьсе и всЬиь оумомъ * съм'ЬшанкщисА кже и паче 
азъ црство нбснок нарицанк •!• а дроугыА съ ин1^ мл^каш * 
паче же пр1Бжде ин1№ь* кже крои'Ь ба бшти* и срамота сль- 
ищт въ съв'Ьст» ^)' коньца ^ имл^щи * и си оубо посл1Ьдь * ни- 
н1Б же что сътворимь братие съкроушени * и съм'Ёреви * и^ 
пипни не сотъ творена шва ' ни отъ вина оупагак^ща въ ма- 
л1Б ' и омрачанкща * нъ отъ казв-и кя^же наведе хъ гла * и ты 
д>ьдьце потрлсисА - и подвиж!са ' и напагал неродившА - 
дха печальна * и оумилкниш * къ нимь же и глктьса * видите 
неродиви * и призьрите * и оудивитесА чюдесемь * и йщезн1^ 
те * како понесемь обличении кго * ли къи отъв1Ьтъ дамъ * 
егда о множьствв благодъанн'вмь * о немьже не възблагдть *) 
ни бшхомь ' еще и «звы ' намъ поносить * ! начитаеть врачьства * 
ими же мы не оуврачевахомъсд ' и ча^ оубо ' нъ порочьна на- 



^) Второе ■ очень подчнщево, какъ будто его хогЬ^ъ уничтожить 
переонс<ш1гъ. 

') Зд:Ьсь н почти совершенно выскоблено. 

*) Это I есть и , только вторая оераевдн1^дярвав черта стерта. 

^) Буквы дть написаны по подчищеноиу« 
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рвцаА глкть * и еинн же нъ тоужда * ■ охропша сотьспп 
евопъ *.8а бес1шт1к - й непротлаченик * како подобйше * ■ 
отымкдоу 6Ь покааати в« * в не показахъ * ■Акъчапвпш 
врачевашшш нав1&съ.«....^0ставихъ егуптьсмоо кръвъменлк 
отъ ■сточьшпгь' н р^къ' н вьсего събора^) водв'прьвмо азвл^* 
оетаввхъ жабы вмъ шица ^) ' ■ пьсиа иоу» - прочАА ранн 
отъ скоть же в воловъ' в овьць * начАхъ * ПАТлих лаы^ - ж 
въ скогЬхъ казн^вахъ в наяАхъ * икслвиА ш^м^ * нвчь же 
протввлк ваиъ норъ ' въ бысте ив п извьвъвхъ свотъ несъ^ 
нысльн'Ьвше ' в невазан'Ьвше * в оудрьжахъ (отъ ваеъ 
дъждь * дфгь едввъ ол»жденъ бшсть * в д1Ьхь его же ве одъ- 
ждихъ всъше ' в р'Ьсте нлкжа вмъса ' нав1Бсъ на вы гра|Ъ * 
девАтлкю пзвлк показал * Вввогради вашл * в лоугн') вашА* 
в жвта вашА побвгь * в зълобш вашел не встрьгъ '«— -• ра- 
зоуи']№к ПВО жестокъ есв * в жвла желчна ылт твои - см 
речеть въ мън'Ь * ненаказакмоувоу * нв ранамв * нв пр'Ьщевн- 
йнь' отъвгЬталвсА отънетактъ' безаконьниА в безаконьноуеть* 
ввчьже выше повазанвп * ввчьже равы * оск!(^^К дъкьчв * 
оскоуд'Ъ слово ' иже веремввиь * пр'Ёжде поиосвхъ * въсоуе 
сьреброклепьчв * сьребро клеплкть * зълобы вавык ве встап- 
ша • Е(г*)да на пр'Ъпървте глкть гь • гв'Квьва • влв веиожеть 
рлкка моЕА. в вн^хъ навеств рань отъ неве * в прищав възга- 
ранкщесА * отъ пепи>наго попела ' его же възм'ЬтаА ва вебо мосв * 
наведе на на осъпи * лв вже «во овъ слоуга * бжвю повел1^* 
нвю * показакть недякгомь егупта * пак« в пр^кпи ' тьмою 
осАЖЬНою ' в посл'Кдниа пзва чнвомь * прьваи же бол'Ьзввю 



>)11одчш1цево о. 

^ Вкршщем адкеь черточка, которм съ ъ об|»момла ' 

*) Это 1въ « ветаыево вооА 

«) Эта бяпа 1 1 



н еиою* Ефм^ньцвнь- норъ же ■ пагоуба* кдже акооуб1{- 
швт ' ш жъзвратата * гоубктела * снце есть показт оу«ь- 
ША прагн муче разоунонь ■ дфашпь ' велкимь н сыш- 
ёвмнь печатыА * крьвмю новааго зав'Ьта * ^ Съ дхонь*) рао 
шюаеш и оупранкще * ако н съ нмь ' въскр'снл^та ■ про* 
славнтясА * н съцрствовата - ^ НлаЛ же н "^посхКльвимь* 
пвкшш* его* въ не съкроушнтн са * ни сътрьтисА* ни плана- 
ТИСА * 03ВАЩЮ ни невидимо * и въ ты1ьн1и1Ь и лоукавьн'Ьёнь 
житии сень ' и оубианкщю намъ прьвмьца * и боу жьреиь - 
и животоу нашемоу * щадим * й двизаним * да не бл^д^ть 
мн ' съ ин1аа аавани * и си поносима * отъ бдагааго ба ' 
грАДАщаго къ мн'В' иростию странъ* за мок пр'Ьстранкннк: 
поразихъ вы * иктррьмь * и раждьжениень '*и исдабдкни* 
ень * и ннчьже боле быеть * извъноу беощдьствовахъ в« * 
ор^мкиимь * и ни такоже обратистесА къмн'ё глкть гь' дане 
бя^л^ виноградъ възлобдкнумоу * по насаажений и опдо- 
томь- и стдъпъмъ* и тЛш оутц)ьжденоу бывъшю* иже бисть 
паче не р'Ъзию * и трьно шюдьнъ * и сего ради небр'Ь- 
гомь * пко разоритисА стдъпоу и отъАТисА ошютоу ' и не 
обр'1яаноу бшти * нъ вьсЬиъ въ расхищение и обыце доса- 
ждение * и попьраник - сице оубо мое слово и страхъ и тако 
азъ негодлио къ пзв1; * и таконк ся молю молитвою * гжже и 
приложл^ къ реченъимь * Съгр'Ьшихомь * Безаконьновахомъ * 
Нечьствовахомъ:«^11ко забкхомь д^ла твои * и въ слфдъ 
помышление нашего и домъ зълаго * ^ Нко недостойно зъва- 
ПИЮ ' евангЬлиа ха твоего жихомь * и стихъ его мчкъ * и 
сътрениа ёго^ еже по насъ; пко бшхомь поношешк възлю- 
блеи!{моу твоемоу - и ерей * и людинъ * съвратихомъсА въкоу- 

*) Вукм д жьгашщева, ш таквмъ обрааонъ шшЛсто дауяомь аожво 
чвтать хрыетомь. 
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ПК * выя оук^ошIxоI^ьсА ' аб|ё иек1л^ч1мьств011ах01гь - нФеть 
творАщаго сл^да й правьд'ы - тнЬсп до едяного * затвороошь 
ще^фоты твом - и члнмгобие тв^е * н ^тробл ицостй & 
нашего за зъло&я напи» - й ллисавьство вачинаникп иапшнь ' 
съ вши аке жиохъ * !« благъ * нъ вгн беааконьновахомъ ' 
тн благо*Л1ВЪ ' нъ т ранаиъ достоив! * съв№ь ти б1а* 
гость * ибо и *верааоумьд1ви слаще * мало 6 нихь^ съгр1ап1- 
хонь ' тепени б111011ъ ' нъ и страопьнъ еси * и къто протавА 
теб^Ь станеть - трепетъ приимкть гор« * и велчьетвоу 
тышьцА твоел * кто въспротивнтьсА * аще аатворнши ибо * 
кто отъврьзеть * и аще отъврьзеши идби ' кто оу^фьяа^ть ' 
льгъко очима твонма * ооубожити - ли обогатити * живнти * 
и оуирьтвити ^ поразити * и исц^лити * и воли твои д№1нве 
есть съврьшено * Ты погн1^са и мы съгр'Ьпшхомь * глкть етеръ 
др'Ьвнинхъ ' испов'1даАСА * МънЁ же и о6рапц>ши слово реощ 
вр'^А ксть. Мш съгр'Ёшии * В ТЫ разгн1БвасА * сего ради б» 
хоиъ поношению * слксЬдоиъ нашииь * отъврати лице свое * и 
досаждении испльнихоиъса * нъ * 1ф^стани ги * Остави гж 
оц'Ьсти ги * и не пр1Бдаждь насъ до коньца * за безаконии на- 
ша * *^ Ни нашиш покажи йны - ранами * лоуче бы намъ * 
ин'Ьхъ ранами показатисА * къшни отъ сихъ * азыкъ! незнаин 
щи''м1^) тебе ' и црствигми ^) * гаже твоей дрьжав'Ь не (и^) 
повинмпАСА - мы же людие твои * ги * и жьзлъ достопниа 
твокго ' сего ради покажи ни ги ' обаче блгоствгж * а ие 
простию твоею * да не мало насъ створиши ' и паче вьсФхъ 
живАПцихъ ' на земли оукорен» * Сими словесш азъ ищлъ 



') Это I оерспршыево кгь ъ. 

*)Тлгъ1вв1ШМВШ 

*) Выппцвао почтш. 
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тцости * атебы н авок^утонаты* ли жрьтваяш «олтя огв1;- 
кЬ * Ш1 сигь оубо &ииъ пощад'ёлъ * им же м сами оуподобн- 
тесА етрашв!^ ститело * ен * ей * ЧАда въздоблкнам * ем * 
бжюо пржчАетьншш * ■ оучеяию ' и члтлюбшю ' сътАжате 
дшА сдъзами * н оуставите гн^въ * лоучыпа створьше начАТыт 
вашА - остите пощеник * дроповфдите исц'Ьление * си повел1^ 
ваеть ваиъ съ нами * Иоиль ' блаженъи * Събер'^е старьцА * 
и нладеньцА сьешцап сьсьца * т'ёло растомь мало * и паче 
бжию чдколобию достойво * В'1^'1! же и азъ гаже и мн'Ь рабоу 
бжию * и вамъ повел^ванкться ' и съподоблыоиймьсА тоижде 
слав'Ё * вънити въвр1Ьтище ' и плакатисл дьнь и нощь * иеждлк 
крипидонк и олътареиъ ' окааноиъ образоиъ * ока'н'ЬЙшемъ гласоиъ 
въпиюще' непр1Бстаньно * себ'Ъ же ради и людии ' нещАДАщенъ' 
ничесо же ' нетроуда * не словесъ * пшл же бъ милостивъ биваеть* 
Пощади ги люди своп глюща * и не подаждь достоганиш сво« 
его въ поношение - и елико прочее молятв'Ь * толнкл<^ инл^ощ 
печаль * еликл и чьсть * собою оучАще люди къ сыгЁрению * 
и зълоб'Ь исъправлкнвю * и посл'Ёдьств!{ющее сип * божие 
трьп1»ие ' и оудрьжание ранамъ * прид'Ьте оубо вьси братие ' 
и пекл^нивасА емоу * и припад'Ёмъ ему - и въсплачимъсА пр1^дъ 
гмь * створьшимъ ни * поставимъ обьщь плачь на съврьсти ' и 
роды раздЪльшесА - възнесЬмь гласъ молитвьнъи въ м1^то не- 
навидимаго емоу въплм * сь въ оупш ги савасооа ' възнес1а1Ъ' 
варимь его гн'Ьвъ * испов'1Ъданийиь ' въсхооцпгь его вид'Бти - 
«коже гн&вна * тако и пр'Ьлагаема ' къто в-бсть рече * аще 
обратитьсА - и раснаетьсА * и оставить за собонв; блгослове- 
ние - в'Ьд'Ь се «в-ё * Азъ бжию члколюбиг^к порл!кчьникъ * и 
е*^ же обшчаимь ' н-Ьсть въ нёмь - си р'Ёчь гн11ва * се'^оставль 
на обычаи свои * обратитьсА си р:Ьчь на милость * н^^ оно бо 
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наш ноудпьсА - а п сему оуетрыикшю погть н ацв *) 
апшть моудигъ * кшо не нсц1лть я обмчашь свошъ * 
тъкшосашсАПошиоуниъ'^ иравьдьвоум бшюныосръию ' 
двьрн отъврьзъшк') 1гыгКпь е1ъза1П1 * да радостшо гашь* 
неть ' 6ад№ь нинёвгит&ие * а не содошане - нс1гкдшь 
аълобл * да не зыобонк коньчаетьсАгп'Посдушапгь нови 
пропов'блающа - да не огньмь я жюпехыгь * потоплкнн б/меп 
аще азыдень отъ содонъ* ивгёмъса горы* щхбЬжшл вгь енгоръ* 
въсходАщл^ сдъны№' вняд'Кнъ въ нь' не станЪп въ вьсен стране 
н ') той не озьримъ®^ въспать ' да не блд^енъ тКло сольно * 
Т%ло оубо бесънрътьно * н оуворъ дшя * въ аиобл обра- 
щанкощсА* разоууКшгь * ако еже иесъгр'Ёшнтн боле члбъ то 
есть ' й единоиоу боу * оставляю бо о англ^ъ чьго глап * 
не даднмъ вр'Кмене гр'Ыохъ * н двьрий не отъврьв'Кмь зълонъ' 
отъв'Ьтомъ * нейсц'Ь1Ьно бо аъл'Бй ■ протнвьн1Ц1 вещи * и д^ 
екъшгь отъ нкА * а еже съгр'Ьшающиимъ обрао«1Тнся члкоп 
есть ' нъ разоуньномъ и части спсьн'ыа * аще бо и прьсть 
вл1Ьчеть чьто отъ зълобы * н зеньное тЪло таготить * оумъ, 
выспрь въаводимъ * ли вшспрь възноситка^) сътворенъ ' нъ 
обрааъ да оц1Ыцаеть брьниё и выспрь да подагаеть * съврьсть- 
ницлк плъть ' сдовесьнъши крили въздвиженл^ * доуче оубо 
бгы ни потр-Ьбовати таковаго оцШвни» * ни оц'Ьститиса . 
въпрьв^ пр'Ьбыванкпщ намъ чьсти * въ нюже и подъвизаеуь- 
СА * отъ сего казаниа ' ни отъ /ф'Ьва животьнаго отъпастн * 
горькъимъ въкоушениёнь гр'Ъха ' лоуче же не вазноватисд съгр'Ь- 
шающиниъ ' нъ обращатисд съгр'Ьшанкщенъ * кго же любить 

1) Аще вапвсаво по чвщеному. 
') Переаравдево ю шзъ н (■). 
*) Почти вычищево. 

^) Пе^едъ СА было прежде вапнсаво ь, во шоелЬ подчвщевоу 
чтоОъ превратвть въ п шлш I. 
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гь * показаеть и * и^ оче ксть показание * дша же вьсдка * 
ненаучена неоуврачевапа * т-Ьмъ же не рани прилти зъло ' 
нъ не исправитисА ранами горе есть * рече пркъ 5 или глд 
жестоц1Б]1ъ - и необр^ан'Кзгь срьдьцемь - ги теолъ а еси * 
1 не божЬшл. * показа и не рачишл прилти показаним * м па« 
к» * и людие твои не обратишлсА * дондеже газвьни бълпа и 
чьто пко людие ми отъвратишАСА отъвращевиемь * зълонъ • 
имьже до коньца съкроушАтьсА * и истьл1Ьють - страшьно же 
оубо братиа въоадати въ рдкссЪ ббу жив"" * страшьно же лице 
гне на творАЩАЕА.' зъла[А.' и отъплдь зъл^блк погоублпм ^ 
Страшьнъ же слоухъ бжни * мавелквъ гласъ* чюнкщлк кръвию* 
страшьн'Ь же ноз1Ь ' зълобггк постшнкощ * страшьно же вьсе- 
моу мироу коньчание ' гак"* не бшти * никаноже оуб'Ьжатм 
бжип исканим * н! на ибо възлет'Ьти * ни въ пр'Ьисподьнаа 
вьни * ни на въсток-ы оуб'Ьжати * ни въ гллкбинахъ иорьскахъ 
съкрытнсА ' Л1 в коньцихъ ' боить же СА прежде мене * и на 
оумъ ' елкесеи * идеже ниневгиино пророчьство «влмкть* 
рьвьнивааго ба * и изг^наща ^) съ шростию противьниА * 
и таковонк съмрьтинк * ищлкщд противьнъихъ * ^ ^ Нко м 
не избыти въториА мьсти на зълыа* исаие»^к боегдаелииж 
людьмь содоиьскомъ * и кънАземь гоморьскомъ * пр1;тАща м 
глю1ца * чьто еще оугазвитесА * прилагающе безаконкниа * I 
по ') мал1Ь - и гроза мл обьходить - и съмлкщагжсА слъзамм * 
Н'Ьсть рече приложениемь гр'Ьхоу большА извы обр'&сти ' ико 
въс1Бми гр1;хъ1 пойдете * ивьсь образъ пзв'Ь йзлимсте * присно 
янонкинов'Ьишёю зълобонк свое»ж гн'Ьв' бжш призыванкще:^ 
Н'Ьсть строупа ни мозоли * ни пзвы обАтрАнкщАСА * вьсе 
тЬло есть азвонк * и неисц'Кльньно * нФсть бо пластырА 



1} Тутъ было Т^^А ш по&А 
') I* ЯР мшммдо оо 
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приоцщтв ' вн ол%а ' ни обит1« * ■ шш^ ид^ прочее 11р1Ь-. 
щеввй! ' да вевастогащаА^*' «зва * тажьв вап бжля^: Обаче 
рааеун'ввмъ уыо&в вв1№ * отъцадъ шсыя^ *■ тлжари - ора'> 
нвш4^с41 яштьнвцаяи ' в цадснть скотомъ прнемАде: п^ Оуна* 
жщл^ кра(»иа» зевив * не всагьнвшасА под» масп* ньсумв*» 
щтлщ ^) ' не оу«яожив1АСА оудолиа пъшеннць ^ * Нъ 
ошававы 6«ша * не кавоуша горъ1 оластьмв * пко посмжде 
цравьдьввкоиъ * нъ просирадишасА * в оукорены бъооА - в 
га«ык>увсв^9иж клатвлъ * отврьнь првлшА * бысть пко цспрьва 
1М^ аевмка ' в прежде оукраситвсА ев' * добротою своею . 
поовфвдъ еов оубо земля * в оупоилъ нк есв * нъ нос^щенвехь 
81401гь: вциааьс1вомъ цагоубьнонъ ' оувы ввдмвю въетъблБн 
гобьаве наше в въмалъ знамени и сътва познана есть * в едъва 
цач4^тъвъ1 гвв * вштва ваша плодотворить ' мъслцв паче ' л 
|К1^0ВАТьии^) знаема * таково богатьство ' нечьстивъвгь • та- 
цора въо^ванкщимъ зълъ ТАжаниа * на мъного призьръти ' 1^1ко 
ветыап клАтва рече ' в вънеств мало: с^тв ? в ве пожатв. 
нашртв в не объматц * идеже дълаеть * деслть сш1р^гъ во-) 
ФП створлтъ скла«льник> едвнъ ' в отъ вшиъ сАпватв о 
тф^ц1 ^ сам«нъ гдадоиъ втражмвцемь ' отьвоудл^ ев ' в чьто 
4РТ1) вцна шзвф * не Ж1дшъ пншп облвчатиед ' сами ееб« 
4сн1|Т||ВИ11В бм^щъ - велве врачевание зълоб« * исповедание 
н оет^ркцлёрве гр^а - ааъ нрьвъв мкоже възвъетйхъ людем 
щщъ дрцке ^ в блюстелю двлр ^ ковчахъ * ве утавхъ 
^ гр4Дл^ща^'го рл^жва ^ дц в свою дшл^ в олышащвхъ СV 
^щ/пщщ * тако възвшцю в людьв мовхъ ? нротввлкнне свое) 
цр1Г№ м творд * негълв пон» тако еулоучю чловэдолюбве . 



^) Тутъ кк перепраыено шаъ м* 

*) СлЬды выскоб^еIшой бупы ж в|пдъ ьжч «дм вюы. 

*) Передъ кончаап выстобдено у[т \ 
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и новой ' овъ отъ наеъ оуташити*) внща * ■ часть отьвеым 
его прн|;ятъ ' 1 111№АМЬ пргстлши айв - л оукрадъ ' л 
обвдввъ * в прш'вещ дриъ къдом!^ * н село пеелоу да 1св{1Ьт 
шоцоу оушеть чьто* ■ подвизасА вк единого едуома шптв* 
ПВО едвн!» ХОТА яшти вааемл! ' овъ лхваш в прв&ытъвъп' 
аем1» осварьнв ^ в жьве вдеяю нветь евадъ * двлаа м м^ 
«лю нъ цотрвбл^ - оотрФбАнкощнъ * овъ наяАтыгы в»т1^ ' 1 
вцвоу ' р 0котоу^ ^ Давъшаага ба линпмъ есть * в бъ1вть 
нэ ръабдагодътьвъ же * въвоуш в тыць * нв о нвхъ же вт 
ц(Ц[эадв ба ' нщ о 1цючвихь ^певьсА 'да еиК спсено блдеть ^ 
в рчееож^ иного • налостынёю приобрттъ * овъ вьдоввца * в 
евра не по^шлова * ни подасть хлвба и пвща мало трвбоующа* 
|1оу ' цэче же хоу * питающвшоусА в налинв ' о богатвлициР 
члцв (ю ра^* а не 6 бз^ ') ' вжъав кънога « сирвчь беаъ 
оупъвани» * се бо есть правьдьнве * в гоуиьни * в житьЛ* 
пап невыюстииъ * в 0№н всплънма * а дроугиА разарАВи « 
да большА съдыакть ^ ве в^ди нво въсхищенъ бл^деп < 
нрфжде е1|В0вьчари» нысл своса ' в рлово въвдаетьовкешп! 
1 1ГЩСЛИ ' аълъ првставьнввъ - теуждиввъ доброцъ бчвъ' 
евъ ооутъ съмврененъ оувлонв « в првврат! на ненравьдымА 
правьдА ' овъ въаненавидф въ вратиъ обличающа ' в слове 
божце въаненавидв *> овъ пожьре неведеу овоеноу * шжщш 
щьвлгй ' овъ трвбоу ств'^в ва етоуде«&1щ * дъяда венм ет« 
внго - забывъ мво бъ-еъ нбсе' дъждь даеть ^ евъ не емршЪ 
б|ич1иъ жьр^ть ' Иба створына]^ небо в аехлю ^ раадражаеп. 
Оцъ г^в^ бегцнпк нарнцаетъ ' в а|№рь жввл^щь въ нкк мм 
ба нарицвА трвбл твор1Ть: Овъдиюжьреть адроугшн дввр* 



») Первое ц пйчщ щм^щпитв^ 
») Выршев1е: о бог«т*9ц{(р| ц»! НВЯЮНЦЦП В« 
емртаг отрашшцы. 



|> « 
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А ивъ градъ чететь .' овъ же д^рьнъ въскроу1ць на глав^ по- 
иадзА ' присАгоу творить - овъ прТсАгы * костьн! чл*чаи1 тво* 

рПЬ * КОбеН! ПЪТПЬ СМОТрИТЬ ' Овъ СЪр1БТеИИ1г1 слльнить- 

СА'^'Овыюущьнъскотъ^) творА оубнактьп'Овъ вънедъдю' 

■ въ стъ1А дьни Д1Блаёть * прибъггькъ себъ творл * своеж 
по™бъдъ ' да елпко вьсею нед^кю еъд^лакть * тъшь дьньмъ 
погоубить ' Овъ на нощыъ лъжею прислзаеть ' Овъ хыщение 
нищаго въ домоу ими * ли не поианъх ба ' ли зълъ поианъ! ' 
блгнъ гь рекъх ' «ко обогатихомъсА * и непыцева безаконёние - 
пко собою то обрълъ есть * из нкго же и млкченъ бздеть * сихъ 
бо ради приходить гн-бвъ бжи * на снъх противьнъ1А ' сихъ ра- 
ди * ли за1варАетьсА небо ли зълъ отъврьзаетьсА * овогда 
ведро творА ' овогда славою оубивам а * овогда градъ въ дъжда 
■Фсто поущаА * нъшФпшшхю нашлк казнь ' сего ради и огн'ь 
сакъ о себ^ възгараАСА зажизаеть * и знамени» на небеси * 

■ чюдеса по земли * и недлкзи непрможьнн * чьто къ симъ 
речемъ * невфдлкще никокАже коньчинъ! * твари бжии: Кла- 
нпнкщесА златоу и сьреброу- и обьдоу - и.ризьницамь ' пко 
ваалоу прьвии ' и астарти * и мрьзости хамосовъ - нскллце 
вамени» драга ' члвченк кръвинк ^) и ризъ макъкъихъ * 
■олкмъ сънфди * и разбоиникомъ * и м^чителкмь ' и татьмь*!* 
еъкровищ! ^) гръдАщеисА * мъногы огнищи ' I стады * 
м оубога не напитанкще * ни десАТины дающе * ни бжиш раба 
чьтоуще ' пространАщежсА по полкмь * и по горами * и ово 
нммце ' ово приемлюще * ово хотАще * по пигавнци ооломонь- 
етвн - не моглщин са насъггитв * подобьно адоу земли * м огню* 



1) Между столбцами пршгасано слово тиьетьмь. 
^ Прш 8Т0П Ш1 верху страницы прнпвсано: С1 рЪчь сГбнД'МПте * м 
поФЧоуж в*ав]1аж*о1тй' же въ кръве 111ксто чкс^ прпнта1бм; 
Ч дто I паетои переоравлсявымь ш$% ь. 
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и ъолъ * искл^ще вьселкнъ1А дроугъи * въ съвъкоуплкное * 
богатьства Й1ъ. 1Г бжни твари зазьрлщл гако мала есть * и 
недовольна похот! йхъ * и се съ1тости * си вьса слышащо 
братиа * потъщпмь^А - не больша съкроушенип) прилти божий 
гнФва ' лоуче бо есть памъ * с«ю малою казни!^ раз!(мфти ш 
прочек житиш нашего ' испов-вданиемь * и обращениемь * възн- 
скати ба * н обр11СТи и ммостивьнъ * блк^геть же се како. * ащё 
прежде аисанънхъ сихъ * иише бзкии гнфвъ приходить ' огре- 
немъсА ' и добро1^к д-Бтелинк приблпжнмъсл къ нкм!( * речеть къ 
дши нашей ' спсенне ти есмь азъ * и иначе иоллщемъсА намъ 
къ нкмоу ' отъвъщаеть * се придъ ' и оукротить небо * и дасть 
дъждь рапъ ' и поздыгь ' и зен.1А дасть намъ плодъ свои * сн 
земли дьньвънъй а т-вло наше в-вчьнъй * его же въ бжийхъ 
хранилищихъ положимъ - о хъ тъ ги нашемъ ем^ же слава ш 
дьржава чьсть съ безначлльнимь оцемь его - и стъшь дхомь * 
нъхна и пр1Сно и в*вфкъ въкомъ * аминь. 



Ип 8-ю 9ьт^^ка И-ю тома и 4-и> оыпуека Ш-ю тома Я»в1ьвтМ 
Втораго Отдп>леи4я ЛкадемЫ Науп. 



VII. 
ЧТВШЕ Х-го СЮВД ГР1Г0РШ Богоиов! 

по ДРВВНВМ7 СЛАВЯНСКОМУ ПЖРВВ0Д7. 



И. и. Срезневскаю. 



Внимательный читатель^ разсматривая выписки, прежде 
представленныя , изъ драгоц'Ьнно& рукописи (ХЬго в-Ёка) пе- 
ревода Словъ Григор1а Богослова зам'Ьтилъ, коиечоо, вя'ёст'ё 
съ чертами древности языка и странности правописаи1я; но 
не всякому доступны будутъ достоинства языка (языка, а не 
правописашя) втнхъ выпнсокъ въ тоиъ вид^^ какъ он-ё были 
сообщены — до буквы в-Ьрио съ подлиниикомъ (кром-Ь н-Ько- 
торыгь опечатокъ) : вотъ почему я считаю нужнымъ приве- 
сти Х-е слово еь чтенги, соображаясь въ немъ съ Греческимъ 
подлиниикомъ (изд. Морелли, 1690: стр. 226 — 238) при по- 
мощи перевода Латинскаго (изд. вм'Ьст'Ь съ подлиниикомъ) и 
Русскаго (Твор. св. Отцевъ. М. 1851). Легко можетъ быть, 
что въ этомъ опыт'Ё чтен1я я не смогъ устранить н'Ёкоторыхъ 
ошибокъ, и кое что уразум^ъ не такъ, какъ бы сл1;до- 
вало; но пусть на виноватаго и падаетъ вина. Я бы желалъ 
только, чтобы погл-Ё этого чуть не перваго опыта возстапов- 
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лен1я лревняго памятника посредетвомъ отстранешя описокъ 
писца легко было понять смыслъ его^ а вм'Ьст'Б съ Т'^^мъ и 
приступить къ разработке еще нетронутаго вопроса: какъ 
возстановлять древп1е Славявск1е памятники, въ какой м1;р'Ь 
домыслы правильнаго чтеп1Я должны быть предпочитаемы оче- 
виднымъ искажен1ямъ писцовъ, въ какой степени должно мень* 
ше ц-Ёпить буквы, ч']Бмъ смыслъ того, что имя написано? Им^я 
въ виду не одпихъ знатоковъ, я счелъ нужнымъ уоднообразить 
правописан1е (удержавъ впрочемъ по рукописи употреблеи1е 
точки надъгласною буквой — е", а* и пр. — рядомъ съ ^). Что 
касается до другпхъ перем'Ёнъ, то, допуская ихъ не иначе какъ 
по соображен1ю съ подлинникомъ, я отм'Ьтилъ ихъ въ прим1Ьча- 
Н1Я1Ъ.Вм'Ёст'Ь съ этимъ Я отм-Ьтилъ въ нихъ и то, что переводчи- 
комъ переведено неудачно-дословно и то, изъ чего видно, что 
текстъ* бывшШ подъ руками переводчика, отличался отъ пе- 
чатнаго*). Курсивомъ напечатано все, чего н'Ьтъ въ Греческомъ 
печатномъ текст*; въ скобкахъ — все то, что мн* казалось 
необходииьгаъ добавить какъ пропущенное писцомъ. 



БвсъдА свАТАго Григори» вволОгА ойзБиёнии град!. 
Господи благослови. 

Чьто нсть б мьшь великагл си тайна, како по образоу 
Божию бтлеь^ сь брьниёмь растворень ёсмь; како же тварь 
си вьсгл еидимагл, вь работ?ы ми бывьти, да слоужить 
ико господоу свонмоу, на м/к вьстанть: покоушя%с/к оубо 
вьмалгь ськазати^ ащ възмогя^ чьто разоум1ьти отъ не^^ 



*) Долгомъ считаю при этомъ изъявить мою призиатеаьвоеть Аб. 
вед. Бычкову N Эд. Гасп. Ф0въ-М7ра^ьту за дружеское участ1е въ 
чтев1н корректуры ■ за умные согЬты ддя поясеев1я в-Ькоторыхъ 
■зъ прим-ЬчанШ. 
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постижьншхь Божий с^дъ, Господю веаАЩю и д(1^щю 
елоео моёмоу невпгдлншо. Исаи» пророкъ блкли ив начлтъкъ, 
■же милостинне; глаголкть въ 11'1^рвл'Ьхъ ставити^~и1;сть 
добро бе-съмотреншг!^ — аще и пр'Ёжде зьваиьимь въ внио- 
гра;гь и троуждьшвймъсд изволлсл^ неразоум-Ёвъшемъ въ рав1»- 
вании невъравьвави!^ , — игн'ёвъ протввл» гр^хомъ, чаша въ 
рл%ц'Ь Господви нарицаёма^ и гротъ падани» испиваёмъ^; аще 

■ ВЬСЁМЪ равЬНО ОуёиЛКТЬСА ЧЬТО ПрОТВВА Д'ЬЛОИЪ, и №"^89 

верастворевок^ иилостию растваргакть^ оуклавгад оубо отъ 
ирааго къ кротъчаиш!^'м^' навазоун^щимъ страхомь и отъ Ма- 
ли печали приёмлнкщемъ обращение^ ид!^хъ свасенпю съврь- 
шенъ раждагжщемъ; обаче съблюдагА и дрощи14 гн'Ьва^ по- 



^ Ис. ХХУШ — 17. Исаи|г1 пророкъ бл^ди ми на- 
ЧАтъкъ, иже милостивее глаголеть въ м-Ьрил^хъ 
Ставити. Передъ блди въ рукописи вписано, конечно, 
ведогаддивымъ писцомъ, слово рече, м-Ьшающее смыслу. 
Въ иечатномъ Греческомъ текст-Ь эта Фраза, по соотноше- 
В1Ю съпредъидущимъ, находится въ иномъ вид-Ъ: «^^^а^оу.... 
тссЗс >^а1 т^ 1Хетгц1саиут] еГс атаЙ^[1сд)^хататоу а^юу'НааСау». 
Научи.... како и милостыню въ мЪрил:кхъ по св. Иса]и. 

* Псал. ЬХХ1У — 9. Н-Ьсть бо добро бе-съмотрени1г(. 
и пр. «0^51 7^9 '^°' а^аЭ'ОУ ахр1Т0У»: ибо благость (Го- 
спода) не безрасчетна. Буквальность перевода продол- 
жается и дал-Ье: *а ха1 хо1^ 1у тй ар.тсеХ(Зу1 тсрохбх^хт)- 
х6а1У б5с^е, |хг] а'^V^&^а^ то |у т-^ саотт^тп аусаоу». Въ 
Греч, могло и не быть слова равносильнаго слову аъва- 
нън'мъ (въ рпси зъваиъихъ): ел. Матв. XX, 12.. Изво- 
лися — е5о^е, казалось. НеразЬм^въшемъ въ равьна- 
ВИИ (въ рпси: въ равьни121) не въ равьнани121 (въ рпси: 
не въ равьнании ' ) : не понявшимъ въ равенств:^ неравен- 
ства: *р17| аиУ1е1а1 то 1у т-}) 1а6т7|Т1 аусаоу». 

^ Ис. Ы — 17. Гротъ падани1г1 — чаша падешя, «хоу&и 
1СТ(5аео^» . 

* Пс. ЬХХ1У— 9. Гн-Ьв^ нерастворенок «то т*^^ ор- 
ут^ ахратоу* — 1гае тегасит, веразведенное вино гн^а, 
т. е. сильный гнЪвъ. 
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с^^Ьдьвкк, да вьсл искшдакть на неврачюлСщлм^СА крото: 
стннк и ожещан^ЩААСА со жестосрьдоумоу ФараосН и 1ЮТ0? 
д-Ёлодав'цю, въ позоръ съхранкноу Божий сил'Ь на нечьсти- 
выа'. Отъкдмоу таковшА «зв'ы и рантл , и кок кже о снъ 
слово, н Еоё ли движении? Или вьсгакъимъ бещина и безъ 
рустроени» и бе- кръмьчьствованиа и бе- словесе носииоу, 
гако ни ёдиномоу слшщми обладанкщоу, и само ли са о себф 
движеть, мБоже непьщюнкть иеи;г%дрий ашють, носими отъ 
д8ха мрачьиааго и бечиыьнааго? или словомь ё^ероиь л чшюмь, 
»коже б-ыША вьсБа испрьва, и растворишАсл н съчеташАСА 
красьно, »ко ёдиномоу створьш^^оуиоу знакма, такодвижлкТЬСА 
и нр'к1агаг^тьсА, строёниёмь оуздакма и водима ? Отъклаоу 
погр-Ьси и в-Ётротьл-Ьии» (и гради) — в-ын'ктьвглгл наша азва 
и показаник? Клъдоу аеромъ истьл'Ёниа и недл^зи и 
въск'ып'Ёни!^ земли и иор8 възм<9^щенига и отънебесъ страси? 
И како створена га тварь ^ въ работ;^; члов^коиъ обьща 
пища, въ казнь нечьстивъииъ прФлагактьсл, зане ими же 
почьтени бъ1въше не въсхвалнхомъ даеьшаю Бога, т1;ми же и 
показани б/р^демъ, и разоумЪкмъ силл^,ими же(зъло] приёмлкмъ, 
понкже не обр'^акмъ, ими же добро нриАХомъ? Како ов'ёмъ 
отъ р<?кКъ1 ГосподьцА слкгоубь гр'Бси въздаг^тьсА ^, и 



^ Ис. 1Х-^1в. Наваз!(нкщимъ, вм. нака8!^нкщимъ 
с А, т. е. для тЬ\ъ, которые наказуются (наставляются): 
такъ надо понимать дател. падежъ множ. и другнхъ прв- 
част11^ 

* Ис. ХЬ — 2. И кок кже о сихъ слово: «ха1 т(^ & 
1Сбр1 таиха Хо'уо^»; диае «11 еогит гаНо, что за причина 
основан1е ихъ язвъ и бичеван1Й. Въ такомъ же смысл'Ь 
слово (Хо'уо^) употреблено и ниже. И кок ли двпженщк; 
это начало вопроса еще н« предполагаетъ двоЁственно($тм 
его продолжен1Я; въГреч: «тсотероу хЬтг1а1С 'С1^ '^оЗ тсаутй^ 
«тахто^ ха1 аус^|д.аХос Х(х1 аи\)^{^^у^о^ 9090 те ха1 аХо<( 
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|1сплъ11гактьсАМ'Ьразълобьна1г1 с;9кГоубьствомь, «коже Израиль 
покааанъ б'ыва1€Л'Ьу а дроугъниъ седииценк въ надра 
въздаёми изливаг^тьсА гр'Ёси?^ И чьто Амор1&йска1г1 ^Ьра 
не ю исплъпёна?^ И како гр1;шьпикъли оставл1г1киъ 6ъ1ваёть 
ли м/ткчнмъ, пак-ы овъ оубо оваио хранимъ, овъ сьде оувра- 
чевакмъ? И кано правьдьникъли зълостраждеть искоушакиъ, 
ли добро прнемьлкть жрапииъ^ аще съм^ренъ есть мыслы^ и 
ве д%ло пр'Ъв'ыше видимъйхъ, и гако съв-Ьсть оучить стера 
отъ сею свок и нелъжьнок с«9»диище? Чьто газв-ы си и 
отъвл^доу? кое доброд'Ьани1<1 ли обличение? или зълоб'Ъ му- 
ченик? и »ко л'^че бъ мл^ког^ съм'Ьритисл^ аще и ие тако 
имать, и подъ кр'Ёпък«у%гж р^ТкК;?^ БожтлгРь поклаиштисл, нежели 
щсвоушеникмь възноситисл. Семоу оучимъ и наказакмъ не 



710, (5^ сибеус^ то1^ оиаьу 1т:1атато13уто^5 ха1 тс5 аит6[1.атоу 
татЗта фереи,.. г^ Хоуо т1у1 ха1 та^ец шатсер итсг^гтт) хд 
тсйу атс арх'^С >€а1 ^храттг] ха1 аиуе^бЙ"»] ха1 1х1У'»)Э^1Г] хоа- 
|1(а>с. Или вьс1г1кънмъ.... носи»!^, т. е. или все — вся- 
кая изъ частей вселенной — несется, движется: вьсмкъ- 
имъ и. б. вмЬсто вьсл1к!^ имъ. Такой же дат.саиост. сл-Ь- 
дуетъ и дал1>е, за гако.— Оуздаюма и водима — сред. р. 
множ.у какъ и выше вьсга, знакма: въ роси !(здаеми и 
водим и по описке. — И гради: «ха1 "^цбСкл^ои»- въ рпси 
этого п1>тъ; но такъ какъ для смысла оно необходимо, то 
я и счслъ вужнымъ прибавить въскобкахъ. — РазоумЪкмъ 
сил/1ъ, ими же (зъло) приюмлкмъ, пониже не обр'Ь- 
та1вмъ, ими же добро прим^хомъ: «'ууи1(х&у 'с^)V 5иуар.1У е^ соу 
1саау10\к^У 171б15т] {!.•»} е-уумр-еу, е^ «у еъ тсвтс6у2гар.еу •. Пере- 
дача глагола «^гаахсо» (чувствую, терплю) посред^вомъ 
прикмлж предполагает*^ тутъ необходимость добавитель- 
ваго зъло, в потому я поставилъ это слово въ скобкахъ 
какъ пропущенное. Ниже (9) «хахсхаЬ^&1» передано по- 
рредствомъ зълостраждеть. 

' Псал. ЬХХУ111-12. 

* Быт. ХУ^16. Въ ркпси объяснено на стороне: Лмо- 
рейсц|и грЪси. 
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гълЬ о бшвыпии газв'Ё тл^житн ; наиъ ли въ зъляк тля^бшвл^ 
въпадавъшемъ неродити, — есть боинъитаковъобразъгр-Ьхоу 
въ многьйхъ; нъ правятисд достоять противлк казанию, а н» 
большАКА. казни призыватя нерода ради. Зълъ погр-Ёхъ земли 
и плодомъ пагоуба какоже н'Ьсть зъло, над'Ьа'ниёмь веселдЁцеиъ 
нъ1 и къ гоумьноиъ приближане^щемъсА. И зъло без вр1>мене 
ножьнкниё, (и д'Ёлателк)троуды оумил»нг;щесА и гако мрьтв'Ёхъ 
етер'Ьхъ присЁДАще жигёхъ, «же дъждь тихъ въздрасти и 
лютъ пожА^ ими же не исплъни рл%къ1 свокд жьнан ни 
крила своего събираЕАи рлъковдтв^, ни благословлкнии 
оулоучи отъ нихъ^ кже възда(>е;ть д'ккателкмъ мимоходАщеи. 



^ 11с.СХХУ1П— 7, 8. Не 3']Ьло пр-Ьвыше впднмъйхъ 
«р.7] с^оЬ^а ътсер а7(>> Т(5> 6ре|)[1.&ус|)у», ас поп вирга еа, ^иа» 
1п осиЬгиш вепвит са<)ип(, а(1то(]пт еуесСив — не очень 
возвысился на дъ ей димымъ. — мко съв-Ьсть оучитьётера 
отъ сею СВ01С и пе1ъжьиок с;?;дии1це: (о^ то аиуе1&д^ 
йсбаахес тоитоу ехатероу то оьхеГоу ха1 афеи81<; хрьтт^рюу^ въ. 
подлинник-Ь сво1г1 а не свок,поописк']Ь. — Доброд'Ь|г1ни|г1 
ла обдиченик: *а^&тг\^ е^&ТХ^<^% исоытанве доОрод'Ьтелн; 
въ ркпси опиской доброд'Ьшнию въ имен. оад. — И гако 
л^че бы МАКОМ съмиритися: ха1 отс хресттоу 6^ хо- 
Хааеь хар.хтеаЬ^ас. — Аще и не тако имать: хау |Л1| 
оито^ ех,7]9 если бы это и не было такъ. Семоу оучимъ: 
1-е л. множ. наст, изъяв.; въ Греч, обращеше нъ епископу 
Наз1'анзскому: таита 51&а^оу, сему научи. — №сть б о инъ 
и таковъ образъ гр-Ьхоу : еатс ^а? Т1 хае тоюитоу теа- 
й"7][ха. — Зълъ погр-Ьхъ земли и плодомъ пагоуба: 
5б1УСУ афорсаут)^, ха1 хартс«у атсмХеьа, какъ бы: зъло 
1есть погр'Ъхъ земли и пр. — страшное б'Ьдств1е есть 
безплод1е земли и погибель плодовъ. Зълъ относится 
только къ погр^хъ, идея же б']Ьдств1я выражена дальше 
вопросомъ: како же нЪсть зъло, тамъ, гд^ въ Греч, тсс!^ 
5е си. — ПриближакщемъсА: дат. самост. съ предпо- 
лагаемымъ памъ. — И зъло без вр-Ьмене пожьнюваю 
и пр.: ха1 8&1У0У ас|)90<; ^ерсарю'^; въ ркпси опискою 8*6 л о 
вм. зъло. И д-Ьлателю: ха1 'уесдр'уси въ ркпси пропущено 
отъ чего утрачевъ смыслъ. 
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И вмд'^ик окаано, зеял» просмраждева, ■ остркжена, своёви 
красоты не пиащи^ кго же алачетьсд блажевъи Шшлъ, истьл^- 
ряа земли и гладьн'МА страсти »ко никыже инъ (възгласивъ). . . 
0рьв11И врасотЬ посл'Ёдьнг21аго аапоуст'Ьниа прилагал , въ 
йихъ же 6 гн'Ьб'Ь Господьни глаголл рече, съкроушан^иоо зе- 
11Л1д:пр1;дън1г1а кы^ — рече — »ко рай пнща^ азадьвпа 
к«оу полк просмраждени 121^^ Зъла оубо си и коньць зъломъ, 
I пко слк1ца тъкъмо освръбл»н!^ть си чювьства^ понкже мкр 
се въ недлз11хъ огкръблпне^ЩАМ^ присьно газл непришьдъшн 
не !^ лющьши есть. Горьпигш же сихъ гн'Ьва Божи» съкро- 
эпца дрьжать въсеб'Ё: имъ-же данеб<^еть вамъ иск^шениа 
дрвАТи! ниже ймате придти^ къ иилосрьдьствиёиъ Божиёмъ 
щшб'Ьга^ще^ и изволителм милости сльзаии проводлщеи, 
прочек гн-Ёва показаниёиь отъврпща1-жще. 'Еще кротость см 



^® 1оил. 11—3. Нв благословленяп оулоучи отъ 
шштъ — 1тс аито1(, какъ бы-, за вихъ. — III к о никъиже 
имъ възгласивъ: е1 ха1 Т1^ аХХос ^хтра^^&ч^^Уас ; вт» 
ркпси оропущено слово, которыиъ передано быю Греч. 
^хтра'умбт^аос^ ; я добавилъ отъ себя: возглас ивъ. — 
Прилага»^ — аут1Т1Й^е1^, противополагая. — Вт нихъ 
же о гн-Ьв-Ь Господьнл глаголд рече; {V 01^ 9'>^а1 
^ер1 ор-утС хир^ои БсаХе-усрсеусс , тамъ гд* говорить 
в проч. — Рай ПИЩА — тсаолЬ&юо^ триф'Л^ • '^9^9'^ ("^" 
1сдажден1е) принято за х^ощ (пища). Эта ошибка за- 
в^чательна потому, что она есть и въ древнемъ перево- 
д-Ь Пророчествъ. Нельзя предполагать, чтобы она перене- 
сена изъ перевода Слова св. Грпгор1я въ переводъ св. Пи- 
сав1я ; а следовательно напротивъ она въ перевол'Ь Слова 
Грвгор1я повторилась потому, что была уже въ перевод'Ь 
Пророчсствъ. Если же такъ, то переводъ Пророчествъ, 
именно тотъ, который изв'Ьстенъ у насъ по коти Упыря 
•1вхаго, во время перевода Слстъ Григор1я Богослова уже 
пользовался общимъ дов'Ьр1емъ. Срав. 1езех. XXVIII, 13; 
XXXI. 9. Зан']ктимъ кстати, что и въ древнемъ персвод-Ъ 
книги Быт1я Гсрав. напр. въ Острож. библ1и) принято было 
уакъ же триф')'] за троф^! (Быт. II, 15; III, 23, 24). 
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и ч ^ов1жо^юбик и ооказаник тихо и он -ьмена тгъъ младеиь- 
ство наказаг^ща, еще д^мъ гн'Ёва м^камъ ир1;дъходд, а 
не % огнь запалпА, съврьшеник начАтъкН, не оуглин 
разгаранкщесА^^ посл1Ьдьн1г1гг1 рапа, киже ово запр'Ьтя. а 
др^'гок оудрьжа, ово ноуждеьж оудрьжа, ово наведе, такожде 
и 1г13вол< показал и запрЬщепиёмь , и о^у^ть творл ги'Ьвоу 
свокмоу, за пр'Ёииог^1^к благость отъ малъихъ оубо начинал, 
мко данеб-ы потр-Ёба б-ыла большимъ, аще кът11мъ и^'ждьнъ 
б«у%деть. ВЪд'Ь оц'Ьщено ор^жик^^ и пимнъ мечь на 
небеси^^ с1;щи, оукарлти^ бещадьствовати повел-Ьнъ^^, и до 
плътий^ и йозгъ и костий не щлд-ёти. В'^д'^ га ко медв'&ди 
газвьна безгн-Ьвнаго и га ко ръюицг^ сър'Ьтанкщл^ на 
плти АссуриА^^ не тъгдашьнА*А тъкъмо, нъ аще и к то есть 
н-ын-Ь зълобо!^ Ассурии. И не възиожьно есть оуб-Ьжати 

** Псал. XVII — 9. Коньць зъломъ: тсера 5е^V0V, тя- 
гостное б'Ьдств1с. — И 1ЛК0: е<|)^, пока. — С^ща — тсароутоц 
настоящее, современныя обстоятельства.. — Имъ же: ь)у, и 
такъ. — Прочек гн']Ьва — то 1^г^^ тг^^ орт*^»;: п(>слЬдств1я 
гн-Ьва. — 'Еще кротость си и лр^ т. е. какъ бы: си 1есть 
1€ще кротость и пр. — Письмена газв'Ь: атссх^са тсХт)- 
'ут(;, начало наказан1я, слабое первоначальное наказаше 
(какъ д-Ьтеи при воспиташи): переводчикъ принялъ слово: 
атэ1х&10У въ грамматич. смысл'Ь буквы, можетъ быть бол'Ье 
ему знакомомъ, и въ переводе употребилъ вместо него пись- 
ма вовсе некстати. — Съврьшеним: начАтъкЬ', т) ах{д.Т) 
т^^ Х1У7]С7ео^,верхъ возбужден! я, гн1>ва — асегпта сотшоНо. 

** Псал. VII— 13. к и же— т]^. — а др^^гок ^^дрьжа— 
то 6'ауете1Уато: такъ какъ въ сл-Ьдъ за этимъ стоить опять 
ово пяхшлелж ^дрьжа ^то 5* р(а хатеахе), то можно по- 
лагать, что первое Ь'дрьжа есть описка вместо другаго 
слова: ауате1УС1 значитъ простирать, протягивать и т. п. 

13 Ис. XXIV— 5. 

1* 1езек. XXI— 10. повелЪнъ — хбХеио[хгут|У, которому 
повел-Ьно. 

1^ Ос. ХШ. 7, 8. 
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дрьжавъ! и снаготы гн'1»а ёго^ ёгда оубоудитьсл на нечьстми 
наша, иврагы его гонить рьвениё, гасти в1:ди против*Н'ЫА^^ 
В&Д'Ё истрдсаниё и въстрдсавиё и вгаввр-Ьниё и срьд- 
цю мзвл^ и ослабление кол-вноиа^^^ и таковы слкЩАнечь- 
стивъимъ казни. Оставл1Л( бо глаголати и сл^ща» ов'Ьмъ 
онравьдани121, нпжеиъ1Н'ЬшьнкёщАД'Ьниёпр1;дакть; »колоуче 
бш было н-ын^ показатисА и оц'ёститиса, а не вънкгда бл^- 
детъ млкЦ'Ь вр'ЁМА а не оц'Ьщению. Нко бо съмрьти лоучец 
ёеть поиьнАи сьде Бога, и добр'Ь свлтымь се Давидоиь 
речено ксть, тако н1;сть съшьдъшимъ въ гробъ йспов'Ёдании 
ня исправлкни^а^^ затвори бо Богъ сьде и житие и д'Ка'ниё, 
тано же съд1}аиъймъ йсн-ытаник. Чьто сътворинъ вътъ дьнь 
наведенига, гакоже страшить па ётеръ отъ пророкъ^^ или 
правьдьнъймь словомь Божиёмь къ намъ, ли къ горамъ и 
хлъиомъ^ еже слтлшахомъ^ ли ётеромь пнъде къде бъ1въ* 
шеиь, ёгда обличакть пи, и противл^стойть , пр'Ьдь лици 



*• Евр. X — 27. в'Ьд'ы относится къ рьвениэе {^г^\оо), 

" Наум. 11-10. 

^* Псал. У1 — 6. сАща1а ов'Ьмъ оправьдавига; та 
1хеПГеу §1ха1(>)п^9^^ ГиСигае У1(ае [пЬипаИа: ов^иъ вм. 
овамо, какъ сЬио вм. сЬмъ. — Тако(сих(о^)и'Ьсть същьдъ- 
шимъ въ гробъ (|у а5-У)) испов^даыикк: въ ркпси вм. 
так о написано их к о. 

1» Ис. Х-3. Сир. 11—2. 

'^ Михея У1— 2. Иди правьдьнъимь словомь Бо- 
жиюмь Еъ намъ: 61 тб Ь1У.оио\)\о'>{1(х.^ тоС веси тсрс^ 19[1.а^ 
ТВ. пид. (иравьдьнъимь словомь) вм.р. над., зависящаго 
отъ дьнь, в Ьроятно потому, что переводчпкъ нашелъ луч- 
ше отнести его къ глаголу страшить (ч1>мъ). — Къ го- 
рамъ п хлъмомъ; 17:1 тоу сресоу ктх ^ои>(Зу, на горахъ 
и холмах ъ. ЗамЪтимъ, что у Пророка есть обращсше кб 
горамъ: (въ дреонемъ переводе) слышите хлъми сддъ Гос- 
подьнв, и дьбри пожди земльнии. 



нпшиии поставлгактьгр'ЁХ'ы, люты а обличьник-ы, гаже добро- 
приймъше безаконьновахомъ против<Укпоставл1г1А^ и ишслы^к 
мъ1сль газвА, и д'Ьаниииь д-Ьа'ииё правд , и образоу истазза 
чьсть з'ьлобо^ж възм;9ицен8 и размъшенЬ, посл1>дьикк, отьво- 
дить(нъ1), себ'Ё зазирагдщА осл^ждениёмьннепкобесправьдъ! 
страждемь рещи мог<«кЩА. Кже сьде стражд^т^щиймъ есть до- 
вольно въ оут'Ьшеник осуг^ждеиию; оваио же къто помошть- 
никъ? ка» мл^дрость, къй лъжь отъв'ётъ, кок х^«^дожьство> 
оученийиь кънмь прймъ1шлкнъйз1ь против««кставъ 11зб']Ьгнеть 
с^УкДища, и оукрадеть правъи с;мъ Божий, вьсЬмъ вьс» въ 
и1;рила поставлпнкщю и д'Ьи'нига и словеса и поиъ1Шлкнна, 
и против<^поставАЩЮЗълъи1гьдобр'Ьишагг1, да кже пр'бТАГнеть 
победить, и (да) съпрАГЬшнмъ причьтеник блъдеть, идеже 
и ЕСТЬ похоти^ ни следил в-ышьша, ни огьв'Ьта въторънии 
иЛлга , ни ол'Ьа отъ млкдръйхъ д'Ьвъ ли отъ продающийхъ 
ск;«^льиъймъ св'Ьтильникомъ, пи раскаанпё богатоумоу пламе- 
немь танв;1цю и свовмъ-си исклмце йсправлкнига, ни ьр-Ёил на- 
рочито сотворению, нъ и едино и посл-ёдьнкк и страшьно 
сл^дийще, и правьдьи'Кё паче ли ёлико пристрашьно, паче же 
сего ради и страшьи1!к, занкиправьдьио. Вътъгдаже и пр'Ь- 
столи пр'ЬдъстанАть^ и Ветыъ дьныни САдеть; и кънипы 
разгънл^тьсА, и р1Бка огньна потечеть, и св-Ьтъ пр«дн и 
тьма оуготована, и ооид^ть створьшеи благам въ 
въскр'Ьшениё жизни, тадщийсА п-ын-ё о Христ'Ь, и по** 
сл1&дь гавл1^)ющеисА съ шшь, а творьшеи зълам въ въскр!}- 
шеник си^доу^\ ймь же словесемь с<УкЖдьшюмоу ин'ёмъ не- 



^^ 1оая.У — 28. Ли ктеромь пнъде къде бивъшеиь 
или ч-Ьмъ другимъ въивомъ м'Ьст^: твор. пад. и зд-Ьсь по- 
ставленъ въ аависииости отъ г^аго^а — страшить. — 1з1же 
доброприимъше безаконьцовахоиъ противлкпо- 
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в^ровавъшеи ослкжеви бышл^. И ови пъ невздреченъ (св^тъ) 

ПрЯЙШГкТЬ, и СВАТЬИ ЦрЬСЦ1№ ТрОЙЦ! ВЖД'ЬН1К смпнкпцги 

псн'Ёк же и чист'Ёе, и вьое н вьсЬмь оуиокь съмФша^жщисд , 
кже и паче азъ цретво небесыюк нарицанк ; а дроугыл съ 
ин'Ьии и<«;ками, паче же пр-Ьжде ин-ёжъ — кже кром-Ь Бога б-ыти 
I граиота с^пш» въ съв'ёсти, коньца не вмлицн. И си оубо 
посл^дь. Н'ын'Ь же что сътворимъ, братлё; съкроувшни и сън'Ь- 
реви и П0»ни , не отъ творена пива ни отъ вияа оупагагжща 
вънад1; и омрача^^ща« нъ отъ шзвъ! нкже наведе Христосъ^ 
паголА: и ты срьдьце потрАСисА и подвижиса, и на- 
памЕА. неродивыА, д^^ха печа;1ьна и оуиилкни», къ нимъ же 
■ глаголктьсА: видите неродивя и прязьрнте и оудиви- 



став ла1д : ха1 01^ ей 7Сбтс6у2га[1.еу а т]У0[1.1Г)аа|хеу ауте^а^^у — 
противополагая благод'Ьян! я беззакотямъ нашииъ. — Зъ ло- 
бок въэмл^щен^ и разм-Ьшен^' ^относится къ образоу, 
и потому должно быть въ дат. пад. (!(, а не 6, какъ въ ркаси), 
употребленноиъ и тутъ, какъ во многихъ другихъ мЪстахъ 
перевода, вм. род. — Отъводить: атса^^^ ведетъ яа гу дъ. — 
Кже сьде страждлгьщиимь и пр: {еже, охер, что отно- 
сится къпредъидущему, Э1 о. — Ко1« хл^дожьство ^^чени- 
имь къимь прииъ1шленъимь противЛкСтавъ изб-ьг- 
иать сАдища: тсо1а т2га>6т1Г]^ Лтбх>о<; тс^ 1кЬо1(1 хата 
т^С аХт]5^б1а^ 7сараХо'у1б1!та1 то бьхаатт^рюу : словами {Уче- 
ник примъ1шл1вно выражено тоже, что въ Греч, тек- 
сгЬ словами: еуте^уос и 1х1У01а и вм^сто двухъ предло- 
женШ одно, г— Поставлю (^щю и противлпоставАщю, 
т.е. ему, с^дЬ': дат. самост.? — II да съспрАгъшимъ 
причьтеник блдеть: ха1 [лета той тсХе^оУо^ т] ф'^9С(; 
7Лт|тац аЦие аЬ атрИоге раг1е веп1е11!1а в1е1, — чтобы съ 
т'Ьмъ чего бол'Ье сообразовался приговоръ. — Иде же 
н'Ьсть похоти : (Хб^г* ^^у оох Е^&С1^. ефеас^ тутъ значить не 
оожелав1е9 а апелляшя. — Вр4мя нарочито: 7срс^Ь^еа|1.1а, 
сровъ. — О ХрнстЪ: ^у Хрк^т^* 

" |оаи. Х11-М1. 
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тес А чюдесемъ и ищезн^те^. Како иоцесемъ обличении 
к го, ли къи отв'Ётъ даиъ, ё^ла, о 11*иожьсти'Ь 6лагод1;анн'Ьмь^ 
о немьже не възблагодатьич бъиомъ, еще и газв-ы намъ по- 
носить, и начитаёть врачьстиа, ими же м\л не оуврачева- 
хомъсА, и ЧАда оубо нъ порочьна нарнцал, глаголкть, ■ 
с-ын-ы же Но тоуждА и охровгьША оть стьзъ своихъ за 6е- 
сп/^тик и непротллченик: Како подобаше и отък<«^оу б'Ь по- 
клзати в-ы, и не показахъ? млкъчаишими врачевании ин? на- 
в'Ьсъ. Остави1Ъ Егуптьск^у»^ кръвь опёч;?» отъ источьникъ ■ 
Р'1:къ и вьсего събора вод^ — орьв^гж газвл^; оставихъ жаби 
и )гьшицА и ньсвА моул-ы , прочАА ранш. Отъ скотъ же и 
воловъ и овьць начАХЪ ПАТл^»!^ шгв^, и въ скот1^гь казно- 
вати начАХъ, мъ1Сльиъ1А щада. Ничь же противл^ вамъ 
моръ ; нъ б-ысте мм п газвьнъихъ скотъ бесъм-ысльы'Ёише и 
неказан-Ёише. И оудрьжахъ штъ васъ дъждь; д'Ьлъ 
ёдинъ одъждепъ бъ1сть, и д'1^лъ его же не одъжднхъ 



*' Аввак. II — 16. 1—5. Цевздреченъ св^тъ: афра^- 
тоу 9 "^С; слово св-Ьтъ въ ркпси опущено. — НЕ же кром'Ь 
Бога быти: то атсе^^Сф^ас веси: отвержен1е отъ Бога. — 
Отъ творена пива: ахс а^хера; а^хера — вареный хвгЬль- 
ной напитокъ. Сикеръ и сикера часто остлвлдось безъ 
перевода, но иногда и переводилось. Такъ въ древнеиъ 
перевод'1}Г1рор(>чествъ: лют^ въстагдщимъ за!^тра и ища- 
щииъ о^овины (то (71Х&ра). Ис. У — 2. — Си бо виномь 
слчть прЬльщени; прЬльстншАСА о л овины д-Ьля (^кх то 
(71Х&ра), жрьць и пророкъ ^жлсостасА; вина лЪлА, потрА« 
сошАСА отъ пи1йньства оловиньнаго (атсо т*^^ [лей^т]^ той 
а^хбра) пр^ьстишасА. Ис. XXVIII — 7. Въ древнеиъ пере- 
воде Мойсеевыхъ кпигъ находимъ тоже: да въздрьжиться 
отъ вина и сикера и оцьта винна и оцьта оловивьна 
(ха1 0^0^ 1х а^хера), да не пиють. Числ. VI— 3. Даси ц-Ь- 
ну.... на вино, или на оловину (1к оЪ<о '^ 1тс1 асхера). 
Втор. XIV — 26. Въ Еванг. 1154 года вместо оловины 
стоитъ олъ: вина и олоу (а{хера) не имать пити: Матерь 
алы 6. И. Буслаева стр. 15. 
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исгше^^, и р-Ьсте: игг%жаимъсА^^. Нав'Ьсъ на в-ы градъ, де- 
ВАТл^н!^ »звлк показал. Виноградъ! вашл и лоуг-ы вашл и жи- 
та ваша побихъ, и зълоб-ы вашел не встрьгъ. Разоум'Ь!^, га ко 
жестокъ ёси и жпла жел'Ёзна вига твога^^: си речеть 
къ ньн'Ё венаказакиоумоу ниранамп ни пр1;щеииймь. Отъм'Ь- 
та^СА отъм'Ьтакть^ безаконьи^'лй безаконьпоуёть^^; 
ничьже съвъ1ше показами»^ ничьже рапы. ОскЬ'д-!; дъмьяи, 
секоуд-Ь олово ^ мже Р1еремиимь пр-Ёжде попоспхъ; въсоуё 
сьреброклепьчи сьребро клеплкть, зълобъ! вашл не 
иста и ш А**. Еда мл пр-Ьпьрите, глаголкть Господь, гн1;вьна? 
или не можеть рл^ка мога и йн'ёхъ навести ранъ? отъ мене и 
орищий възгаранЕ^щесА отъ пещьнаго попела^, его же 
възгЁта'л на небо Моей наведе на на осъп^ ли иже »ка 
инъ слоуга Бжию повел1&нпю показакть нед^гомь Егупта; 
пакы и прлг^гъ! (и) тьмо!^ осАжьно1>!^; и посл'Ьди»» газва чи- 
ноиь, прьва» же бол-Ёзни^ и сило^^ — орьв'Ёньцемъ моръ же 



** Амос. IV— 7. О множьств-Ь благодЪан*н']киъ: 1тс1 
ту 7сХ'1^Э'е1 тДу 1ие?убаиЗу, сворхъ множества б^агод^я- 
Н1И. — Гдагодкть.... передъ и сынъ! же нъ тЬ'жда 
я пр. стоитъ по Оав. смыслу не у мЪста ; ему сд'Ьдовало 
быть паже передъ: како подобаше и пр. — Казновати 
начАхъ: |у&ах1г^фа; въ ркпси по описке: каановахъ и 
вачАхъ. — Неказаы'Ьите: атсасбеитотерс^^ веразсуди- 
тельн'1^с. 

" 1ер. ХУШ— 12. 

** Не. ХЬУШ — ^. ДевАТАН^ газвл» показа га: въГреч. 

х-д 1уа'^х1С[, (противоположную, а не еууата) тсХт]^!) тсаЛеиоу. 

'^ По. XXI — 3. Бе8аконьн^'ЕА.и: въ ркпси вм-Ьсто !^ 
стоитъ «. 

*• 1«р. VI— 29. Съвышс — ауой'бу, съ верху, сънебесъ; 
а ие въ1ше (ифс)» какъ опискою въ ркпси. — Дъмъчи: фи- 
сп^п^р, мЪхъ; см. филао — дъи;к, длкти. 

" Псх. 1Х-9. 
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и пагоуба. К а же га ко оуб1>жати и възвратити гоубителл, 
сице есть помлзати оумьн-ыА прагы лоуче разоумомь и д1;а- 
ниимь^всликъймь и сгласеи-ымь печатыгь, кръвию Новаа'гоЗав1;- 
та, съ Христомь распинаемн и оумира1;^ще, гако и съ нинь 
въскрьсц;«кти и прославитвсл и съцрствовати — иин'Ё же 
и въ посл^дьниихь швлкини его , иъ не сънроушитисА нв 
сътрьтисА ни плакатнсА, газвдщю та несидимо и въ тьмьн'Ьнь 
и лоукавьи-Ёёмь житий семь, и оубига^дщю нлмъ прьв-Ьиьцд и 
Богоу жьремЪу иживотоу пашемоу ищадига идвнзани». Дане 
бльдл^ть мн съ ин'Ёми газвами и си поносима отъ благааго Бо- 
т, грлдлъщаго къ мн'Ь 1:1рости1л; странъ^ замок пр'Ьстра- 
нкник: поразихъ вшик трьмь и раждьжениёмь и осла- 
блкниёмь, и иичьже болк бшсть^ извъноу беи;адьство- 
вахъ въ1 орлкжиймь^ и пи тако же обратистесл къ 
иьн'Ё: глаголкть Госоодь^\ Да не б;у;д<>?% внноградъ възлю- 
блкноумоу^, по насажений и оплотомь и стлъпъмь и вс^мв 
оутврьжденоу бшвъшю, иже бисть паче нер']^зию и трьно- 
плодьнЪ; и сего ради иебр1>гомъ, гако разорптисл стлъпоу в 
отъатнса оплотоу и необр'Ёзлноу б-ыти , нъ вьсЪмъ въ рас- 
хищение и обьще досаждение и попьраник. Сице оубо моё 



*^ Лев. XXI— 2!^. К1а же 1ако Ь'б^жати и пр. 1]Уиат» 
9и7&сV, чтобъ изб'йжать ее. — Мко и съ нямъ въскрьснлк- 
ти: сзате ха1 аиуауаатт^уас, птобъ сънимъ воскреснуть. — 
НзвАщю ни и пр. дат. самост. правильно выдержанный, 
но съ пропускомъ можетъ быть нарочнымъ, существит. 
соотносящагося о тсоуг^ро^ — з^ои духъ. — Прьв'ЬньцА и 
Богоу жьрсмъ :зл'1Ьсь жьреиъ такъже какъ и прьв-Ьяця 
есть род. множ.у мужеск.; первое вместо жьремыхъ.— 
[Лростигж странъ — 2ги[1.5 'кка.уш. 

3^ Шач. 1ср. 1—20. Амос. IV— 9, 10. О ничь же 
бо11б бысть: ха1 си^еу тсХеоу, и все ни во что. 

32 ис. У-1. 
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слово и страхъ, и тако азъ негод^нк къ пзв1&, и таконк са 
шоА\%. полнтвог^у 1%же и приложи къ реченъимъ: Съгр'Ёши- 
хомъ^ безаконьновахомъ, нечьствовахомъ^^; гако ва- 
бихомъ д1;ла ТВ0121 и въ сл1Бдъ помташлеиига нашего идонъ 
вълаго ; »ко недостойно зъванию Бван гели» Христа Твоего 
жнхомъ и свАТтахъ его м^^^къ и сътр'Ьни» ёго^ еже по насъ; 
пко&ыхомъ поношеинк възлю6лки!^в1оуТвоёиоу. Иёренилю- 
динъ^ съвратйхомъсА въкоуп-Ё; вьси оуклонихомъсл, абиё 
векл^чимьствовахомъ, н'ёсть творАщагослкдаиправь* 
ды, н'ксть до ёдииого^^ Затворихомъ щедроты твопк, ч*ло- 
в^олюоиё твоё и ^^^тробли милости Бога нашего за зълоб|Тк 
нашлк и л<?ккавьство начинаникмъ нашимъ, съ ними же я»- 
хонъ. Т-ы благъ, нъ шта безаконьиовахомъ; ты благоволивъ, 
нъ ыта ранамъ достопыи. Съв'Ьмъти благость, и бо инеразоу- 
мьливи «'лкще. Мало, о нихъ же съгр1Бшихо]1Ъ, тепени бъ1Хомъ; 
нъ и страшьнъ ёсн и къто противлг^ теб'Ё станеть^! 
Трепетъ лриим^т^ть горш, и величьствоу и-ышьца твоёА к то 
въспротивктьсА! Аще затвориши небо, кто отъврьзеть, ш 
аще отъврьзеши хла6и, кто оудрьжить? Лыько очима твойна 
оубожити ли обогатити, живити и оумрьтвити^^, по- 

•* Дан. V— 9. Иже бисть паче вер-Ъзию и трьно- 
плодьнъ: (|)(; |у^у [хаХьата х^р^01^>'а^с5у ха1 ахлу^ГофсрсЗу: 
уав(11а(е ров(еа Ьоггевс!! е! 8р1па8 ргоГег1. Срав. быхомъ 
поношению.-— 1Яко разоритися стлъпоу: о^ ха^асре- 
^-^уа! тоу тсС'руоу, и1 е1 1игпв «1е]1С1а1иг.— Сице !^бо мою 
слово и страхъ: таита (лЬ 6 1\к6^ ^б^о^ ха1 Хбуо^. 

•* Псал. Ы1— 4. Икс- отс, потому что. 

'^ Псал. ЬХХУ — 8. ибо и неразЬ'мьливи сл^ще: 
ха1 тгер ааиуетоСуте^, хотя мы и безразсудны. — Мало, о 
нихъ же съгр'Ьшихомъ, тепени быхомъ: оХС'уа с^у 
т|1.артс[1еу, [1г\к(х.ах1у6\кг^л, еще за немног1е гр-Ьхи свои 
понесли мы наказан1е (?). 

" I Пар. П-в, 7. 
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(назит! и нсц'Ьлити; и вола твои а!Ывшё есть съврьшено. Ты по- 
гН'ЬвасА в шта съгр-Ьшйхомъ^^глаголкть ётеръ(отъ) др1;в- 
ниихъ^, исповЪдадсА Мъи'ё же и обращьши слово реши вр1Ь11А 
ксть Ы-ы съгр'Ъшимъ, а ты разгн-Ьвасл. Сего ради бихом'Ь 
поношению с^сЬдомъ нашимъ^. Огъврати лице своё, и 
лосаждениа исплънихомъса. Нъ ор'Ьстани Господи, оставя 
Господи, оц'Ьстн Господи^, и непр'Ёдаждь насъ до конь* 
на за безакони1г1 наша, ни нашими покажи Лата ранами; лоуче 
6ъ1 наиъ ин'Ёхъ ранами поиазатисд. К-ыями отъ сихъ? аз«^ 
кш, незнающиими тебе, и црствиими, гаже твоей дрьжавЪ не 
повинАШАсл. Мъ! же людне твои', Господи, и жьзлъ достоп-» 
ни» твокго: сего ради покажи нш Господи, обаче благо' 
стине; а не ш ростинк твоёне;,да не мал» насъ сътво ришн^^, 
и паче вьсЁхъ живлшщихъ на земли оукорен'ы. Сими словес»! 
азъ ИЩА» милости. Аще бы ш олокаутоматы ли жрьтвами мо- 
лити о гн'Ьв'Ь, ни сихъ оубо бшмъ пощАД'Ьлъ. Въ1 же и сами 
оуподобитесА страшнв!^ свАТителю. Ёиёй, ЧАдавъзлюблкна», 
ей» Божию причАСТьници и оучению и члов'Ьколюбию! съта- 
жите д^^ША сльзами , и оуставите гн'1^въ , лоучьшл створьше 
начАТЬки вашл; освдтите пощеник, пропов'Ьдите исц'ё-* 
ленив: си повел'Ёваёть вамъ сънами Иоиль блаженън. Събе* 
р-Бте старьцА и младеньцд еъся^щаьк съсьцд, т-Клора^ 
стомь мало и паче Божию члов'Ьколюбию достоино^\ В'Ёд'Ьже 



»^ Ис. ЬХ1У-5. 

»• Псал. ЬХХУШ *. 

»• Амос. УП-5. Пса!. ЬХХШ-и. Дай. IX -19. 
Досажден1е: въ Греч. ат1|д.1а, бе8чест1е — 1^пот1П1а. 

*о 1ер. Х-24. 

^^ 1оил. И— 15,16. Да не малы насъ сътвориши... 
и.... ((коренъ!; т. е. да не сътвориши насъ малъ! и !{ко- 
ревы. 

4 
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I адъ , «же и мн'ё рабоу Божию н ванъ повел1;ванктьеа ш 
съподобльшиниъсА тонжде слав'Ь вънити въ вр'Ктици в 
п^акатисАДЬвьинощьмеждлккрипидо^ и олъгаремь^^, 
кааноиь образомь окаан'Ёишемь гласомь въпинкще непр'Ьстаньна 
себФжеради и людии, нещАдлще ничесо же, ни троуда ни 
словесъ, ими же Богъмилостнвъ б-ываёть^^^ пощади Госпо' 
ди люди СВОБОД , глаголнкще, и не подаждь достоганит 
своего въ поношение^ и елико ирочеё иолитв'Ь , южшкж 
н«лкще печаль ёликлъ и чьсть , собонк оучлще люди къ сыгЬ-' 
рению и зълоб'Ё исъправлкнию^ и посл'Ьдьств!{»^!^щеё симъ Бо^ 
жне' трьп'Ёниё и оудрьжаниё ранамъ. Прид'Ёте оубо вьси, 
братиё« и поклонимъсА ёмоу и припад'Ёмъ ёмоу, н 
въенлачимъс А пр'Ьдъ Господень сътворьшим ь ни^^по- 
ставимъ обьщь плачь^ на съврьсти и родъ! разд'ЪльшесА. Възне- 
сКхъ гласъ иолитвьнън въ ягёсто ненавидимаго ёмоувъпл», сь 
въ оуши Господи Саваоеа възвес'^з|ъ*^ Варимъ его гн-ёвъ 
яспов'Ёдавийиь, въсхощимъ его видЬтв гакоже гн'Ьв^на тако и 
пр'Ёлагаёма. Къто в'Ьсть, рече, аще обратитьсл и раскаётьсл^^ 
I оставить засобог^ благословение. В'Ьд1>сегав'Ё азъ, Божшо 
ч*лов^колюбию пор<>9%чьнйвъ^ — и его же обшчаимь (есть), 
н1^сть въ нёмь сир'Ьчь гн'Ёва, сего оставль, на обычаи свои' 
обратитьсА, сир11чь на милость. На оно бо нами ноудитьсж. 



** 1овл. 1—13; П— 17. въ врЬтвщв: |у ааххос^; въ 
ркпси: въ вр']Ьтище. 

^' 1ои1. 11— 17. НещАДАще: фе1&с(д.^Уои^; въ ркпсв: не 
1цлдя1цемъ. — Глаголюще: Х^уоутс^; въ ркпсв: па- 
голюща. 

** Псал. ХС1У— 6. Имдще: ^х^уто(Г, въ ркпси: вмдгкща. 

^^ Быт. XIX— 13. На съврьств в роды разд']Ьль- 
шесА: тутъ родъ ('у&VО<:) употрсбленъ въ смысле пола. 

^* I Цар. XV — 29. Пр'Ьлага№ма:(д.&тат1д'^(д.&уоу, П1и1а- 
Шш е1 ве(]а(и1п: умидостивленнаго. 



иг 

а къ сему оустрьмлкяиё имать, и аще 1г1зввть ноудимъ, Кяко 
не исц-Ьлить ли обичаимь своинь? Тъкъмо сами са помилоуимъу 
правьдьпоум!^ Божию милосрьдню двьри отъврьзъше ; въсёимъ 
ельзами да радости»^ пожьнемъ^^. Бл;д'Ьмъ НинёвгигЁне^ а не 
Содомлгане; исц'Ьлимъ зълобл^, да не зъ-юбо^^ коньчаемъсА. 
Цослушаймъ Ио'нъ! пропов'Ёдан^ща, да не огньмь и жюпелъмь 
потоплкни блкдемъ; аще изъидемъ отъ Содомъ, им'Ьмъса гори, 
приб'Ёжимъ въ Сигоръ, въсходАщ!^ слъньц^' вънид-Ьмъ въ 
нь; не стан1;мъ въ вьсеи стран'Ё той, не озьрямъсл 
въспАть**, да не блдемъ т^ло сольно, т*ло оубо бесъмрьтьно 
и оукоръ д!^ши, въ зълобл^ обрпщан^щисА. Разоум1;имъ, «ко 
еже несыр-Ёшити боле члон'Ькъ то есть, и ёдипомоу Богоу, — « 
оставлгаг^ бо о ангел^хъ чьто глаголати, (да) не дадимъ вр'Ь- 
мене гр'Ьхомъ, и двьрни не отъврьз'Ьмъ зъломъ отъв1;томъ,— • 
нейсцЪльно бо зъл^й и протнвьн-Ёи вещи и д'Ёемъймъ отъ внл, 
а еже съгр-Ёша^^щнинъ обрпщатися ч*лов'1Ькомъ есть нъ разоуиь- 
номъ и ЧАСТИ спасьпъ!». Аще бо и прьсть вл1;четь чьто отъ 
зълобъ! и земьное т'ёло таготить оумъ*^, вшспрь възво- 
димъливъ1СпрьвъзноситисА сътворенъ; нъ образъ (Господьнь) 
да оц'ЁН1аёть брьниё и в-нспрь да нолагаёть съврьстьницл« 
плъть, словесьнъ1Ми крили въздвиженл^. Лоуче оубо бы ни 
потр'Ьбовати тлковаго охгЬщении, ни оц^ститиса въ прьвШ 
пр']&б'ыва^^щи намъ чьсти, въ нне;же и подъвизаёмъсА отъ сего 



*' Псал. СХХУ--5. 

*" Быт, XIX — 17. Коньча|еиъсА: аиVтеXеа2^Л[I,6V, в* 
ркпси: ОПИСКОЮ: кончаеться. 

*• Прем. IX — 15. Кже не съгр'Ьшити: то р^у ри^^&у 
а[харТб1У. — Зъ10мъ отъв'Ьтомъ: въ Гре*1. тсоут^рас^. — 
Неисц-Ьльно бо (то [хеу а^Гератсеитоу— это неисц-Ьлимо) 
зълЪи и противън'Ьи вещи (фистео!;, т. е. природ-^).— 
Части спасьным^: тт]^ аи^011&У'У]^ [лерйо^, т. е. оринад- 
лежащймъ иъ чисду спасающихся^ 
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казаннп, ни отъ дрЁва швотьнаго отьпаст! горЬЕъшнъ въкоу" 
шениёнь г|гЫа ; лоуче же не казноватасд съгрЪгатжщпшъ^ 
въ обра1цатисА съгр^Бшанкщенъ. Кго же любить Господь 
показаёть й^, и отьче ксть ооказаниё; д^^ша же вьсака 
неваучена неоуврачевана. Т'Ыгь же не раны придти зъж>, нъ 
не исправитисА рашшн горе есть. Рече пророкъ, о Израши 
глаголА , жестоц'Ъмь и необр^шиИ^мь срьдьцемь: Господи^ 
тепдъ А ёси и не бол'Кшл, показа и не рачишА приАТН 
ооказаннп^у и пакш: и людиё твои не обратишАсл, дон- 
деже азвьни бтлША, и: чьто пко людиё ми отъврати- 
Ш4СА отъвращениёмь зъломь^^^ ииьже до коньца съкроу- 
ЩАтьсА^ и йстьл1^ть. Стрзшьно жо оубо, братиа^ въпадатн 
въ рАЦ'1^Бог(( жив!{^,страшьно желице Господьне на 
творАЩАМ^" зъла а и отъшмь зълобл^ ногоублони.Страшьнъ 

*® Евр. XII— 6. Лоуче же не казноватисд съгр'Ь- 
шанкщиимъ, нъ обращатися съгр^шанкщеиъ: 
хреьааоу 51 той |1.т| тсасббОеаЭ'ас тстаСоУто^, то а[1.арта- 
уоуто^ 1шах^(<^ъа^а1. Въ Греч, ктлш и а(1.арт(ХУ(|> 
употребля^ись нередко одно вм1*сто другаго ; такъ напр. 
въ Поел. 1ак. 111—2. &1 тс^ 2у Хоуу ои тстасес, а подр. гп. 
•I Т1С ^У уХоасУя оих а[1.архауб1 (8сЫеивпег II — 787); 
•ъ древнеиъ Сляв. перевод-Ь: аще къто словоиъ не съгр-Ь- 
шакть. Естественно и въ Слав, ожидать перевода обоихъ 
глаголовъ одиииъ и г1Ьнъ же съгр'Ьша^^; вотъ н'Ьскодьео 
ори1гЪровъ ддя 1ста((|>; 1ак. 1 — 10: иже бо вьсь законъ 
съблюдеть, съгр'Ьшить же въ 1вдйно11Ь, бысть вьс^мъ 
оовиньнъ; И Петр. I — 10: сибо творАще не имате съгрЪ- 
швти николиже; Рим. XI— 11: кгда съгр-Ьшиш^ да па- 
ДАТЬ; Сир. ХХХУИ— 16: ащо съгр'Ьшиши» побелить съ 
тобою. 

^^ 1ер. V — 3. Рече пророкъ о Израили глаголд 
жестоцЬнъ и пр: сдово въ слово у съ Греч. ща1 Т1С '^<3^ 
тероф'Ч'^му, Тсбр1 той сарат^Х Х^7^^ ^о5 ахХ1Г|роЗ и пр. 

*» Ис. 1Х-13; У111-5. Чьто лко: т1 оти 

" Евр. Х-31. 

** Псал. XXXIII -17. 
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жеслоугь Божий ■ Авелквъ гласъ ч^вк (|цгьчА)щлк кръвини^. 
Страшьн'Ёже ноз1& зъдоблк постязанв^щи. Страшьноже вьсемоу 
мироу коньчаниё, гако не &ыти никаможе оуб'Ёжати Божиа века- 
ни», ни на небо възлет'Ёти, ни въ ор'Ьиспольнгаа вънити^ ни на 
въстокъ! оубЪжатИу ни въ гллкбинагь морьскахъ съкръ1ТНСА 
ли в коаьци1ъ^. Боить же сд прежде мене и Наоумъ Ел*ке- 
сей, идеже Нииев*гииио пророчьство авлакть рьвьнивааго 
Бога и изгонАща Господа съ гаростинк противьн'ыА, 
и таковонк съмрьтинк ии^щпа противьнънхъ, гако и не избыта 
вьторшА мьсти на дълтаЦ". Исанк^ бо ёгда сл-ыш^ людыг1| 



5^ Быт. IV— 10. Отънл^ь аълоблк погНблгаьх: тсаусдХе!^- 
р(ат1^у хахСау^^афауС^оу.— Страшьнъ же сл!(хъ Божий 
и Авелквъ гласъ ч!(гл. (м^ъчА)IЦЛк кровиг^: фо^ера &» 
ахот] вбсО ха1 т^^ ''А^вХ (^ащ^ а1аЭ'ауо[1.бУ1Г] бюс той л-^^йуто^ 
а1р1ато^: страшевъ слухъ Бога, чуюхщУ голосъ Авгдя и въ 
безмолвной крови. Въркоси ч!^г^ща написано какъ одно 
слово, очевидно, въ сл'Ьдств1е соединетя одного слова 
(ч!(ьк) съ концомъ другаго, можетъ быть млъчаща, по- 
тому что С1уАо переводилось постоянно посредствомъ 

МЛЪЧА. 

*• Псад. СХХХУП1-7, 10. 1ер. XXIII -23. Вьсем!( 
мир!( коньчаник: той тсауто^тсХт^роас^.— Ико ве битн 
никаможе ^(б'Ьжати Божим исканига: о^ \к^^г^^^а^\^•^^^^ 
5а(Д.ои 9^7^^ ^^^^ Х1У1Г)(Т1Уу такъ что вигд'Ь нельзя избе- 
жать Бож1я гн'Ьва. Ни въ гл^бинахъ морьскахъ 
съкрытисА ^и въ коньцихъ: |д.т ^6^ко^а^^ ^уахохри- 
Р^уд'а ^и^01^ "^ тсераел; дословно было бы лучше: ни въ 
морьскъиъ съкръ1тисд гл^бинахъ ли коньцихъ. 

^' Наум. 1 — 2, 9. Изгондщ|д Господа съ гаро- 
стию противьниы.: 2х^1Хоиута хир^оу (лета Э'ирюи тоис 
«тсеуаутСои^. ВъСв.Пис: веб^ ?•1^Xот^^с» ^. 1х51хй1у Кирю^, 
1х&1Х(7у Кирю^ р1бта Э'ирюи, 4х51хс5у Кир1о<; тои^ ътсеуаутСо^с 
аитоЗ; въдревнемъ перевод'^: Богъ рьвнивъ и мьстди Го- 
сподь съ ккрости»^ мьстди съпостагн кго (Акад. спие.Толн, 
Пророч.). Едва ли слово изгонди вместо мьстди употреб- 
лено по недоразуиШю. Не только 2х&1х^о значило при^ 
зывать къ суду для тяжбы, но и ^х&схоу употреблялось вгь 



Содомьскомъ и кънАземъ Гоморьскомъ пр'ЬтАща и гЛгжща. 
чью еще оугазвитесА, прилага^жще безаконкниа^, м 
цоиал'Ь и гроза мл объюдить, и съм<9кЩа1^СА сльзаии. Н'Ъсть — 
рече— приложение мь гр'Ьхоу большл газви обр-Ёсти, Г21ко вьсЁми 
гр'ЁХ'ы пойдете, и вьсь образъ газвЪ йзлигасте, присьио инон!; и 
нов'Ьишег^ зълобок^ своего гн-Ьвъ Божий призъхванкще. Н-Ъсть 
строупа ни мозоли ни газвш облтрА^^щАСА: вьсе т'Ёло 
есть 1лгво\^ и пейсц1;льньио; н-Ьсть бо пластъ1р|<] прило- 
жити, ни ол-Ьа' ни обитига^^. Цмимоидл% прочее пр^ени га, 
да не настогащАА газва тлжьи вамъ 6^а^. Обяче разоум^нмъ 
зълоб'в вии<?к. ОтъклРкД-Б исъх<?% тлжари , срамишлсл житьни- 
дами, и пажить скотомъ присмлде, оумал-вшА красьиа» земли, 



тонъ же сиыс^'^^ какъ наше правьда (судебный разборъ 
д'Ьла и т. п. срав. бСх'У)), а у нЪкоторыхъ Сдавянъ это из- 
древле выражалось словами отъ одного корня съ глаго- 
доиъ гънати; таскимъ образомъ 1х81Хо^, будучи принято 
въ сиысл'Ъ юридическомъ, съ значешемъ призывающаго 
на судъ, легко могло показаться равносильнымъ Слав, из- 
гон ли. Не сл-Ьдуетъ впрочемъ забыть и то, что перевод- 
чикъ иогь принять 1х&1хс!>ута за пр11част1е отъ1х§1(|)хо — 
рресл-Ьдую, ИЗГОНЯЮ; ср. I. весал. 11 — 15: нъ1 ивъгнавъ- 
шиихъ = 1^[1.а^ 1х51о^а>т(>)у — ^и^ поя регвесиИ вип(. 
Вн'Ьсто Господа въ ркпси, по опискЪ, стоить Господня, 
почти вычищенное. — Икс и не избъ1ти въторыГА. 
иьсти на зълъИА: (5^ [пг]51 беитерау хжоХеСк&с'^ои хата 
т<Зу тсоу^^р'оу 1х51Х1Г|дсу, и! пе 5есипс1ат ди1с1ет ас1уег5и5 
все1ега(09 иНюпет в1Ь1 ге11циат Гас1а1. 

^^ Ис. 1 — 5. Исаиь^; въ ркпси: Исайей; но тутъ не 
творит, над., а винит. зависящ|й отъ глагола слъ1шлк, а 
потому и причастия пр-Ьтяща м глагол^жща тоже въ 
ринит. 

'• Ис. I— 6. Съмлкп^а^^^сд сльзами: аиух^ор-ль Йахри- 
лу, заливаюсь слезами. — Н']Ьсть: оих еатс, нельзя. — 
Мко въсЬми гркхъ! пойдете: «оито) тсаута йсе^еХт^Хб- 
^ате: Иа рег отша ^гавваИ евНв.— Вьсь образу шзвЪ: 
Тсау б1&о^ 1сХ'У)'у'^^9 ^^'^ роды наназан1й. 
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»е исплънишАСА пол1г1 масти, нъоумилкни», не оумвожишАСА 
оудоли» пъшениць, иъ оплаканъ! б'ышА, не кан^г^шл гор-и 
сласть1ми, гако посл'вжде правь^IЬНИкомъ^, нъ просмрс^дишлсл 
и оукореи-ы бъппл, и Гельвоуискл^^л; клАТЬв««к, отврьнь, приво^л- 
ША? Бъ1сть 121К0 испрьва вьс1г1 землгг! и пръжде оукраситисА ён 
додрото^ж своё|^. ПосЬтилъ ёси оубо земл!^ и оупонлг 
г;?; ёси^\ нъ посфщениёмь зъломь и пиаиьс'1вомь пагоубьномь. 
Оувъ! вид-Бнию! въ стьбльи гобьзиё наше, и въ мал-в знамении 
с^тва познана есть, и ёдъва начлтъкъ! Господевн жлтва наша 
плодотворить, мъсАци паче ли рл%ковАТьми знаёма. Тавова 
богатытво нечьстивъи^^ъ ; такова въсъваг^щнмъ дълъ ТАжа* 
шли-^намъного призьръти — гако ветъхагл клАТьварече— 
и вънести мало, съати и не пождти, нагадити инеобъмд- 
ти, идеже д-влакть деслть слпрлгъ воловъ, ство- 
рлть склркдъльннкъ ёдинъ^^, и отъ ин'&хъ слышати о 
гобзйи самъмь гладомь страж^жщемъ. Отък;УъД<>»к си, и чьто 
есть вина газвг ? Не жидъмъ ин^ми обличатисд ; сами себ'В 
йс'пштьници бл^дъмъ. Велиё врачевание зълоб-в— исповедание и 
ост<9кПлёпиё гръха. Азъ прьвъи, »коже възв1>стихъ людемъ монмъ 



•^ 10ИЛ.111— 18. Да не настоьосщльвс |;)зва тлжьи 
ваиъ бя,ля%: Ьа р-к] тгт)^ тсароиат]^ тсХт^ут)!; рарихерО(; Х)\кЪ 
7Ло[хаь (газва ви. газвъ!, не подомыслу ли писца?).— Иередъ 
настогащлЕА. въ ркпси приписано ради, безъ сомн'1Ьн1я, 
съ жедаш'смъ согласовать это слово съ газ в а, и, какъ 
очевидно, очень некстати. — Срамиш^с>^ житьницаии: 
'|(]С1Х^^'^'Ч^°^^ атсо2гт)ха1, стали жалки житницы; но аЕах^" 
^о\кои значить и чувсствую срамъ, красною отъ стыда, 
и въ этомъ то смысле принялъ его псреводчикъ, глядя 
и на атсо^тхас какъ на твор. п. множ. ч. 

^^ Псал. ЬХ1У — 10. И прежде оукраситися ки 
доброто!^ свокг^: тсрЬ хо<7{лтг|5гтуа1 то1^ еаитт)^ хосХХе* 
С71У, прежде ч^иъ украсилась своею красотою. 

« Агг. 1-9. Мих. У1-15. Ис. У-Ю. 
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пршке, н блостелю дъло оукончахъ, — ае утаихъбо грдд^пр!- 
аго рл%жи121^ да и сво1х; яЦшя*, и сдшшащихъ сънабъждл^; тако 
въатцнк н людьи иоихъ протимкниё свое ноимъ си творл : 
регъли понф тако о^ло^яяь члов^колобиё и поной. Овъ отъ 
насъ оутБшти нища, н часть отъ аемлА его приыстъ, и пр^- 
дыъ пръстллв , 2ъяь ли оукрадъ , ли обид^въ, и принеси 
доиъ.къ дои{( и село въселоу, да искрьнюмоу оуннеть чьто, 
щ оодвизасА ни единого сл^с^да имъти, гако ёдннъ хота жиги 
назекли. Овъ лихвами и прибъ|тъкънь зеилнк ос1^вры1и, и 
жьнА идеже Н1№ть сыг1лъ,...дфлаЕА. не землнк нъ потр^л^ по^ 
трфб!(нкщшгь. Овъ начАТЪкъ! жит!{ и виноу исгсотоу(в*С1г|) 
давъшааго Бога лишилъ есть, и бшсть невъзблагодътьнъ же 
въкоуп^ и тъщь; ни о нихъ же им« похвали Б(па, ни о про- 
чиимь попекъсА , да ёш'^ спасено б;9кдеть , и ничес4)же иного 
милостыне»^ приобр^тъ. Овъ вьдовица и сира не помилова, 
ви подасть 1Аъ6а и пища пало тр1^боу|^щемоу, паче же Хри- 
стоу, пита^щюмоусА и малыми им-баи мънога, сиргьчь безъ 
оушкваниа — се бо есть (не)правьдьнгё — ,ш%аумш1л и жить- 
Ш1цами невъмктимъ, и ов« исплъппеа а дроугшА разарАСА, да 
большА съд1>лакть.,.,нев'Бдъ1 гако въсхъ1щенъблкдеть^пръжде 
ськоньчапйр мысли своёл^ и слово въздасть о имений и мысли, 
зълъ приставышкъ тоуждийиъдобромъбывъ. Овъш^^ть съмъ- 
реномъ оуплопи и преврати на неправьдьныА правь- 
ДА^. Овъвъзвенавид'ввъ врат^хъ обличаг^ща, и слово Бо- 

•> Амос. 11*^7. Ис. XXIX— 21. И людьи моихъ 
против1Кник свок иоииъ си твор\: ха1 той Хаои 
|Лои т^у атсб{2ге1ау {(лаитоО та 1хб1Уои 1со1ои{ЛбУсс, рессаСа 
рорпИ те! рго те!^ дхсепв. 6м'1ксто свок иоимъ въ 
ркпси своёмвмъи. —г Овь начлтъкъ! жит8 в вив8 и 
скотЬ (вси) лавьшааго Бога лишилъ ксть: о 51 
атсарх^Ч *)^«*Vсс ха1 Хт^уоЗ тоу тсаута 5е5<1>х6та ввоу атсв- 
^'Ы^^^а^. ^А.Х(|>у 11ере|и>дидось у насъ постоянро пооред- 
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жиё възненавIIД'&^^ Овъ пожьре неводоу своёмоу ммь- 
шю иъного^. Ов« трп>боу сьтвори настоуденьцщ дьжда 
искы оть икго до&ывъ \лко Богъ съ небесе дьждь даёшь. Оеь 
не'Сялщмь богомь жьреть^ иБош стаорышио небо и земм^к 
раздражаешь. Овь ргькя^ богыт^ нарицаёшь^ извгьрь жи- 



ствомъ г!(мьно; напр. Исх. ХХИ— 6: еще исшедъ огнь.... 
и запалить г!(1гао. Дав. II — 35: и бысть мко прахъ огь 
Гч^ина. Дан II — 35. и бысть и ко прахъ отъ гЬ'нна л'Ьть- 
Н1г1. Лук. 111-^17: и потребить г^мьно свок ; впрочсмь 
такъ жакъ аХа>у означало не только агеаш, Ьсиш (еггеп- 
6\а те! ехрптеп(1]в Гги^1Ь11в ар(пт, но и {рва Ггитеои; 
то возможно ожидать виЬсто него и а1хо^ и у$уу'Г||д.ата 
Ггис(ив а^гогит, что по Славянски переводилось посред- 
ствомъ жито. А7)уд^ переводилось посредствомъ точило; 
напр. Мате. 3, 5. И ископа вънемъ точило; но подънингь 
же разум']Ьлось и вино, какъ содержащееся въ содержи- 
моиъ. Во всякомъ впрочемъ случа'1к довольно одной над- 
бавки и скот 8, чтобы заключать, что у переводчика Слав, 
былъ Греч, текстъ въ этомъ ш^стк отличенъ отъ печат- 
наго, имЪя тутъ что нибудь въ род-Ь атсархас "^сС аСтои 
СОХ) ха1 тсЗ 01Уси ха1 тоу хп^уйу (ср. Второз. Х\'111— 4.). 
Слово вьс1а (тс()сута) необходимое для смысла, пропуще- 
но, конечно, при перемиск-Ь.— Ни о нихъ же ими по- 
хвали Бога: оите итс^р оу еохеу бихар1ап1аа^ , за то, 
что получилъ, не возблагодари лъ Бога.— Ни о прочиимъ 
попекъсл да кму спасено б/^деть, и ничесо же 

иного МИЛ0СТЪ1нёг^ приобр-ЬтЪ: с{5тб то 11^Х0У б1 [Л*»] 

Т1 аХХо, йса тт)^ биуус|)|хоаиут1^ 7сра')^|хатбиаа(1ЛУ0^. Къ сло- 
вамъ: паче же Христе питанкщюм^сх и малшми — 
принадлежитъ въ ркпси объяснете: о богат'Ь)кшч1им 
члц'Ь се рече. а не о БзЬ. — Сиречь безъ !^пъвании: 
ка\ тсар* 1Хт^а, противъ ожидан1я. — Се бо ксть не- 
праведьн'Ьк: тоито 7^x9 'У]51Г) то аЬсхс^татоу, въ ркпси не 
пропущено. — И г8мьнъ1 и житьницами невъмЪстимъ: 
ха1 та1(; тсоХХа1< атсоЭ'тха1<; атеуох<«)рои(д.бУО^, тогда какъ 
ему гЬгно и въ множествк житнииъ. — Оропуски писпа 
отм-Ьчены точками. 

«* Ам. У-16. 

•^ Аввак. 1-16. 
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вялць еь нки хлко бота нарищл^ , тргьбя^ творить. Оеъ 
Д-ш^ю жьреть^ а драугыи -Дивий. Л инь 9радъ чьтеть. 
Овъ же дьрьнь еьскроуги^Ьу на главгь поклада/к прислля^ 
творить; овь прислгы костьми чловгьчами творить. Овь 
кобени пьтичь смотрить. Овь сьргьтекиа1 ся^мыштьсА, 
Овьлм%щьнъскотьтвор/к оубтлнть, Овь вь недгьл^ и вь 
свлт'ыА дьни дгьлаёть, прибтатькь себгь творл. (въ) свохтк 
погыбгьль^ да ёлико вьсе\^к недгьлкт сьд1ьламтЬу тгьмь 
дьньмь пощбить. Овь на мощьхь аьжет, присАзаёть. 
Овъ хъицеиие вищаго въ ломоу имш^, ли не помлны Бога, 
ли зъл-Б помАН-ы, благое ловевъ Господь — рекы — га ко 
обогатихомъ('А^^, и иепьщева безаконёниё, гако собо^^е^ то 
обр^лъ ёсть^ изъ нкго же и м<9^чепъ бздеть. Сихъ бо ради 
приходить гнъвъ Божий на сыпи противьишл^. 
Сихъ ради ли затваргаетьсА небо ли зълъ отъврьзаётьсд, 
ово%да ведро твор/к^ овогда сланою оубива'л^, овогда градь вь 
дьжда мгьсто поуищ'/к — нь1нп>шьнж^ нашя^ казнь. Сею 
ради и огьнь самь о себгь вьзгараксА зажизаёть и знаме- 
нит нанебеси,и чюдеса поземлщ инедя^зи непрпложьни. 
Чьто къ симъ речемъ, нев^д^т^ще никоклже коньчин'» твари 
^Божии, кланган^щесА златоу исьреброу,!! обьдоу и ризьни- 
г^амь, 1г1ко Ваалоу прьвии и Астарти и ирьзости Хамосов-в^ 
исклъще камени» драга чловгьче^ крьви\^ и ризъ млкъкъихъ 
иолкиъ сън'ЁДИ, и разбоиникомъ и м^чителкмъ и татьмъ 
съкровищь^ гръдАщейсА мъногы огнищи и стадш, и оубога 
не напита\^ще, ни десАтинтл да\жм^, ни Божий раба 
чьтяли^е, пространАщеисА по полкиъ и по гораиъ, и ово 



•в Ис. 111-14. 
•' Зах. XI -5. 
•• ЕФес. У-6. 
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И11;у%ще, ово приё11Л!^чще; ово хотлщс, ио пнгавици Соломонь- 
стъи^ не мог^ТкЩин сд ыасытити^подобьно адоу,земли^ иогвю 
и водТ»^, исклще вьселкн-ыл дроугыл въсъвъкоуплкииебо- 
гатьства ихъ^ и Божий твари зазьрлще^^, гако мала есть и 
недовольна похотн йхъ и нес-ытости. Си вьсл, слъиилще, 
братш:^, потъщимьа^ не больша ськроушении придти 
Боон-ит ?шьва; лоуче бо есть намъ се\?^ мало\ж назкш^ 
раз^м^ьти и прочем житии нашего, исповгьдапиемь и 
обращниёмь възискати Бот и обргьсти и мииостивьнь; 
бнхдеть же се како, аще прежде писанъихъ сихъ, гшиже 
Божий гмьвь приходить, О^ренемъсок^ и доброу^к дп>тел%1\11к 
приближимьс/к кьНмм^; речеть къ д'^ши нашей: спасение 
ти ёсмь Азъ; и иначе молмн^емьсл^ намъ къ нммоу бтъвпу 
ищёть: се придъ; и оукротить небо и дасть дъждь, рань 
и поздьнЪу и зели\*^ дасть намъ плодъ свои^ сп землгл 
дьньвьнъи, а тп>ло наше вгьчьнь'и.ёюже въ Божиихъ хра^ 



•• Прит.ХХХ — 15 — 10.11ск;у.ще каиеним драга че- 
лов'Ьче^Д кръви!;^ и ризъ м\къкънхъ молсмъ сьи-Ьди 
и разбоинякомъ и м/^чителемъ и татьмъ съкро- 
вищь: с1 хе^итгоуте^ тсЗу Х&(|)7 та^ тгсХитеХе^а^ ха1 ^саи- 
•уб1а^, ха1 тт^ ес1^'?|тс^ тт^у р.аХахт,у те ха1 хер^^р^оиаау, 
а1Г|Т(|)у Батсхут^у, ха1 Хт^атсЗу, ха\. тираууоу ха1 хХетсхсЗу Э^т)- 
ааир1ар1а':а. — Гръд\щеиск мъногы огнищи и стады; 
01 хХтг^^Гбь '^(х.щкш'^г^ ауБратгсБсоу ха1 тетра^гс^оу. Сл^д. 
огнище — ау^ратгс^^а , рабы, такъ какх стадо тбтра- 
хс5а, чствероиопя. ^ЬмЪтимъ, что въ Сербскомъ и еще 
бол-Ье въ Болгарскомъ 11арЬч1и — огниште употребляется 
въ смысл 1> стойбища п{(стуховъ у пастбищь, на которыхъ 
иасутся стада; къ одному огнии^у иринадлежитъ до 10,000 
овецъ и болЪе. Такъ Добруджа вся состоитъ изъ такихъ 
огнищь, принадлежащихъ прси\|ущсственно жителямъ 
Котла. 

^^ и Божий твари зазьрдще: хае тос^ той веои 
'ор101^ хатар1е|Х9б|Д.еуос. 
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тиищихь положимб о Хриамь Ие%е1ь Господи нашемь^ 
Ем% же слава и дрьжава^ чысть сь безпачАлытшь оть- 
Цблль Ею и св/кттамь ДНхьмь №ынт и присьно и вь влкь 
впкомь. Амшл, 



Прекращая пока паэтояъ за1гЬчан1я о рукопоси древнаго 
Славянскаго перевода Словъ Григор1я Наз1анзииа^ позволю 
себ'Ё еще только вопросъ : въ Славянскомъ ли перевод!» или 
еще въ самомъ подлинпнк'ё появились первоначально т'ё отлш- 
Ч1я в1» изложенш приведеннаго слова, которыми оно разнится 
отъ изданааго Греческаго текста (и который зд'Ьсь напечатаны 
курсивомъ)? Противъ участ1я Славянскаго переводчика въ 
этоиъ дФл'Ь говоратъ н'Ёкоторыя изъ выраженШ, на которыхъ 
отпечатл1и1ась дословность перевода съ Греческаго. Съ другой 
стороны, что за причина могла руководить того, кто изи'Ьнялъ 
подлииникъ? Въпечатномъ тексгЁ Григорш Богословъ начм- 
ваетъ слово и вЪ колько разъ одушевляетъ себя вновь обра- 
щен1яии къ отцу, который присутствовалъ при первомъ про- 
изиесен1И его ; желан1е сд1&лать это слово болФе удобнынъ 
для общаго чтен1я его въ церквахъ и трапезахъ могло на- 
вести И переводчика и— «ще прежде^переписчика на мысль 
объ устранеихя этихъ обращен^; но и то, что опущено, и то, 
что вставлено, не ограничивается въ кругЬ такой мысли: вн- 
димъ напротивъ въ этихъ видоизм1^нен!яхъ еще и безпричин- 
ное желан!е выразить иначе или иное. — Во всякомъ слу- 
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чя'Ё ЯСНО, ч'Го древн1й СлавянскШ переводъ Словъ Грнгор1Я 
Богослова достойнъ вниман1я не только филологовъ Славян- 
скихъ, но и т1^хъ оеологовъ, которые посвящаютъ свою д'ёя- 
тельность изсл'Ёдоваи1яиъ творешй св. Отцевъ въ подлинник'^ 
к ихъ 0ТЛИЧ1И въ разныхъ спискахъ. *) 



*) Приготовляя свое чтео!е и при1гЬчан1я, я ве пользовался спнс- 
■ашв толковаго перевода Словъ Грнгор1я Богослова^ которые хра- 
вятея въ Императорской Публичной Бвбл10тек^. Тягостный трудъ 
сличев1я моего чтен1я съ вими прввялъ ва себя А. О. Бычковъ, л 
облэательво еообшвлъ мв^ свов 8аи'Ьчав1я. Вотъ в'Ьсколько словъ 
■аъ пвсьма его: «Ваши вставкв ■ поправки оправдываются руковв- 
сямв, хравящимвся въ БвблютекЬ. Иэъ двухъ рукописей (одва въ 
4^ шЛ^ 989: 1478 г., другая въ л. .4^ 98в : 1590 г.) пвсаввыхъ, 
правда, весьма вебрежво ш вевраввльво ; во за то нм^Ьющихъ выход- 
выя л1|тописи, АСД'Ьлалъ в11КОТорыя выпвски, чтобы Вы сами могли 
въ этомъ уб'Ьдвться».... См-Ъю аам1>тить, что едва лв поправки и до- 
полиеа1я въ слов-Ь явились въ Грече<скомъ подлвнввк^ У толкова- 
теля Грвгор1я Наз1анзвва, Нвквты Гераклейскаго, жввшаго въ XI 
гЬгЬ, этихъ дополвенШ я ве встр'Ьтвлъ. Овн, очевидно, привадле- 
жатъ Славянскимъ переводчикамъ Григор1я Богослова; грецизмы же 
въ яэыгЬ ве могутъ здЪсь служить доказательствомъ протвввику, 
вбо мы ихъ встр1Ьчаемъ в въ языгЬ Русекнхь писателей XIV — XVI 
стол-ЬтШ». Нельзя ве признать важности поел1двягоаам'Ьчав1я; мв1| 
бы казалось только болЪе справедлввымъ вполв'Ь утвердительное 
«принадлежатъ» зам'Ьнвть въ вемъ другвмъ мев'Ье отвЪтствеввымъ; 
«могутъ принадлежать». — Изъ выписокъ, сообщенвыхъ А. в. 
. Бычковымъ, считаю веобходвмымъ сообшвть сл11дующ1я: — Пр. в: 
вместо ^8ва1ема и водима въ рпсяхъП. Б: Уздами наставляе- 
мо. -^ Пр. в: вм. (зъло) при|?лхомъ въ рпси 1478 г: стражемъ. — 
Пр. 9: вм. д1Ьлател1е — ораче. •— Пр. 10: вм. (въагласввъ) — гь 
об: сказавъ, вмевво: «аще и кто вмъ плачевьв^ сказавъ рыдаетъ же 
пр^ркъ др^гыи первыимь благокрасотьствомъ и пр. — Пр. 55: вм. 
Авел1ввъ гласъ чю1а (млъча}пхж кръвиик— въ рпси 1590 г: Аавелевъ 
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гдасъ чювьств5юще молчащею кров1ю. — Пр. 63: текстъ «■ жьва 
ядеже н-Ьсть сФмдъ».... читается такъ: «и събираа юду же ве 
сЬя и жвя юду же не расточи, д-Ьлая на земли» и пр. — 11р. вЗ: га. 
и екотоу {ш*ал) давьшаагоБога и точилж вся давшаго Бг'а. — 
Пр. вЗ: вм. и овъ1 всплънш!^ и пр. — «я овия ваподнла, совьи жб 
разоряя, да б8джщинъ плодомъ сожнздоутъ бодшая, не вЪдый аво» 
н пр. — Прибавки : овь трпбн^ сьтвори и пр. стр. 310 ) въ рося&ъ 
П. Б. в-Ьтъ, притомъ я конецъ совс:Ьмъ другой со сдовъ «сего радн 
ди затварккешься небо» (стр. 310;. 



Изъ в-го выпуска ЙУ-м тома ИзвгьстШ Втораго Отдп,лен4я Лка&е- 
мЫ Науки. 



VIII. 

■зпстп О шгопаошъ чвтверопшвш зот*- 
шго ■оистнря. ■ 

Читано И. И. Срезневскимь, 

Древн1й паиятникъ глагольскоН письменности, о котороиъ 
я сообщаю н'Ькоторыя св'ЁД'Ёихя въ сей записк'Ь, не новость 
для Т'Ёхъ взъ нашихъ филологовъ, которые не ограничиваютъ 
круга своихъ изсл^дован1Й одними кирилловскими рукопися- 
ми: не только въ нашихъ Цзв-Ьст^ялъ было вспомнпаемо о 
ней н'Ьсколько разъ; но и прежде появлен1я 11зв'Ьст!й, за семь 
л'Ьтъ передъ этимъ, любители могли прочесть о ней н1Ьсколь- 
ко страницъ въ «Очерк'Ь путешеств1я по Европейской Тур- 
Ц1В» нашего сочлена корреспондента, профессора Казанскаго 
Университета, В. И. Григоровича (стр. 67 — 71). Вотъ что 
между прочпмъ написалъ онъ о ней тогда : 

«Самая важная рукопись и, сколько знаю, единственная те- 
перь на Святой Гор'Ь есть глаголическое Евангел1е, хранящее- 
ся въ Зограф1Ь. Прежде переходила она пе^ам'Ёченною изъ 
келл1и въ келл1ю; теперь сд-Ёлалась предметомъ заботливо- 
сти. Честь ея открыт1я принадлежитъ Михановичу, АвстрИ- 
скому консулу въ Солун1Ь. Въ прошлоиъ 1843 году был 
онъ на Святой Гор'Ь, первый зам1Ьтилъ ее, разсмотр1Блъ и оц-К- 
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Н1лъ. Съ сего времен! рукопись пользуется н1;котори]1ъ на- 
ружнымъ попечен1емъ^ не много однако же для нея опаснымъ. 

«Эта рукопись — безъ начала и конца въ осьмушку, 4^ 
вершка длины и 3 ширины, на 308 листкагь, изъкоторыхъ 
40 — 87 включительно толстаго желтаго пергамена, всЬпро- 
Ч1е мягкаго тонкаго. Листы переномерованы и скр'Ьплены не- 
давно. Не много подальше отъ корешка, сквозь всю книгу 
днра, какъ бы отъ пули, повредившая текстъ... Книга проди- 
равлена по особенному распоряжен1ю старшинъ для закрФпле- 
Н1Я ея подобно шнуровой. ЛисТки особенно свер2у весьма 
просыр'Ьли. Рукопись, потому что ее собираются переплесть; 
расшита. 

«Изъ 308 лнстковъ 308 записаны глаголитекимв бук- 
вами и заключаютъ евангел1е; проч1е — кириловекимя и вмФ- 
щають въ себ-Ь синаксарь. На глаголитскихъ листкахъ но 
краямъ сверху и снизу означены кирилловскими буквами празд- 
ники, въ который евангел1я читаются, п первый слова чтен1я. 
Число зачалъ съ краю — выражено глаголятскими буквами, 
слова зачала — кирилловскими, такъ: ^а. 

Съ краю глаголитскими буквами указав1я параллельны» 
н-ксть другихъ евангелМ. Строки писаны между лин1лп1. 
Надь строками слова кирилловскими буквами, дополнен1я и 
поправки глаголитскаго текста. Начальный буквы въчтеяЬпъ 
красный кирилловскЫ, написанный на глаголитскихъ. Руко- 
пнеь начинается отъсловъ: сапогоу понести; тъвасъкрьстнть 
дхомъ стъимь и огнемь.... Евангел1е отъ Матвея цродол- 
жается по 7 6 л. оборотъ; евангел1е отъ Марка до 128 л.; еван- 
гвук огь Луки до 235 л.; евангел1е отъ 1оанна до 488 л. 
Между евзнгел1ями оглавлем1Я. Изображен1я: на 43л. желты- 
ми красками, грубое, ев. Павла м Петра съ греческою над- 
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пмеью 6 а'уеос (отгЬсво) тсаиХос и (отвесно) 6 аую^ тс^т^о^; 
на обороте 46 блюдо съ усЬкновениою главою св. 1оаиш1 
Предтечи; ва 52 д. птицы; на 75 л. грубаа обрисовка За- 
хар1Я пророка съ надои сью: прозвиторъ Захар1а, и св. Лины 
безъ надписи. Чернила поаелен'Ьвпия , съ 40 — 57 пожв- 
лтЪвоия. Буквы средней величины, праиыя; раэставленныИр 
ио на л. 40 — 57 он'Ь косвенный. Знаковъ ударенМ н'Ьтъ. 
Титла въ н^которыхъ только словахъ напр. 1с, гла и щ). 
Сокращенные иэображен1я буквъ очень р1Бдки и большею ча- 
етш въ К0Н111Б строки. 

Языкъ 8Т0Й рукописи сюденъ съ яшкомъ древн1Ьйшихъ 
глаголнтскихъ памятниковъ. Въ тексте весьма р'Кдко встр^ 
чается Клощановское ]; употребляются авм. », напр. авилн 
ви. мвили, авФ ви. ав!;; знакъ д т. е. "ё ви1^сто кириллов- 
скаго Юу напр. по1№ъ уси'Ьнъ ви. погасъ уси»нъ; ъи вн1;ето 
ы напр. тъи, бъистъ; шт вм. щ; ъ и ь часто си1Бшиваются. 

Въ грамиатнческихъ фориахъ и словахъ есть н'Ькоторыи 
0ТЛИЧ1Я отъ языка кирилловскихъ паиатннковъ: 1) постоянное 
уиотреблеше звука ю посл'ё ж, ч, % т, щ, нлр. ил^жю, чю- 
щ|аах/1%СА, чюеош, отцю; 2) окончанае 3-го лица ед. числа 
иастоящ. на вше ви итъ нпр. с^«кдетъ ви. слднтъ, възи'Кретъ 
вм. възм1&ритъ, Остр. Ев. л. 59 обор.; 3) ,3- «шце дв. числа 
б1№иете ви. б'Ёаста; 4) сокра1ценное прошедшее (аористъ) 
напр. '1^0 придъ разорить ви. «ко придохъ разорить Остр. Б. л. 
203. У. 17; 5) слова: братръ, братра, дойдеже ви. доньдеже, 
нбскы, корабь, земи, псано. Вотъ еще н1&которыя выражешя: 
л. 1 съкончати всЬк^?^ правьдл% ви1к;то исполняти Остр. 
Ев. л. 260, 15. да съкончатьсА ви. да събудетсл Остр. Ев. 
262 л. 14.^ л. 1 б. пустисА долу вм. вьрзнсл ыизь Остр. 
Ев. 261, б; цишетъ бо вм. писано бо ксть; л. 4 а. и изиде 
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слухъ его въ въсе! сурш; л. 6 а. саъитавн.въсоуе, буев». 
л%роде, слкпрьсл<»дш ви. сАпернвкъ кирилловскжхъ еванг.; ^. 
7 а: а иже подьпагл% поеилетъ пр'Ёлюбъи д'Кеть. ПоежЬднее 
чтев1е, во съ буквами т ви. д, находится въ четырехъ кн- 
рждловскихъ рукопйсныхъ евангел1ЯхъМиханови1а ивъодвой 
11001; л. 27 внизу вирнлловскиии буквами патшости; са^: 
н:; небр^шти въчнетъ вм. нерадити начьнетъ Остр. Ев. л. 
52. Другихъ мелкихъ отлич1й очень много. Есть пропуски, 
дополненныа кирилловскими буквами,, иапр. л. 174. об. Евг. 
отъ Луки: аштеже азъ о вельз'Ёвол^ изгонл« бКсы (ва пол1^ 
прибавлено кирилловскими) онове ваши о ком изгонат б'Ьсы, 
сего ради ти б^т вамь с^т^дн?^, аще ли азъ о орьстФ Бж1и иа 

ГОВА б'ЁСЫ... 

Съ листа 289 начинается Синаксарь, сир'&чь еборникь 
четверо евангелш. Онъ писанъ кирилловскими буквами, беаъ 
штнрован зн. А, и заключаетъ сл1^дующ1Я статьи: ЧтенЫ 
бвангел1Я по праздникамъ; чтен1Я евангелк по нед1^ямъ; слк. 
боты и недели стго поста; евангелЫ навъскресныя оутрЁни, н 
наконецъ: Мечник с Богомь починаем: мць Себт^А рекомы 
роуенъ има дни л и прч. иць СихтАбръ, рекомыи листопадъ 
има дни ла, д. еГ преподобнаго оца нашего \6 рыльскаго, мць 
ноАбръ рекомыи грудень има дн. л; мць генарь рекомь про- 
синц. до 8-го дня включительно. Этимъ заключается вся ру- 
копись. Сииаксарь, по всей в'Ьроятности, нов'Ёе; онъ, быть 
можетъ, прибавленъ въпослъдств1И. Изъ Славянскихъ святыхъ 
упоминается св. Ьаннъ Рыльскёй, который жилъ во времена 
Петра, царя Болгарскаго, сл'Ьдствеено, въ X стол'ётш.» 

Какъ ни важны и любопытны св'Кд'Ьн1Я, сообщенный В. И. 
Григоровичемъ о Зографскомъ четвероевангел1и, они не могли 
быть окончательно достаточны для изсл'Ёдователя. Записка 
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его неполва по крайней вгЬр'Ё т^Бнъ, что къ ней не при- 
ложено вшшоовъ нзъ рзгкопис!, которыя тЁтьбол^е нужны, 
что рукопись можно считать недоступною почти для всёхъ из- 
сл1Мователей. и8В'Ьст1е, мноюньшё полученное отъ кандидата 
Петковнча^ уже изв'Ёстнаго Отд-Ёленио, до н'Ёкоторой степени 
кожетъ служить дополнешеп того, что сообщено В. И. Гри- 
горовиченъ. Въэтомъ пзв'ёстш есть, между прочимъ, три не- 
больппя выписки и н'Ё^колько зам'Ётокъ о содержан1И рукописи. 

аОткрывъ рукопись, г. Михановичь не могъ не порадо- 
ваться отъ души такой р1Ьдкой находкЁ и не пожелать извлечь 
изъ нея пользу для науки : нашедши рукопись заброшенною и 
пренебрежеиною монахами, не знавшими тогда еще ц'Ьны мо- 
настырскаго сокровища^ онъ просилъ уступить ее ему для на- 
печатан1я, об'Кщая возвратить подлинникъ съ приличнымъ воа- 
награждешемъ въ пользу обители. Настойчивая просьба уче- 
наго Славянина и патр1ота возбудила въ Зографскихъ старцахъ 
сомн1Бн'1е и подозр'Ёше: они тайно почувствовали важность пре- 
небреженной и считаемой ими дотол'ё безполезною вещ1ю ру- 
кописи, поколебались въ р'Ьшеши принять денежное вознаграж- 
ден1е и рШились твердо не выпускать за монастырскую огра- 
ду доставшагося имъ по нев'Ёдомымъ судьбамъ нев'Ьдомаго со- 
кровища. Напрасно г. Михановичь обращался съ письмами въ 
Зографъ и подкр'Ёплялъ свою просьбу доводами въ пользу Сла- 
вянской науки и изв'Ьстиости самой рукописи и обители. Мо- 
ахи отв1Ьчали ему, что не могутъ ни за как1е резоны раз* 
статься съ монастырскою святынею и обШали хранить и бе- 
речь ее какъ з1Ьницу ока. 

аЧерезъ семь л1Ьтъ посл^ В. И. Григоровича, Зографцы 
показали мн'Ь глаголитекое Евангел1е переплетениымъ и тща- 
тельно хранящимся въ особомъ футляр'Ь, въ сундук1Б съ МО- 
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■аетырскшш докушевташ. Равенжтрнш н научая ет гы«- 
чевш 1гЬ1о1 недели, а п&гь «ь рукахъ вьяешшааутее с#- 
«нм11е г. Гршт)ромгаа н ераввааал ш вмгЬрял тцатмию 
виа аакЬчана. Иаъ 308 летовърткошеа^ ловааашшхы 
4-п недоетаетъ, н добрые старцы Зографа яеяогл 
обмснать шшЬ куда давались, а со вадотамя аровяшад ева* 
ютатную руву, во ало уаотребввшую гоетеор]Ш1СТВо в доаФ- 
р1в в посягвувшую ва евятывю обвтедв^». 

За тБнъ г. Петковичь сообЕцаетъ выцвсвв : 
Еват. Тоанна. I. ст. 1. — «Исков! бдаше слово, в 
слово бдаше отьБа, в Бъ бдаше слово* се бд веков! отъ На. 
вьсд тдиь бъвшА, в беж него н1чьто же не бъвстъ^ еже 
бъвстъ, въ товь жввотъ бд в животъ бд СВДТЪ ЧКОВЪ' в 
свдтъ въ тъид свьт1тъ СА, в тъиа его не обьлктъ. 

Бъвстъ чкъ, посъланъ отъ Ба, па екоу Шавь, еь ори 
до въ съв1Бд^ельство, да съв^д'ктельствоуетъ о св'Кт!. да 
вьев в&рлъ нлктъ вмь, не б-й тъ св'ётъ/ въ да св1;д&тель- 
ствоуетъ о св'КгВ. Б'Ь св'&тъ вспвънъи* нже просв'1&в1таетъ 
всдвого чка, грддмптаего въ Н1ръ. въ в1р'В 6% в Н1ръ т1ть 
бъв. в В1ръ его вепозна. Въ своьк прце, всво1еговепрв1]д- 
шд. Елвко же вхъ пр11Атъ в, даетъ внъ власть чддоп 
бяВемъ бъвт1* в'1;роу(жпгг1иъ въ ввд его: вже ве отъ връв1в. 
в! отъ П0Х0Т1 плътьскъв. Н1 отъ П0Х0Т1 мл^жьсвъв. въ отъ 
Ш родыпдсА. 1Г слово олъть бънетъ, в вьселкд въ във, в 
М!Ьховгь славл его. славок дко ивочдда его отъ она. во* 
ндънь благод'ЁТ! встшъв. Иоанъ св'&дФтельствоуетъ о в'м». 
в въаъва гла. се 6*6 его же р'кхъ грддън по мв!; вр1Бдъ 
нъво1ж бъвстъ дко пръв1Ьв иеве б'В. в отъ всплън'еви его 
нъв вьс1 пр11дхо11Ъ. блвгод'Ьть възблагод^ть . дво ааяовъ 



Моедоп дап бм, бдагод1№ 1 1етиш Ие Хш бысп ^9^ 
дашве ашшсат кцшдовежшш бувиош: м « м т« 

Ееаш. Марка. Г^. I. ет. 4. —«Нгиию Ешшпи. Ш Хй 
сндБжк. Ам же есть пеано гь Прорбд-Ыъ« ее т вмм'ж 
шл «он пр^угь тешь тшшь. ие еуготопп шлак твов' 
прШпь Тебож. Гдаеъ въвкштаго п ооуетмнЧ, оугетовайте 
ш» гнъ. праиъи т{Ш|>1Гд стьзд его. Быеть Ибавъ крмсд 
въ ооуетыш'! ■ пропов^амд крыпеше оожаанцр. п етV* 
ооуштеше гр«1Ховъ. И аехомааше п в'екоу вед Июд1|еш|д 
етрава. в ш'Кве в крьштахлеА шЛ п Иердавьсц№рЫк«п 
него. ИсоогКданкште гр№ьв емид* 4№ке Шавъ оСлчеп 
власъ! вельблкждд. и подсъ оусъвднъ о чркехЫъ его* шмк 
вврШ в ведь Д1В1Н. в 11ро1юв'(даа1ве тла. грддетъ кр'Iш*^ев 
вене, въ сЛЬдъ вене евоу же нКсвь достовнъ повмв'ьед 
разд|г&шт1 ревене еаногоу его. А'въ оубо врьет!» във 
водонк а тъ крьст1тъ въи дхвь стъивь.» 

Гл. 16. ст. 1. — «ИГ вимквъш! е^К|бот1^* Мари Магда- 
пнн7* н Мари НГдвовдд И'садш. ноупншд аровапв ва 
прйпыгьшА поваж^ътъ и. К б1Ьло ааоутра въ ёдннл^ елкбоп 
прцошА на гробъ въсивъшю сдъньцю в глаахл нъ еебй* 
къто 6тъвал1тъ вавъ кавень* отъ двьрк гроба* ввъ1ьр*гывА 
вцъшддкобтъваленъбФкавень* бФбовелвдБ'Ьло* ввыкуывд 
въ гробъ. виФША ювошАеддАШТъ6десш1к1жод4НЪ въодеждлк 
бЬлА' в оужасАСА. Онъ же рече ввъ не оужасайтесд. Иеа 
вштете вавар'днша нроодта его* въета. ндстъ с|де. Се 
вФсто вде же 61^ положенъ* нъ ид1^та в рьцЩга оучешшшъ 
его' в Оетров!. дно вар^тъ въи въ ГалТлеи. в тоу вацт 
дно же рече вавъ н Тшьдъшд б1Ьжашд отъ гроба. Им1ятш 
же 1д тренетъ в оужвсъ. в шковоу же шчьео же не рШд- 
бодхл бо ед. 



Лисп 289 — 298. Сиваксарь еир'Кчь еъборшкъ четы^ 
рем бутон наневоуд главы коупве же оуказоуд начлла вков- 
ца Етлп всего л1Кта сл^ботаи же в вел1№ в врочви двем - 

■ велвомоу постоу в страстень хвм* в гьскым празвввом** 

■ ве^м етмп' в нрочвмь потр'Ёбан' не оск^дао* Начвнает 
же ел съ Ббн^ въ велвклкл в!" пахы* кончавает же и'Ьсяч 
шшон'ч'^Конецъ рукоовсв содержвтъ въ себ'Ь вгКсячнвкъ 
ва севгабрь, овтябрь, воябрь^ декабрь в январь. Другвхъ м'Б- 
сацевъ ведостаетъ. «М^чнв* Бом почпае»" мцъ еебтл реко- 
«н роуевъ. виа* днв л. днъ вяа*. ч'Ь в1. а нощь в1. а . ва- 
ЧАТо' 10 вндвктоу рокшо новом^ л1№оу. в пр-Ёньдобнаго {&ца 
Сенеова стльпивка.в 

Г. Петковвчь оканчвваетъ свое вэв'Ёспе сл-Ёдутвлца за- 
жЪтканв. 

«В'Ккоторые пропускв въглаголвтсконъ тексгь дополнены 
кврвлловсквми букваяв: 

На 233 л. «В*» влан1№тесА его же не в'Ёсте. ни кла- 
вП^хсА его же ^Ъш-и* Шко спееше & жидовъ есть, нл» 
грАдетъ годша в есть егда вствнши поклонн1цв покло- 

НАТСА ОЦОу ДХНЪ и ВСТВНОЛк » 

На 249 л. «И рФшА еда в вы пр'Ёлъп^В! бысте . еда 
кто отъ квезъ в'Кровавъв влв отъ фарвсев.» 

На 276 л. ((Аще ли же вдл% послл^ в къ ванъ.» 
«ПослКдвШ лвстъ рукописи, на котороиъ было написано, 
по обыквовев1ю, вмя пвсцЭ; м'Ёсто его рожден1Я и л1^осчи- 
слев1е потерввъ; поэтому не льзя съ точност1ю опред'Влвть, 
когдВ; к^ь в гд1^ она писана, но во всякоиъ случа'Ё ве во* 
вт глагольской рукопвсв графа Клоца, в писана вн'ё Аеон- 
е1бВго полуострова Болгариномъ, въ пред'Ёлахъ Болгарскаг. 
царства влв гд'ё нвбудь вн'Ь. Ее принесъ съ собою на Сво 



Гору каком пибудь мовахъ яли И1рянянъ^ прянавш1йта1гь мо- 
нашество, и могла находнться еъ самаго начала въ ЗографЪ 
или аереходила по разнымъ руканъ н монастмрямъ, пока 
окончательно не осталась за нимъ. Въ Святогорскнхъ мона* 
стыряхъ находятся Славянск1я рукописи, писанный въ раа- 
ныхъ и1Бстахъ Болгарш^ въ Придуна1скигь княжествахъ^ въ 
Серб1и^ Ср'ЁвгК, Далмлщв и на Черной Гор*]^, точно такъ какъ 
есть и въ Сербскихъ обителяхъ, въ Ср'Ём'Ь и въ БанагЬ, 
рукописи^ писанный на Св. Гор'К. До изобр-Ётетя книгопеча- 
ташя рукописи странствовали по монастырямъ и церквамъ 
(1|[авянскимъ вм1^т'К съ монахами, бывшими тогда единствен- 
ными хранителями книжности и учености. Приписки кирил- 
ловскими буквами, встр'Ёчающ1яся въ глаголитскомъ текстЁ, 
писаны позже и, по всей в1^роятности, на Аеонской Гор1(. 
Употреблялась ли глаголица на Аеонскомъ полуостров'Ё и въ 
окрестностяхъ? Это вопросъ, который должно считать не со- 
всЁмъ еще р-Ёшеннымъ». 

Не желая прерывать словъ г. Петковича моими вставками 
и опускать тЬхъ изъ его мн'ёнШ и предположен1й, который 
МН1; кажутся не совсКмъ верными, я передалъ изъ его нв- 
в1Бст1я все, что можетъ быть почему бы то ни было любо- 
пытно. Теперь представляю свои зам'1^ки: 

1. Сравнивая правописаше выписокъ съ т1»и зам'Ьчан1Я- 
ми о правописанш рукописи, который сд'Ьланы В. И. Грнго- 
ровичемъ, находимъ н'Ёкоторую разницу, и особенно въ упо- 
треблены 1) и и I, 2) А и /ь, 3) я^. Судя по выпискамъ въ 
рукописи, буквы и и I употреблены смШанно: животъ, елико, 
е*д|1нъ див1и, рядомъ съ пр^де, М1ръ, родшась, щт, раз/^^ 
Ш1Т1, мскон!, юмть, имъ, и сплънь рядомъ съ {схождааше, гет1- 



ва. С>1ишанмо увотреблены такаю а я » (вот^рое во паго- 
1ячеевв пвшется анаковъ а); по врайвей н^рф въ вшшсвап 
виодввъ ВМ1ЯВА, въж%пяик, ш^его т^шл, въЛяъви; еса 
ВТО оовева, то чьа? Нельза оетаввть беаъ вопроса веоюва ве 
обмктъ, которое бы должво быть напвсаво еъ д, а вееъ/к. 

Къ втвмъ аа1йчав1в11Ъ о буквагь врвеоедвнвнъ, чщ в1^ 
ровтно, в во всей рукопаея, вакъ въ выпвсвахЪу не только 
еш1иваво 7потреблен1е ь ш ь (ваор* врвстл в крмтвхъ)» во 
въ в1«оторыхъ еяучавхъ , вапр. ва ковцЬ глаголовъ ваъав. 
навл., постоввво в вкФсто ь. 

Кстатв отм'№1ТЬ беж вего вм. безъ вкго^ вакъ навв- 
еаво в въ Ватвканскомъ евангедстар1в. 

2. Любопытны кврвлловсшя првпвсвв в въотвовюшнкъ 
1фавопвсав1ю. Жаль^ что никто еще ве опред'Клв ль вхъ древ- 
воств ва основан1В првн^ь палеографвческихъ; а въ нвхъ 
есть любопытные отклонен1я отъ первообраза Славянскаго: 
взгонА ввгЬсто изгоннк, вгЁмы вв1№то в1иъ, отъ квв^ъ вместо 
отъ кънАЗь. Очень кстатв къ втоиу подходить и см1Бшаввое 
унотреблев1е двухъ ишг. 

3. Грахнатвческвхъ особенвостей очевьмало. Самая важ- 
вав есть особенная форма провюдшаго: оужаслксд (въ Остр. 
оужасошАСд), чего одивъ први^ъ прнведевъ в у В. И. Грв- 
гороввча. ОпгЬтвнъ еп|е род. нуж.: пропАтаего; двойствен- 
вое вм. множеетвеннаго : шх^та, рьц^та; , б1^ше вм. 6% е^- 
сколько разъ сряду, тогда какъ въ Ватвкавсвомъ евангелв- 
етарав въ втонъ мФстЬ (вачало Евавг. 1оавва), такъ же какъ 
в въ ОстромвровомЪ; ностоявно б'Ь. 

4. Т'Ьмъ не мев^Ье переводъ Бвангел1й вообще тотъ же, 
что в въ Остромвровой кнвгЁ. Отклоиеи1й, въ родК тёхъ, ко- 
торые отмечены В. И. Грвгороввчемъ, очень вемноге: лодсъ 
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оуеьмАНъ ви. поасъ оусняпнЪу ■ тш. Исоуеа, п един* 
сл^ботъ ви. въ кд|н«и елкботы, веди вм. велпъ, рвче в*. 
глагола, вропдта вм. распдта, нде же 6Ь ношожагь шт. шт 
же ноложишд ш, йоьдъшА вм. отыжьдъша. Т'кже еашя от- 
Л1141а наход|мъ впрочеиъ и не въ глаголвчееип сшешъ 
евавгелШ; между прочимъ ■ въ Новгородешшъ сшюкЬ Евамг. 
чтенШ XIV вква. 

5. В. И. Грвгороввчь вырааилъ мелькомъ Шафарку свое 
мн'Ьн1е, что Зографское четвероевангбЛ1в писано въ ХП в№1, 
и оно, конечно, справедливее мн'Ъша ткгц моторБИ отк 
сятъ его къ X в1Ьку шли м древнее. Прнпискш кириловеш, 
вгроатно» не ран'Ье XII — ^ХШ в1^ка. 

Говора о Зографшомъ четвероеванге лш, иа льав т всво- 
мнить объ отрыв1Е1Ь изъ глаголмкаго четвероевавгел1я (2 
листка въ малую 440 всего 124 строки) принадлежащем^ г. 
Михаиовияу, и заключающииъ въ се(№ Мате. V: 23— >48 и 
VI: 1—16 (си. А. Шафарика, Мта(ку Ь|рЬо1вкё1ю р18ем1- 
01е1?1, стр. X и 50 — 52). Если этотъ етрывоп не вир- 
ванъ нзъ ЗографскоМ рукописи, то оиъ иаженъ, вавъ оета- 
токъ другаго древнаго глаголическаго снисма четвероввннпк 
Л1а; а ераввивая его правописаше по списку, съ него еяИмв» 
ноиу, съ нравописан1еиъ выписокъ, выию преивтжвленныхъ 
нзъ рукописи Зографской, видииъ бол1№ разницы ч1аъ спи- 
ства. Вотъ дли образца начало *). 
.... то на Та, остави т1( даръ твои прФлъ олт14ммъ, 1 ищдъ 
пр'Бжде съмирисА съ братромъ свонмъ, и тогда пришедъ при- 

*) Пратожу 1год^ан■и^ь букм въ бувву по перепнсв П. П. Ша- 
Фаряка, м ■скдючев{емъ буввъ и л 4: у иввв ш^ал^ стожгъ |ц гдЬ 
хотятъ чвтать <, в вездЪ I, глЪ чвтають к. Првчвва этого оередвш- 
кев1я^ ввчему ве 1гЬ1паю11и1го н сбдввсающаго глагол1чесвое вравсь 
пвсав{е съ вврвл^овсввмъ, объясвева будетъ при другонъ ИолЬе 
удобвонъ сдуча^. 



